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ASPECTOS GENERALES 

1. Marco Legal. 
 

Ley Orgánica 3/2020, de 29 de diciembre, por la que se modifica la Ley Orgánica 2/2006, de 3 de 

mayo, de Educación. 

- Real Decreto 243/2022, de 5 de abril, por el que se establecen la ordenación y las enseñanzas 

mínimas del Bachillerato. 

- Decreto 327/2010, de 13 de julio, por el que se aprueba el Reglamento Orgánico de los Institutos 

de Educación Secundaria. 

- Decreto 103/2023, de 9 de mayo, por el que se establece la ordenación y el currículo de la etapa 

de Bachillerato en la Comunidad Autónoma de Andalucía. 

- Orden de 30 de mayo de 2023, por la que se desarrolla el currículo correspondiente a la etapa de 

Bachillerato en la Comunidad Autónoma de Andalucía, se regulan determinados aspectos de la 

atención a la diversidad y a las diferencias individuales y se establece la ordenación de la 

evaluación del proceso de aprendizaje del alumnado.  

 
 
 

2. Organización del Departamento de Coordinación Didáctica 

 

   El Departamento de Cultura Clásica es unipersonal y comparte departamento físico con el de Lengua y 

Literatura. La jefa del Departamento, encargada de impartir las asignaturas correspondientes a este 

departamento, es Mª del Carmen Paniagua Morales quien además será la profesora del Ámbito 

Sociolingüístico ( Comunicación y Ciencias Sociales ) del grupo de 2º de CFGB ( Servicios Administrativos). 

 Las materias que se imparten son Latín I y Latín II de Bachillerato ( no hay grupos de la materia de Griego 

ni de 4º de ESO de Latín ). 

En las horas de Jefatura de Departamento se trabaja en programaciones, metodologías, adaptaciones, 

programas de refuerzo, etc… que se llevan y comparten en las reuniones de Área con el resto de jefes de 

departamentos. 

El departamento participa en todos los Proyectos del centro. 

3. Perfil competencial al finalizar la etapa. 

 

El Bachillerato tiene como finalidad proporcionar al alumnado formación, madurez intelectual y humana, 

conocimientos, habilidades y actitudes que le permitan desarrollar funciones sociales e incorporarse a la 

vida activa con responsabilidad y aptitud. Debe, asimismo, facilitar la adquisición y el logro de las 

competencias indispensables para su futuro formativo y profesional, y capacitarlo para el acceso a la 

educación superior. Para cumplir estos fines, es preciso que esta etapa contribuya a que el alumnado 

progrese en el grado de desarrollo de las competencias que, de acuerdo con el Perfil de salida del alumnado 

al término de la enseñanza básica, debe haberse alcanzado al finalizar la Educación Secundaria Obligatoria. 

Con carácter general, debe entenderse que la consecución de las competencias y objetivos previstos en la 

LOMLOE para las distintas etapas educativas está vinculada a la adquisición y desarrollo de las 

competencias clave recogidas tanto en el Perfil de salida al término de la enseñanza básica como en el 

Perfil competencial al término del Bachillerato. 



 

4. Presentación de la materia. 
 

Las humanidades y el planteamiento de una educación humanista en la civilización europea van 

intrínsecamente ligadas a la tradición y a la herencia cultural de la Antigüedad clásica. Una educación 

humanista sitúa a las personas y su dignidad como valores fundamentales, guiándolas en la adquisición de 

las competencias que necesitan para participar de forma efectiva en los procesos democráticos, en el 

diálogo intercultural y en la sociedad en general. A través del aprendizaje de aspectos relacionados con la 

lengua, la cultura y la civilización romanas, la materia de Latín permite una reflexión profunda sobre el 

presente y sobre el papel que el Humanismo puede y debe desempeñar ante los retos y desafíos del siglo 

XXI. 

 Esta materia contiene, además, un valor instrumental para el aprendizaje de lenguas, literatura, religión, 

historia, filosofía, derecho, política o ciencia, proporcionando un sustrato cultural que permite comprender 

el mundo, los acontecimientos y los sentimientos, a la educación cívica y cultural del alumnado. Latín tiene 

como principal objetivo el desarrollo de una conciencia crítica y humanista desde la que poder 

comprender y analizar las aportaciones de la civilización latina a la identidad europea, a través de la 

lectura y la comprensión de fuentes primarias y de la adquisición de técnicas de traducción que permitan 

al alumnado utilizar dichas fuentes de acceso a la Antigüedad romana como instrumento privilegiado para 

conocer, comprender e interpretar sus aspectos principales. Por ello, la materia se vertebra en torno a tres 

ejes: el texto su compresión y su traducción; la aproximación crítica al mundo romano; y el estudio del 

patrimonio y el legado de la civilización latina. 

 La traducción se halla en el centro de los procesos de enseñanza y aprendizaje de las lenguas y culturas 

clásicas. Para entender críticamente la civilización latina, el alumnado de Latín localiza, identifica, 

contextualiza y comprende los elementos esenciales de un texto, progresando en los conocimientos de la 

fonética, el léxico, la morfología y la sintaxis latinas bajo la guía del docente. Además de estos saberes de 

carácter lingüístico, la traducción es un proceso clave que permite activar saberes de carácter no 

lingüístico. El texto –original, en edición bilingüe o traducido, en función de la situación– es el punto de 

partida desde el cual el alumnado moviliza todos los saberes para, partiendo de su contextualización, 

concluir una lectura comprensiva, directa y eficaz, y una interpretación razonada de su contenido. Las 

técnicas y estrategias implicadas en el proceso de traducción contribuyen a desarrollar la capacidad de 

negociación para la resolución de problemas, así como la constancia y el interés por revisar el propio 

trabajo. Permite, además, que el alumnado entre en contacto con las posibilidades que esta labor ofrece 

para su futuro personal y profesional en un mundo globalizado y digital, a través del conocimiento y uso de 

diferentes recursos, técnicas y herramientas. 

 Asimismo, la materia de Latín parte de los textos para favorecer la aproximación crítica a las aportaciones 

más importantes del mundo romano, en su calidad de sistema integrador de diferentes corrientes de 

pensamiento y actitudes éticas y estéticas que conforman el ámbito europeo. Esta aproximación resulta 

especialmente relevante para adquirir un juicio crítico y estético en las condiciones cambiantes de un 

presente en constante evolución. Esta materia prepara al alumnado para comprender críticamente ideas 

relativas a la propia identidad, a la vida pública y privada, a la relación del individuo con el poder y a 

hechos sociopolíticos e históricos, por medio de la comparación entre los modos de vida de la antigua 

Roma y los actuales, contribuyendo así a desarrollar su competencia ciudadana. El estudio del patrimonio 

cultural, arqueológico y artístico romano, material e inmaterial, merece una atención específica y permite  



 

observar y reconocer en nuestra vida cotidiana la herencia directa de la civilización latina. La aproximación 

a los procesos que favorecen la sostenibilidad de este legado — preservación, conservación y 

restauración— supone, también, una oportunidad para que el alumnado conozca las posibilidades 

profesionales en el ámbito museístico, las bibliotecas o la gestión cultural y la conservación del patrimonio. 

 Las competencias específicas de la materia de Latín han sido diseñadas a partir de los descriptores 

operativos de las competencias clave en esta etapa, especialmente de la competencia plurilingüe, la 

competencia en comunicación lingüística y la competencia ciudadana, ya mencionada. La competencia 

plurilingüe, que tiene como referente la Recomendación del Consejo de 22 de mayo de 2018 relativa a las 

competencias clave para el aprendizaje permanente, sitúa el latín y el griego clásico como herramientas 

para el aprendizaje y la comprensión de lenguas en general. El enfoque plurilingüe de la materia de Latín 

en Bachillerato implica una reflexión profunda sobre el funcionamiento, no solo de la propia lengua latina, 

su léxico, sus formantes y las normas de evolución fonética, sino también de las lenguas de enseñanza y de 

aquellas que conforman el repertorio lingüístico individual del alumnado, estimulando la reflexión 

metalingüística e interlingüística, y contribuyendo además al refuerzo de las competencias comunicativas, 

al aprecio de la diversidad lingüística y la relación entre las lenguas desde una perspectiva inclusiva, 

democrática y libre de prejuicios. Estas competencias específicas ofrecen, por tanto, la oportunidad de 

establecer un diálogo profundo entre presente y pasado desde una perspectiva crítica y humanista: por un 

lado, situando el texto, su traducción y su comprensión como elementos fundamentales en el aprendizaje 

de las lenguas clásicas y como puerta de acceso a su cultura y civilización, activando simultáneamente los 

saberes de carácter lingüístico y no lingüístico; y, por otro lado, desarrollando herramientas que 

favorezcan la reflexión crítica, personal y colectiva en torno a los textos y al legado material e inmaterial de 

la civilización latina y su aportación fundamental a la cultura, la sociedad, la política y la identidad 

europeas. 

 Los criterios de evaluación de la materia permiten evaluar el grado de adquisición de las competencias 

específicas por parte del alumnado, por lo que se presentan vinculados a ellas. De acuerdo con su 

formulación competencial, se plantean enunciando el proceso o capacidad que el alumnado debe adquirir 

y el contexto o modo de aplicación y uso. La nivelación de los criterios de evaluación se ha desarrollado 

teniendo en cuenta la adquisición de las competencias de forma progresiva durante los dos cursos. En este 

sentido, los procesos de autoevaluación y coevaluación prevén el uso de herramientas de reflexión sobre 

el propio aprendizaje, como el entorno personal de aprendizaje, el portfolio lingüístico, el diario de lectura 

o el trabajo de investigación. 

BLOQUES DE LA MATERIA 

 Los saberes básicos se distribuyen en los dos cursos, permitiendo una graduación y secuenciación flexible, 

según los distintos contextos de aprendizaje, estando organizados en cinco bloques. 

 El primero, «El texto: comprensión y traducción», se centra en el aprendizaje de la lengua latina 

como herramienta para acceder a fragmentos y textos de diversa índole a través de la lectura 

directa y la traducción, y comprende, a su vez, dos sub bloques: «Unidades lingüísticas de la lengua 

latina» y «La traducción: técnicas, procesos y herramientas 

 El segundo bloque, «Plurilingüismo», pone el acento en las nociones de evolución fonética y en 

cómo el aprendizaje de la lengua latina, en concreto la identificación y reconocimiento de los 

formantes latinos, amplía el repertorio léxico del alumnado para que adecúe de manera más 

precisa los términos a las diferentes situaciones comunicativas. 



  El tercer bloque, «Educación literaria», integra todos los saberes implicados en la comprensión e 

interpretación de textos literarios latinos, contribuyendo mediante un enfoque intertextual a la 

identificación y descripción de universales formales y temáticos inspirados en modelos literarios 

clásicos 

  El cuarto bloque, «La antigua Roma», comprende los conocimientos y estrategias necesarias para 

el desarrollo de un espíritu crítico y humanista, fomentando la reflexión acerca de las semejanzas y 

diferencias entre pasado y presente. 

  El quinto y último bloque, «Legado y patrimonio», recoge los conocimientos, destrezas y actitudes 

que permiten la aproximación a la herencia material e inmaterial de la civilización latina, 

reconociendo y apreciando su valor como fuente de inspiración, como técnica y como testimonio 

de la historia, con una especial atención a la pervivencia de esa herencia en el entorno de la 

cultura andaluza. 

En consonancia con el carácter competencial de este currículo, se recomienda la creación de tareas 

interdisciplinares, contextualizadas, significativas y relevantes, así como el desarrollo de situaciones de aprendizaje 

donde se considere al alumnado como agente social progresivamente autónomo y gradualmente responsable de su 

propio proceso de aprendizaje, teniendo en cuenta sus repertorios e intereses, así como sus circunstancias 

específicas, lo que permita combinar distintas metodologías. La enseñanza de la lengua, cultura y civilización latinas 

ofrece oportunidades significativas de trabajo interdisciplinar que ayudan a combinar y activar los saberes básicos 

de diferentes materias, contribuyendo de esta manera a que el alumnado perciba la importancia de conocer el 

legado clásico para, de esta forma, enriquecer su juicio crítico y estético, su percepción de sí mismos y del mundo 

que los rodea. La coincidencia del estudio del latín con el de la lengua, la cultura y la civilización griegas aconseja un 

tratamiento coordinado de ambas materias. 

 

COMPETENCIAS ESPECÍFICAS 

1. Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y 

analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades lingüísticas y reflexionando sobre ellas 

mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del 

alumnado, para realizar una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su 

contenido. 

 

 La traducción constituye el núcleo del proceso de aprendizaje de las lenguas clásicas. Con este fin, se propone 

una progresión en el aprendizaje para conducir al alumnado hacia el conocimiento esencial de la morfología, la 

sintaxis y el léxico de la lengua latina. A partir de los conocimientos adquiridos, el alumnado traduce, de manera 

progresivamente autónoma, textos de dificultad adecuada y gradual desde el latín a las lenguas de enseñanza 

con atención a la corrección gramatical, ortográfica y estilística. La traducción favorece la reflexión sobre la 

lengua, el manejo de términos metalingüísticos y la ampliación del repertorio léxico del alumnado. 

Complementario a la traducción como medio de reflexión sobre la lengua es el proceso de traducción inversa o 

retroversión. Dos son los enfoques propuestos para el desarrollo de esta competencia específica. En primer 

lugar, la traducción como proceso que contribuye a activar los saberes básicos de carácter lingüístico como 

herramienta y no como fin, reforzando las estrategias de análisis e identificación de unidades lingüísticas de la 

lengua latina, complementándolas con la comparación con la lengua de enseñanza y con lenguas conocidas 

cuando esta sea posible. En segundo lugar, la traducción como método que favorece el desarrollo de la 

constancia, la capacidad de reflexión y el interés por el propio trabajo y su revisión, apreciando su valor para la 

transmisión de conocimientos entre diferentes culturas y épocas. Es preciso, además, que el alumnado aprenda 

a desarrollar habilidades de justificación y argumentación de la traducción elaborada, atendiendo tanto a los 

mecanismos y estructuras lingüísticas de las lenguas de origen y destino como a referencias intratextuales e 

intertextuales que resulten esenciales para conocer el contexto y el sentido del texto. La mediación docente 

resulta aquí imprescindible, así como una guía en el uso de recursos y fuentes bibliográficas de utilidad. Todo 



ello con la finalidad última de promover el ejercicio de reflexión sobre la lengua que se halla en la base del arte 

y la técnica de la traducción. Asimismo, con la práctica progresiva de la lectura directa, necesaria e inherente a 

los procesos de traducción, el alumnado desarrolla estrategias de asimilación y adquisición tanto de las 

estructuras gramaticales como del vocabulario griego de frecuencia y consigue mejorar la comprensión de los 

textos griegos, base de nuestra civilización. 

 Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores: CCL1, CCL2, CP2, STEM1, STEM2, 

CPSAA1.1. 

 

2.  Distinguir los formantes latinos y explicar los cambios que hayan tenido lugar a lo largo del tiempo, 

comparándolos con los de la lengua de enseñanza y otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para 

deducir el significado etimológico del léxico conocido y los significados de léxico nuevo o especializado. 

       La enseñanza de la lengua latina, desde un enfoque plurilingüe, permite al alumnado activar su repertorio        

lingüístico individual, relacionando las lenguas que lo componen e identificando en ellas raíces, prefijos y sufijos 

latinos, y reflexionando sobre los posibles cambios fonéticos, morfológicos o semánticos que hayan tenido lugar a lo 

largo del tiempo. El enfoque plurilingüe y comunicativo favorece el desarrollo de las destrezas necesarias para la 

mejora del aprendizaje de lenguas nuevas, y permite tener en cuenta los distintos niveles de conocimientos 

lingüísticos del alumnado, así como sus diferentes repertorios léxicos individuales. Además, favorece un aprendizaje 

interconectado de las lenguas, reconociendo el carácter del latín como lengua de origen de diferentes lenguas 

modernas con el objetivo de apreciar la variedad de perfiles lingüísticos, y contribuyendo a la identificación, 

valoración y respeto de la diversidad lingüística, dialectal y cultural para construir una cultura compartida. El estudio 

de la evolución de la lengua latina, partiendo tanto desde formas de latín culto como de latín vulgar, ayuda a 

mejorar la comprensión lectora y la expresión oral y escrita, así como a consolidar y a ampliar el repertorio léxico del 

alumnado en las lenguas que lo conforman, romances y no romances, ofreciendo la posibilidad de identificar y 

definir el significado etimológico de un término, y de inferir significados de términos nuevos o especializados. 

 Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores: CP2, CP3, STEM1, CPSAA5.  

3.  Leer, interpretar y comentar textos latinos de diferentes géneros y épocas, asumiendo el proceso creativo 

como complejo e inseparable del contexto histórico, social y político y de sus influencias artísticas, para 

identificar su genealogía y su aportación a la literatura europea 

       La lectura, el comentario y la interpretación de textos latinos pertenecientes a diferentes géneros y épocas,   

constituye uno de los pilares de la materia de Latín en la etapa de Bachillerato, resultando imprescindible para que 

el alumnado tome conciencia de la importancia del uso de las fuentes primarias en la obtención de información. La 

comprensión e interpretación de estos textos necesita de un contexto histórico, cívico, político, social, lingüístico y 

cultural que debe ser producto del aprendizaje. El trabajo con textos en edición bilingüe, completos o a través de 

fragmentos seleccionados, permite prestar atención a conceptos y términos básicos en latín que implican un 

conocimiento léxico y cultural, con el fin de contribuir a una lectura crítica y de determinar los factores que 

determinan su valor como clásicos. Además, el trabajo con textos bilingües favorece la integración de saberes de 

carácter lingüístico y no lingüístico, ofreciendo la posibilidad de comparar diferentes traducciones y distintos 

enfoques interpretativos, discutiendo sus respectivas fortalezas y debilidades. La lectura de textos latinos supone 

generalmente acceder a textos que no están relacionados con la experiencia del alumnado, de ahí que sea necesaria 

la adquisición de herramientas de interpretación que favorezcan la autonomía progresiva con relación a la propia 

lectura y a la emisión de juicios críticos de valor. La interpretación de textos latinos conlleva la comprensión y el 

reconocimiento de su carácter fundacional de la civilización occidental, asumiendo la aproximación a los textos 

como un proceso dinámico que tiene en cuenta desde el conocimiento sobre el contexto y el tema hasta el 

desarrollo de estrategias de análisis y reflexión para dar sentido a la propia experiencia, comprender el mundo y la 

condición humana y desarrollar la sensibilidad estética. El conocimiento de las creaciones literarias y artísticas y de 

los hechos históricos y legendarios de la Antigüedad clásica, así como la creación de textos con intencionalidad 

estética, tomando estos como fuente de inspiración, a través de distintos soportes y con ayuda de otros lenguajes 

artísticos, audiovisuales o digitales, contribuye a hacer más inteligibles las obras, identificando y valorando su 

pervivencia en nuestro patrimonio cultural y sus procesos de adaptación a las diferentes culturas y movimientos 



literarios, culturales y artísticos que han tomado sus referencias de modelos antiguos. La mediación docente en el 

establecimiento de la genealogía de los textos a través de un enfoque intertextual, permite constatar la presencia de 

universales formales y temáticos a lo largo de las épocas, a la vez que favorece la creación autónoma de itinerarios 

lectores que aumenten progresivamente su complejidad, calidad y diversidad a lo largo de la vida. 

 Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores: CCL2, CCL3, CCL4, CP3, STEM4, CCEC1, 

CCEC2. 

4.  Analizar las características de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico, adquiriendo 

conocimientos sobre el mundo romano y comparando críticamente el presente y el pasado, para valorar las 

aportaciones del mundo clásico latino a nuestro entorno como base de una ciudadanía democrática y 

comprometida. 

       El análisis de las características de la civilización latina y su aportación a la identidad europea supone recibir 

información expresada a través de fuentes latinas y contrastarla, activando las estrategias adecuadas para poder 

reflexionar sobre el legado de esas características y su presencia en nuestra sociedad. Esta competencia específica 

se vertebra en torno a tres ámbitos: el personal, que incluye aspectos tales como los vínculos familiares y las 

características de las diferentes etapas de la vida de las personas en el mundo antiguo o el respeto a los mayores; el 

religioso, que comprende, entre otros, el concepto antiguo de lo sagrado y la relación del individuo con las 

divinidades y los ritos; y el sociopolítico, que atiende tanto a la relación del individuo con la ciudad y sus 

instituciones como a las diferentes formas de organización en función de las diferentes formas de gobierno. El 

análisis crítico de la relación entre pasado y presente requiere de la investigación y de la búsqueda guiada de 

información, en grupo o de manera individual, en fuentes tanto analógicas como digitales, con el objetivo de 

reflexionar, desde una perspectiva humanista, tanto sobre las constantes como sobre las variables culturales a lo 

largo del tiempo. Los procesos de análisis crítico requieren contextos de reflexión y comunicación dialógicos, 

respetuosos con la herencia de la Antigüedad clásica y con las diferencias culturales que tienen su origen en ella, y 

orientados a la consolidación de una ciudadanía democrática y comprometida con el mundo que la rodea, por lo que 

supone una excelente oportunidad para poner en marcha técnicas y estrategias de debate y de exposición oral en el 

aula. 

 Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores: CCL3, CP3, CD1, CPSAA3.1, CC1, CC2, CC3. 

5.  Valorar críticamente el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización 

latina, interesándose por su sostenibilidad y reconociéndolo como producto de la creación humana y como 

testimonio de la historia, para explicar el legado material e inmaterial latino como transmisor de 

conocimiento y fuente de inspiración de creaciones modernas y contemporáneas. 

 

 El patrimonio cultural, tal y como señala la UNESCO, es a la vez un producto y un proceso que suministra a las 

sociedades un caudal de recursos que se heredan del pasado, se crean en el presente y se transmiten a las 

generaciones futuras. Es, además, como sucede con la mitología clásica, fuente de inspiración para la 

creatividad y la innovación, y genera productos culturales contemporáneos y futuros, por lo que conocerlo e 

identificarlo favorece su comprensión y la de su evolución y su relación a lo largo del tiempo. El legado de la 

civilización latina, tanto material como inmaterial -restos arqueológicos, transmisión textual y artística, 

organización y planificación de ciudades, mitos y leyendas, usos sociales y rituales- , constituye una herencia 

excepcional, cuya sostenibilidad implica encontrar el justo equilibrio entre sacar provecho del patrimonio 

cultural en el presente y preservar su riqueza para las generaciones futuras. En este sentido, la preservación del 

patrimonio cultural latino requiere el compromiso de una ciudadanía interesada en conservar su valor como 

memoria colectiva del pasado, y en revisar y actualizar sus funciones sociales y culturales, para ser capaces de 

relacionarlos con los problemas actuales y mantener su sentido, su significado y su funcionamiento en el futuro. 

La investigación acerca de la pervivencia de la herencia del mundo romano, así como de los procesos de 

preservación, conservación y restauración, implica el uso de recursos, tanto analógicos como digitales, para 

acceder a espacios de documentación como bibliotecas, museos o excavaciones. 



 Esta competencia específica se conecta con los siguientes descriptores: CCL3, CD2, CPSAA3.2, CPSAA4, CC1, CC2, 

CC3, CC4, CE1, CCEC1, CCEC2 

CRITERIOS DE EVALUACIÓN 

 Competencia específica 1 

 1.1. Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos adaptados u originales, de dificultad 

progresiva, empleando una redacción estilísticamente correcta y conforme a las normas gramaticales y ortográficas. 

 1.2. Realizar la lectura directa de textos latinos sencillos identificando las unidades lingüísticas básicas de la lengua 

latina, comparándolas con las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, 

sintácticos y léxicos elementales del latín. 

 1.3. Seleccionar de manera progresivamente autónoma el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar 

la decisión, teniendo en cuenta la información contextual o contextual y utilizando herramientas de apoyo al 

proceso de traducción en distintos soportes, tales como listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, mapas o atlas y 

gramáticas 

 1.4. Revisar y subsanar de manera progresivamente autónoma las propias traducciones y la de los compañeros y las 

compañeras, realizando propuestas de mejora y argumentando los cambios con terminología especializada a partir 

de la reflexión lingüística. 

 1.5. Registrar los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua latina, seleccionando las estrategias más 

adecuadas y eficaces para superar esas dificultades y consolidar su aprendizaje, realizando actividades de 

planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de 

las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje, haciéndolos explícitos y compartiéndolos. 

 Competencia específica 2 

 2.1. Deducir el significado etimológico de un término de uso común e inferir el significado de términos de nueva 

aparición o procedentes de léxico especializado aplicando, de manera guiada, estrategias de reconocimiento de 

formantes latinos atendiendo a los cambios fonéticos, morfológicos o semánticos que hayan tenido lugar 

. 2.2. Explicar cambios fonéticos, morfológicos o semánticos de complejidad creciente que se han producido tanto 

desde el latín culto como desde el latín vulgar hasta las lenguas de enseñanza, sirviéndose cuando sea posible y de 

manera guiada, de la comparación con otras lenguas de su repertorio 

 2.3. Explicar, de manera guiada, la relación del latín con las lenguas modernas, analizando los elementos lingüísticos 

comunes de origen griego y utilizando de forma guiada estrategias y conocimientos de las lenguas y lenguajes que 

conforman el repertorio propio. 

 2.4. Identificar prejuicios y estereotipos lingüísticos adoptando una actitud de respeto y valoración de la diversidad 

como riqueza cultural, lingüística y dialectal, a partir de criterios dados. 

 Competencia específica 3 

 3.1. Interpretar y comentar, de forma guiada, textos y fragmentos literarios de diversa índole y de creciente 

complejidad y de forma guiada, aplicando estrategias de análisis y reflexión que impliquen movilizar la propia 

experiencia, comprender el mundo y la condición humana y desarrollar la sensibilidad estética y el hábito lector. 

 3.2. Analizar y explicar los géneros, temas, tópicos, géneros y valores éticos o estéticos de obras o fragmentos 

literarios latinos comparándolos con obras o fragmentos literarios posteriores, desde un enfoque intertextual 

guiado. 



 3.3. Identificar y definir, de manera guiada, un conjunto básico de palabras latinas que designan conceptos 

fundamentales para el estudio y comprensión de la civilización latina y cuyo aprendizaje combina conocimientos 

léxicos y culturales, tales como imperium, natura, civis o paterfamilias, en textos de diferentes formatos. 

 3.4. Crear textos sencillos individuales o colectivos con intención literaria y conciencia de estilo, en distintos 

soportes y con ayuda de otros lenguajes artísticos y audiovisuales, a partir de la lectura de obras o fragmentos 

significativos en los que se haya partido de la civilización y la cultura latinas como fuente de inspiración. 

 Competencia específica 4 

 4.1. Explicar de forma elemental y básica, a partir de criterios dados, los procesos históricos y políticos, las 

instituciones, los modos de vida y las costumbres de la sociedad romana, comparándolos con los de las sociedades 

actuales, incluida la sociedad andaluza actual, valorando las adaptaciones y cambios experimentados a la luz de la 

evolución de las sociedades y los derechos humanos, y favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la memoria colectiva y los valores democráticos. 

 4.2. Debatir con apoyo acerca de la importancia, evolución, asimilación o cuestionamiento de diferentes aspectos 

del legado romano en nuestra sociedad, utilizando estrategias retóricas y oratorias de manera guiada, mediando 

entre posturas cuando sea necesario, seleccionando y contrastando información y experiencias veraces y mostrando 

interés, respeto y empatía por otras opiniones y argumentaciones. 

 4.3. Elaborar trabajos de investigación de manera progresivamente autónoma, en grupo o individualmente, en 

diferentes soportes sobre aspectos del legado de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico 

localizando, seleccionando, contrastando y reelaborando información procedente de diferentes fuentes, calibrando 

su fiabilidad y pertinencia y respetando los principios de rigor y propiedad intelectual. 

 Competencia específica 5 

 5.1. Identificar y explicar de forma elemental y básica el legado material e inmaterial de la civilización latina como 

fuente de inspiración, analizando producciones culturales y artísticas posteriores a partir de criterios dados. 

 5.2. Investigar, de manera guiada, el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la 

civilización latina, actuando de forma adecuada, empática y respetuosa e interesándose por los procesos de 

construcción, preservación, conservación y restauración y por aquellas actitudes cívicas que aseguran su 

sostenibilidad. 

 5.3. Explorar, con apoyo y de manera guiada, las huellas de la romanización y el legado romano en el entorno del 

alumnado, a partir de criterios dados, aplicando los conocimientos adquiridos y reflexionando sobre las 

implicaciones de sus distintos usos, dando ejemplos de la pervivencia de la Antigüedad clásica en su vida cotidiana y 

presentando sus resultados a través de diferentes soportes. 

 

 

 

5. Contribución de la materia a las competencias clave. 

 

Las competencias clave que establece la normativa vigente son las siguientes: 

− Competencia en comunicación lingüística.  

− Competencia plurilingüe. 



− Competencia matemática y competencia en ciencia, tecnología e ingeniería.  

− Competencia digital.  

− Competencia personal, social y de aprender a aprender.  

− Competencia ciudadana.  

− Competencia emprendedora.  

− Competencia en conciencia y expresiones culturales. 

Esta normativa establece que para cada una de las competencias clave se define un conjunto de 

descriptores operativos, que dan continuidad, profundizan y amplían los niveles de desempeño previstos al 

final de la enseñanza básica, con el fin de adaptarlos a las necesidades y fines de esta etapa postobligatoria.       

Competencia Clave Descriptor Operativo desarrollado 

C. en Comunicación Lingüística (CCL) CCL1. Se expresa de forma oral, 

escrita, signada o multimodal con 

fluidez, coherencia, corrección y 

adecuación a los diferentes 

contextos sociales y académicos, y 

participa en interacciones 

comunicativas con actitud 

cooperativa y respetuosa tanto 

para intercambiar información, 

crear conocimiento y argumentar 

sus opiniones como para 

establecer y cuidar sus relaciones 

interpersonales. 

 CCL2. Comprende, interpreta y 

valora con actitud crítica textos 

orales, escritos, signados o 

multimodales de los distintos 

ámbitos, con especial énfasis en 

los textos académicos y de los 

medios de comunicación, para 

participar en diferentes contextos 

de manera activa e informada y 

para construir conocimiento. 

CCL3. Localiza, selecciona y 

contrasta de manera autónoma 

información procedente de 

diferentes fuentes evaluando su 

fiabilidad y pertinencia en función 

de los objetivos de lectura y 

evitando los riesgos de 

manipulación y desinformación, y 

la integra y transforma en 

conocimiento para comunicarla 

de manera clara y rigurosa 

adoptando un punto de vista 

creativo y crítico a la par que 



respetuoso con la propiedad 

intelectual 

CCL4. Lee con autonomía obras 

relevantes de la literatura 

poniéndolas en relación con su 

contexto sociohistórico de 

producción, con la tradición 

literaria anterior y posterior y 

examinando la huella de su legado 

en la actualidad, para construir y 

compartir su propia 

interpretación argumentada de 

las obras, crear y recrear obras de 

intención literaria y conformar 

progresivamente un mapa 

cultural. 

 

C. Plurilingüe (CP) CP2. A partir de sus experiencias, 

desarrolla estrategias que le 

permitan ampliar y enriquecer de 

forma sistemática su repertorio 

lingüístico individual con el fin de 

comunicarse de manera eficaz.  

 CP3. Conoce y valora críticamente 

la diversidad lingüística y cultural 

presente en la sociedad, 

integrándola en su desarrollo 

personal y anteponiendo la 

comprensión mutua como 

característica central de la 

comunicación, para fomentar la 

cohesión social. 

C. Matemática y C. en Ciencia, Tecnología e 

Ingeniería (STEM) 

STEM1. Selecciona y utiliza 

métodos inductivos y deductivos 

propios del razonamiento 

matemático en situaciones 

propias de la modalidad elegida y 

emplea estrategias variadas para 

la resolución de problemas 

analizando críticamente las 

soluciones y reformulando el 

procedimiento, si fuera necesario. 

STEM2. Utiliza el pensamiento 

científico para entender y explicar 

fenómenos relacionados con la 

modalidad elegida, confiando en 

el conocimiento como motor de 

desarrollo, planteándose hipótesis 

y contrastándolas o 



comprobándolas mediante la 

observación, la experimentación y 

la investigación, utilizando 

herramientas e instrumentos 

adecuados, apreciando la 

importancia de la precisión y la 

veracidad y mostrando una 

actitud crítica acerca del alcance y 

limitaciones de los métodos 

empleados. 

STEM4. Interpreta y transmite los 

elementos más relevantes de 

investigaciones de forma clara y 

precisa, en diferentes formatos 

(gráficos, tablas, diagramas, 

fórmulas, esquemas, símbolos.) y 

aprovechando la cultura digital 

con ética y responsabilidad y 

valorando de forma crítica la 

contribución de la ciencia y la 

tecnología en el cambio de las 

condiciones de vida para 

compartir y construir nuevos 

conocimientos 

 

C. Digital (CD) CD1. Realiza búsquedas avanzadas 

comprendiendo cómo funcionan 

los motores de búsqueda en 

internet aplicando criterios de 

validez, calidad, actualidad y 

fiabilidad, seleccionando los 

resultados de manera crítica y 

organizando el almacenamiento 

de la información de manera 

adecuada y segura para 

referenciarla y reutilizarla 

posteriormente 

CD2. Crea, integra y reelabora 

contenidos digitales de forma 

individual o colectiva, aplicando 

medidas de seguridad y 

respetando, en todo momento, 

los derechos de autoría digital 

para ampliar sus recursos y 

generar nuevo conocimiento 

 

C. Personal, social y de aprender a aprender 

(CPSAA) 

CPSAA1.1 Fortalece el optimismo, 

la resiliencia, la autoeficacia y la 

búsqueda de objetivos de forma 



autónoma para hacer eficaz su 

aprendizaje.  

CPSAA3.1 Muestra sensibilidad 

hacia las emociones y 

experiencias de los demás, siendo 

consciente de la influencia que 

ejerce el grupo en las personas, 

para consolidar una personalidad 

empática e independiente y 

desarrollar su inteligencia. 

CPSAA3.2 Distribuye en un grupo 

las tareas, recursos y 

responsabilidades de manera 

ecuánime, según sus objetivos, 

favoreciendo un enfoque 

sistémico para contribuir a la 

consecución de objetivos 

compartidos 

CPSAA4. Compara, analiza, evalúa 

y sintetiza datos, información e 

ideas de los medios de 

comunicación, para obtener 

conclusiones lógicas de forma 

autónoma, valorando la fiabilidad 

de las fuentes. 

CPSAA5. Planifica a largo plazo 

evaluando los propósitos y los 

procesos de la construcción del 

conocimiento, relacionando los 

diferentes campos del mismo para 

desarrollar procesos 

autorregulados de aprendizaje 

que le permitan transmitir ese 

conocimiento, proponer ideas 

creativas y resolver problemas 

con autonomía. 

C. Ciudadana (CC) CC1. Analiza hechos, normas e 

ideas relativas a la dimensión 

social, histórica, cívica y moral de 

su propia identidad, para 

contribuir a la consolidación de su 

madurez personal y social, 

adquirir una conciencia ciudadana 

y responsable, desarrollar la 

autonomía y el espíritu crítico, y 

establecer una interacción 

pacífica y respetuosa con los 

demás y con el entorno. 

CC2. Reconoce, analiza y aplica en 

diversos contextos, de forma 



crítica y consecuente, los 

principios, ideales y valores 

relativos al proceso de integración 

europea, la Constitución Española, 

los derechos humanos, y la 

historia y el patrimonio cultural 

propios, a la vez que participa en 

todo tipo de actividades grupales 

con una actitud fundamentada en 

los principios y procedimientos 

democráticos, el compromiso 

ético con la igualdad, la cohesión 

social, el desarrollo sostenible y el 

logro de la ciudadanía mundial. 

CC3. Adopta un juicio propio y 

argumentado ante problemas 

éticos y filosóficos fundamentales 

y de actualidad, afrontando con 

actitud dialogante la pluralidad de 

valores, creencias e ideas, 

rechazando todo tipo de 

discriminación y violencia, y 

promoviendo activamente la 

igualdad y corresponsabilidad 

efectiva entre mujeres y hombre 

CC4. Analiza las relaciones de 

interdependencia y 

ecodependencia entre nuestras 

formas de vida y el entorno, 

realizando un análisis crítico de la 

huella ecológica de las acciones 

humanas, y demostrando un 

compromiso ético y 

ecosocialmente responsable con 

actividades y hábitos que 

conduzcan al logro de los 

Objetivos de Desarrollo Sostenible 

y la lucha contra el cambio 

climático 

C. Emprendedora (CE) CE1. Evalúa necesidades y 

oportunidades y afronta retos, 

con sentido crítico y ético, 

evaluando su sostenibilidad y 

comprobando, a partir de 

conocimientos técnicos 

específicos, el impacto que 

puedan suponer en el entorno, 

para presentar y ejecutar ideas y 

soluciones innovadoras dirigidas a 

distintos contextos, tanto locales 



como globales, en el ámbito 

personal, social y académico con 

proyección profesional 

emprendedora 

 

C. en conciencia y expresiones culturales 

(CCEC) 

CCEC1. Reflexiona, promueve y 

valora críticamente el patrimonio 

cultural y artístico de cualquier 

época, contrastando sus 

singularidades y partiendo de su 

propia identidad, para defender la 

libertad de expresión, la igualdad 

y el enriquecimiento inherente a 

la diversidad 

CCEC2. Investiga las 

especificidades e 

intencionalidades de diversas 

manifestaciones artísticas y 

culturales del patrimonio, 

mediante una postura de 

recepción activa y deleite, 

diferenciando y analizando los 

distintos contextos, medios y 

soportes en que se materializan, 

así como los lenguajes y 

elementos técnicos y estéticos 

que las caracterizan. 

de socialización y de construcción 

de la identidad personal que se 

derivan de la práctica artística.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CONCRECIÓN ANUAL 



 

 

1. Principios pedagógicos:  

 
El I.E.S. Joaquín Turina se define como un centro aconfesional y respetuoso con la pluralidad 
ideológica, y realiza su actividad a través del desarrollo de las siguientes Objetivos y Finalidades 
Educativas:   

 
1. El ejercicio de la propia libertad, con el límite del respeto a las demás personas e instituciones, como 
fundamento de la vida personal y social, así como la tolerancia ante las ideas, valores y actitudes diferentes 
de las propias, dentro de los principios democráticos de la convivencia. 

2. El fomento de la solidaridad con las personas que nos rodean como base de la convivencia y elemento 
fundamental del desarrollo personal, rechazando la violencia tanto en las relaciones personales como 
comunitarias. 

3. La participación de todos los miembros de la Comunidad Educativa en la vida del centro, como forma de 
aprendizaje del ejercicio de la ciudadanía cívica activa en una sociedad democrática. 

4. La adquisición de las competencias necesarias para su continuidad en estudios posteriores en el marco 
de la formación y el aprendizaje a lo largo de la vida. 

5. La aceptación de la importancia de la asunción responsable de los propios deberes y el desarrollo y la 
consolidación de hábitos de disciplina, estudio y trabajo individual y en equipo como condición necesaria 
para una realización eficaz de las tareas del aprendizaje y como medio de desarrollo personal. 

6. La convicción de que el esfuerzo, la dedicación y la responsabilidad constituyen las vías para la 
consecución de los objetivos personales y sociales. 

7. La aceptación de la plena igualdad de hombres y mujeres y el rechazo de cualquier discriminación por 
razón de sexo, motivos étnicos, culturales, religiosos y/o razones de discapacidad física, psíquica o 
sensorial. 

8. La atención educativa a la diversidad, capacidad e intereses de nuestros alumnos, la atención 
psicopedagógica y su orientación educativa y profesional. 
 

Estos objetivos generales se concretan en los siguientes objetivos específicos: 

1. Conseguir que nuestro alumnado adquiera en la etapa de la educación obligatoria las competencias 

necesarias para su continuidad en estudios posteriores en el marco para la formación y el aprendizaje a lo 

largo de la vida, así como para su desarrollo personal y el ejercicio de la ciudadanía cívica activa. 

2. Perseguir, siempre que sea posible, la excelencia académica, no sólo en las etapas postobligatorias, 

donde parece imprescindible, sino también en todos los demás niveles de manera que ningún alumno se 

quede sin desarrollar sus capacidades potenciales. 

3. Lograr una convivencia armónica entre el alumnado y de este con el profesorado. Las medidas para ello 

se desglosan en el Plan de Convivencia. 

4. Promover la Dimensión Europea de la Educación del centro a través de la participación en Proyectos 

Erasmus + que permitan conocer otras lenguas y culturas de nuestro entorno. 

 5. Elevar la implicación de las familias en la educación del alumnado. Incrementar el contacto de familias 

y tutores. 

6. Desarrollar las actividades culturales y extraescolares programadas. 

7. Actuar coordinadamente con los CEIPs adscritos e incrementar las relaciones con su alumnado y 

profesorado mediante reuniones entre equipos directivos, de orientación y tutores en las que se aborde la 

continuidad de contenidos curriculares y normas de convivencia entre ambas etapas, compartiendo líneas 

de actuación pedagógica y a través del programa de tránsito. 

8. Lograr una participación activa de los distintos sectores de la comunidad educativa en la vida del centro. 



9. Fomentar hábitos de vida saludable y de respeto y conservación del entorno y del medio ambiente. 

 

El IES Joaquín Turina, atendiendo a las actuales leyes educativas y al carácter específico de nuestro 

alumnado, se propone realizar su labor pedagógica atendiendo a las siguientes líneas generales de 

actuación:  

● Toda la actuación del centro debe ir encaminada a conseguir que el alumnado adquiera hábitos 

intelectuales y técnicas de trabajo, conocimientos científicos, técnicos, humanísticos, históricos, estéticos y 

artísticos, y desarrolle las competencias necesarias para continuar estudios superiores o incorporarse al 

mundo laboral. En este sentido debe ser un objetivo prioritario desarrollar la competencia en el manejo de 

las tecnologías de la información y comunicación, el aprendizaje de lenguas extranjeras, el trabajo en 

equipo, las habilidades sociales y comunicativas y la cultura emprendedora.  

● Desde la convicción de que el esfuerzo, el trabajo personal y la responsabilidad constituyen la vía para 

la consecución de los objetivos personales y sociales, nos proponemos fomentar un clima escolar que 

favorezca el esfuerzo, el trabajo y la convivencia y propiciar una formación integral en conocimientos y 

valores, con el fin de contribuir a la formación de ciudadanos libres, críticos y democráticos.  

● Entendemos que el respeto entre profesores y alumnos y entre éstos entre sí es la base para mantener 

un clima de convivencia que posibilite el trabajo en el aula y las actividades del centro.  

● Valoramos la función tutorial como esencial para la mejora de la convivencia y de los resultados 

académicos, así como para implicar a las familias en el logro de tales objetivos. Para conseguir esta 

implicación constituyen objetivos la suscripción de compromisos educativos y de convivencia con las 

familias, la utilización de las TIC para incrementar los contactos (Ej. Pasen) y mantener entrevistas 

periódicas con los padres y madres del alumnado. 

● Optamos por una metodología activa, centrada en el trabajo del alumno y con una orientación práctica 

en todas nuestras enseñanzas.  

● Reconocemos la diversidad de intereses y capacidades de nuestro alumnado y la necesidad de 

ajustarnos a los mismos con tratamientos personalizados.  

● Estimamos preciso impulsar la participación y colaboración de los distintos sectores de la comunidad 

educativa en la vida del Centro y las relaciones con las instituciones, organismos y empresas de nuestro 

entorno.  

● La actualización científica y didáctica del profesorado es fundamental para las necesidades educativas 

en un mundo en continuo cambio. Es por esto que habremos de promover la elaboración de planes de 

actualización y formación del profesorado, así como favorecer el trabajo en equipo. 

 

Es por ello que la materia profundiza en los siguientes objetivos, que redundan en la mejora de su Perfil 

Competencial: 

a) Ejercer la ciudadanía democrática, desde una perspectiva global, y adquirir una conciencia cívica 
responsable, inspirada por los valores de la Constitución Española, así como por los derechos humanos, 
que fomente la corresponsabilidad en la construcción de una sociedad justa y equitativa. 

b) Consolidar una madurez personal, afectivo-sexual y social que les permita actuar de forma 
respetuosa, responsable y autónoma y desarrollar su espíritu crítico. Prever, detectar y resolver 
pacíficamente los conflictos personales, familiares y sociales, así como las posibles situaciones de violencia. 

c) Fomentar la igualdad efectiva de derechos y oportunidades de mujeres y hombres, analizar y valorar 
críticamente las desigualdades existentes, así como el reconocimiento y enseñanza del papel de las mujeres 
en la historia e impulsar la igualdad real y la no discriminación por razón de nacimiento, sexo, origen racial 



o étnico, discapacidad, edad, enfermedad, religión o creencias, orientación sexual o identidad de género o 
cualquier otra condición o circunstancia personal o social. 

d) Afianzar los hábitos de lectura, estudio y disciplina, como condiciones necesarias para el eficaz 
aprovechamiento del aprendizaje, y como medio de desarrollo personal. 

e) Dominar, tanto en su expresión oral como escrita, la lengua castellana y, en su caso, la lengua 
cooficial de su comunidad autónoma. 

f) Expresarse con fluidez y corrección en una o más lenguas extranjeras. 

g) Utilizar con solvencia y responsabilidad las tecnologías de la información y la comunicación. 

h) Conocer y valorar críticamente las realidades del mundo contemporáneo, sus antecedentes 
históricos y los principales factores de su evolución. Participar de forma solidaria en el desarrollo y mejora 
de su entorno social. 

i) Acceder a los conocimientos científicos y tecnológicos fundamentales y dominar las habilidades 
básicas propias de la modalidad elegida. 

j) Comprender los elementos y procedimientos fundamentales de la investigación y de los métodos 
científicos. Conocer y valorar de forma crítica la contribución de la ciencia y la tecnología en el cambio de 
las condiciones de vida, así como afianzar la sensibilidad y el respeto hacia el medio ambiente. 

k) Afianzar el espíritu emprendedor con actitudes de creatividad, flexibilidad, iniciativa, trabajo en 
equipo, confianza en uno mismo y sentido crítico. 

l) Desarrollar la sensibilidad artística y literaria, así como el criterio estético, como fuentes de formación 
y enriquecimiento cultural. 

 

 

 
La enseñanza del Latín en Bachillerato se complementará con los objetivos siguientes: 

 
1. Conocer y utilizar los fundamentos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua 

latina e iniciarse en la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva. 

2. Generar una habilidad progresiva que permita la comprensión lectora y auditiva y, si las condicio- 

nes del profesorado y del alumnado lo permiten, la expresión oral o escrita en lengua latina to- 

mando como base textos graduados, de tal forma que la traducción de textos, cuando proceda, 

se lleve a cabo habiéndose asegurado previamente de la adecuada comprensión del texto latino. 

3. Alcanzar un nivel léxico consolidado como posesión permanente, contextualizado y basado en su 

mayor frecuencia en lengua latina, posibilitando de este modo que tanto la interpretación de los 

textos como el apartado etimológico se realicen con fluidez. 

      4.     Valorar y reconocer las aportaciones de la literatura latina a la producción literaria española y uni  

               versal. 

       5.     Adquirir las nociones culturales básicas sobre el mundo romano que permitan entender la proyec-                  

              ción que la civilización de Roma ha ejercido en la vida e instituciones del ámbito europeo e inter-  
              nacional. 

       6.   Crear las condiciones para que el alumnado aprenda latín y su cultura con un grado elevado de                   



             autonomía personal. 

 

6. Conocer y valorar el patrimonio romano en Andalucía, no sólo en lo que a vestigios materiales o 

yacimientos arqueológicos se refiere, sino también en cuanto al legado bibliográfico en lengua latina 

y a los autores de origen andaluz que escribieron en latín.



 

 

 

A la luz de lo expuesto anteriormente se deduce que esta materia, tanto en el primer 

curso como en el segundo, ya de por sí tiene como finalidad proporcionar a los 

estudiantes formación, madurez intelectual y humana, conocimientos y habilidades 

que les permitan desarrollar funciones sociales e incorporarse a la vida activa con 

responsabilidad y competencia. Asimismo, les capacita para acceder a la educación 

superior. 

 

ELEMENTOS TRANSVERSALES 

 

De acuerdo con lo establecido en la normativa, el currículo incluirá de manera 

transversal los siguientes elementos: 

 

-El respeto al Estado de Derecho y a los derechos y libertades fundamentales 

recogidos en la Constitución Española y en el Estatuto de Autonomía para 

Andalucía.   

-El desarrollo de las competencias personales y las habilidades sociales para el 

ejercicio de la participación, desde el conocimiento de los valores que sustentan 

la libertad, la justicia, la igualdad, el pluralismo político y la democracia.   

-La educación para la convivencia y el respeto en las relaciones interpersonales, 

la competencia emocional, el autoconcepto, la imagen corporal y la autoestima 

como elementos necesarios para el adecuado desarrollo personal, el rechazo y 

la prevención de situaciones de acoso escolar, discriminación o maltrato, la 

promoción del bienestar, de la seguridad y de la protección de todos los 

miembros de la comunidad educativa.   

-El fomento de los valores y las actuaciones necesarias para el impulso de la 

igualdad real y efectiva entre mujeres y hombres, el reconocimiento de la 

contribución de ambos sexos al desarrollo de nuestra sociedad y al conocimiento 

acumulado por la humanidad, el análisis de las causas, situaciones y posibles 

soluciones a las desigualdades por razón de sexo, el respeto a la orientación y 

a la identidad sexual, el rechazo de comportamientos, contenidos y actitudes 

sexistas y de los estereotipos de género, la prevención de la violencia de género 

y el rechazo a la explotación y abuso sexual.   

-El fomento de los valores inherentes y las conductas adecuadas a los principios 

de igualdad de oportunidades, accesibilidad universal y no discriminación, así 

como la prevención de la violencia contra las personas con discapacidad.  

 -El fomento de la tolerancia y el reconocimiento de la diversidad y la convivencia 

intercultural, el conocimiento de la contribución de las diferentes sociedades, 

civilizaciones y culturas al desarrollo de la humanidad, el conocimiento de la 



historia y la cultura del pueblo gitano, la educación para la cultura de paz, el 

respeto a la libertad de conciencia, la consideración a las víctimas del terrorismo, 

el conocimiento de los elementos fundamentales de la memoria democrática 

vinculados principalmente con hechos que forman parte de la historia de 

Andalucía, y el rechazo y la prevención de la violencia terrorista y de cualquier 

otra forma de violencia, racismo o xenofobia.   

-El desarrollo de las habilidades básicas para la comunicación interpersonal, la 

capacidad de escucha activa, la empatía, la racionalidad y el acuerdo a través 

del diálogo.  

 h) La utilización crítica y el autocontrol en el uso de las tecnologías de la 

información y la comunicación y los medios audiovisuales, la prevención de las 

situaciones de riesgo derivadas de su utilización inadecuada, su aportación a la 

enseñanza, al aprendizaje y al trabajo del alumnado, y los procesos de 

transformación de la información en conocimiento.   

-La promoción de los valores y conductas inherentes a la convivencia vial, la 

prudencia y la prevención de los accidentes de tráfico. Así mismo se tratarán 

temas relativos a la protección ante emergencias y catástrofes.  

 -La promoción de la actividad física para el desarrollo de la competencia motriz, 

de los hábitos de vida saludable, la utilización responsable del tiempo libre y del 

ocio y el fomento de la dieta equilibrada y de la alimentación saludable para el 

bienestar individual y colectivo, incluyendo conceptos relativos a la educación 

para el consumo y la salud laboral.   

-La adquisición de competencias para la actuación en el ámbito económico y 

para la creación y desarrollo de los diversos modelos de empresas, la aportación 

al crecimiento económico desde principios y modelos de desarrollo sostenible y 

utilidad social, la formación de una conciencia ciudadana que favorezca el 

cumplimiento correcto de las obligaciones tributarias y la lucha contra el fraude, 

como formas de contribuir al sostenimiento de los servicios públicos de acuerdo 

con los principios de solidaridad, justicia, igualdad y responsabilidad social, el 

fomento del emprendimiento, de la ética empresarial y de la igualdad de 

oportunidades.  

 -La toma de conciencia sobre temas y problemas que afectan a todas las 

personas en un mundo globalizado, entre los que se considerarán la salud, la 

pobreza en el mundo, la emigración y la desigualdad entre las personas, pueblos 

y naciones, así como los principios básicos que rigen el funcionamiento del 

medio físico y natural y las repercusiones que sobre el mismo tienen las 

actividades humanas, el agotamiento de los recursos naturales, la 

superpoblación, la contaminación o el calentamiento de la Tierra, todo ello, con 

objeto de fomentar la contribución activa en la defensa, conservación y mejora 

de nuestro entorno como elemento determinante de la calidad de vida.  

 

Atendiendo a lo recogido en la normativa vigente para la promoción de la igualdad de 

género en Andalucía, se favorecerá la resolución pacífica de conflictos y modelos de 

convivencia basados en la diversidad, la tolerancia y el respeto a la igualdad de 

derechos y oportunidades de mujeres y hombres.  



2. Aspectos metodológicos. 

 

 La metodología debe favorecer el desarrollo de las competencias específicas, por lo 

que estará basada en la adquisición de conocimientos a través de la práctica de 

situaciones de aprendizaje. La metodología tendrá un carácter fundamentalmente 

activo, motivador y participativo, partirá de los intereses del alumnado, favorecerá el 

trabajo individual, cooperativo y el aprendizaje entre iguales y la utilización de enfoques 

orientados desde una perspectiva de género, e integrará en todas las áreas referencias 

a la vida cotidiana y al entorno inmediato.  

 

 

Las situaciones de aprendizaje serán diseñadas de manera que permitan la integración 

de los aprendizajes, poniéndolos en relación con distintos tipos de saberes básicos y 

utilizándolos de manera efectiva en diferentes situaciones y contextos. Se fomentará, 

por tanto, la realización de proyectos de trabajo, donde el alumnado pueda tomar la 

iniciativa en su aprendizaje, favoreciendo el interés por la investigación, la búsqueda de 

información y la experimentación. 

La secuenciación y concreción de los saberes básicos debe permitir que el alumnado 

desarrolle su propio nivel de especialización. 

 
Así mismo, de acuerdo con lo establecido en el artículo 7 del Decreto 103/2020, de 10 
de noviembre, se tendrán en cuenta los siguientes aspectos: 
  
-El proceso de enseñanza-aprendizaje competencial se caracterizará por su 
transversalidad, su dinamismo y su carácter integral.  
 
-Los métodos partirán de la perspectiva del profesorado como orientador, promotor y 
facilitador del desarrollo en el alumnado, ajustándose al nivel competencial inicial de 
este y teniendo en cuenta la atención a la diversidad y el respeto por los distintos ritmos 
y estilos de aprendizaje mediante prácticas de trabajo individual y cooperativo.  
 
-Se fomentará la creación de condiciones y entornos de aprendizaje caracterizados por 
la confianza, el respeto y la convivencia como condición necesaria para el buen 
desarrollo del trabajo del alumnado y del profesorado.  
 
-Las líneas metodológicas tendrán la finalidad de favorecer la implicación del alumnado 
en su propio aprendizaje, estimular la superación individual, el desarrollo de todas sus 
potencialidades, fomentar su autoconcepto y su autoconfianza, y los procesos de 
aprendizaje autónomo, y promover hábitos de colaboración y de trabajo en equipo.  
 
-Se incluirán actividades que estimulen el interés y el hábito de la lectura, la práctica de 
la expresión escrita y la capacidad de expresarse correctamente en público.  
 
-Se estimulará la reflexión y el pensamiento crítico en el alumnado, así como los 
procesos de construcción individual y colectiva del conocimiento, y se favorecerá el 
descubrimiento, la investigación, el espíritu emprendedor y la iniciativa personal.  
 
-Se desarrollarán actividades para profundizar en las habilidades y métodos de 
recopilación, sistematización y presentación de la información y para aplicar procesos 
de análisis, observación y experimentación.  



 
-Se adoptarán estrategias interactivas que permitan compartir y construir el 
conocimiento y dinamizarlo mediante el intercambio verbal y colectivo de ideas y 
diferentes formas de expresión.  
 
-Se emplearán metodologías activas que contextualicen el proceso educativo, que 
presenten de manera relacionada los contenidos y que fomenten el aprendizaje por 
proyectos, centros de interés, o estudios de casos, favoreciendo la participación, la 
experimentación y la motivación del alumnado al dotar de funcionalidad y transferibilidad 
a los aprendizajes.  
 
-Se fomentará el enfoque interdisciplinar del aprendizaje por competencias con la 
realización por parte del alumnado de trabajos de investigación y de actividades 
integradas que le permitan avanzar hacia los resultados de aprendizaje de más de una 
competencia al mismo tiempo.  
 
-Las tecnologías de la información y de la comunicación para el aprendizaje y el 
conocimiento se utilizarán de manera habitual como herramientas integradas para el 
desarrollo del currículo.  
 
-Se fomentará la protección y defensa del medioambiente como elemento central e 
integrado  en el aprendizaje de las distintas disciplinas. 
 

 
En cumplimiento de los acuerdos expresados en el Proyecto Educativo de Centro en su 
punto R.2.5, establecemos y priorizamos las siguientes recomendaciones 
metodológicas, para todas nuestras enseñanzas:  
 
1. Las programaciones didácticas de las distintas materias incluirán actividades que 
estimulen el interés y el hábito de la lectura, la práctica de la expresión escrita y la 
capacidad de expresarse correctamente en público.  
  
2. Se estimulará la reflexión y el pensamiento crítico en el alumnado, así como los 
procesos de construcción individual y colectiva del conocimiento, y se favorecerá el 
descubrimiento, la investigación, el espíritu emprendedor y la iniciativa personal.  
  
3. Se desarrollarán actividades para profundizar en las habilidades y métodos de 
recopilación, sistematización y presentación de la información y para aplicar procesos 
de análisis, observación y experimentación, adecuados a los contenidos de las distintas 
materias.  
  
4. Se emplearán metodologías activas que contextualicen el proceso educativo, que 
presenten de manera relacionada los contenidos y que fomenten el aprendizaje por 
proyectos, centros de interés, o estudios de casos, favoreciendo la participación, la 
experimentación y la motivación de los alumnos y alumnas al dotar de funcionalidad y 
transferibilidad a los aprendizajes.  
  
5. Las tecnologías de la información y de la comunicación para el aprendizaje y el 
conocimiento se utilizarán de manera habitual como herramientas integradas para el 
desarrollo del currículo.  
 
  
Estos principios se concretan en situaciones de aprendizaje que aparecen adjuntas. 
 
 



 

3. Atención a la diversidad y a las diferencias individuales. 

 

La atención a la diversidad es una de las características ineludibles y más importantes 

de cualquier etapa del proceso educativo. El equipo educativo del alumnado, asesorado 

por el Departamento de Orientación, realizará la evaluación personalizada del alumnado 

y propondrá las medidas educativas de atención a la diversidad que estime conveniente 

para cada caso. 

El alumnado tiene distinta formación y aptitudes, distintos intereses y necesidades. Por 

ello se debe facilitar al alumnado itinerarios educativos adaptados que le permita 

conseguir esos objetivos. Es indispensable que la práctica docente diaria contemple la 

atención a la diversidad como un aspecto característico y fundamental. En nuestro caso, 

se contempla en el nivel siguiente:   

Se organizarán distintos ejercicios de refuerzo proporcionados por el profesor según las 

dificultades encontradas y según los distintos niveles de asimilación detectados, pero 

siempre teniendo en cuenta la consecución de unos objetivos mínimos.  

Cada bloque comenzará con contenidos y actividades que todo el alumnado sea capaz 
de realizar. Los resultados de la prueba inicial nos sirven para determinar estos 
contenidos. 
 
El grado de dificultad va incrementándose de manera que el alumnado que por sus 
características no sea capaz de superar los criterios de evaluación que se han tomado 
como referencia para el grupo, se le exigirá sólo los contenidos mínimos. 
 

Las medidas de atención a la diversidad, de acuerdo con la normativa serán las que a 
continuación se relacionan:  
 
 

MEDIDAS GENERALES 
 
 
 
-PROGRAMA DE REFUERZO DEL APRENDIZAJE PARA EL ALUMNADO QUE NO 

HAYA PROMOCIONADO DE CURSO.  

Así pues, el plan específico personalizado para el alumnado que no promociona tiene 

como finalidad acompañar, ayudar y superar todas aquellas dificultades no superadas 

en el curso anterior. Especialmente, en la asignatura de Latín se contemplan las 

siguientes medidas, las cuales se llevarán a cabo a lo largo de todo el curso en horario 

lectivo: 

• Control de asistencia y participación en clase. 

• Seguimiento personalizado del trabajo diario, así como de las actividades realizadas 

en el aula e incluir en la corrección las tareas no realizadas o incompletas. 



• Atención personalizada del alumno en horario lectivo para guiar el estudio, resolver 

dudas y problemas. 

• Actividades de refuerzo y de consolidación, en aquellos criterios que se detecte que 

no se han supe- rado (esquemas, resúmenes, actividades complementarias, etc.). 

• Realización de planes de trabajo específico relacionados con los problemas y/o 

necesidades del alumno en la materia (confección de horario de trabajo/estudio en 

casa, técnicas de trabajo intelectual específicas, actitud a mantener en clase y en 

casa, solución de problemas puntuales...) 

 

• Además, se tendrán en cuenta las necesidades de aquel alumnado que muestra 

claros problemas de aprendizaje. Para ellos, se planificarán reuniones específicas 

en las que poder tratar los temas de manera individualizada y se buscará la base 

del problema, aportando soluciones para obtener los mejores resultados posibles. 

 

-PROGRAMA DE REFUERZO DE APRENDIZAJE PARA EL ALUMNADO CON LA 

ASIGNATURA PENDIENTE 

 

Los alumnos que tuvieran la asignatura pendiente deberán realizar distintas actividades 

facilitadas por la profesora con ejercicios de morfología, sintaxis, léxico y traducción. En 

cuanto a los contenidos correspondientes al bloque de historia y cultura romanas, el 

alumno realizará trabajos monográficos sobre las distintas etapas de la historia de Roma 

así como otros aspectos culturales (religión, clases sociales, aspectos cotidianos de la 

vida, etc.). Tanto el material como las directrices y las fuentes de información para 

realizar esos trabajos serán proporcionados por la docente.  

Así mismo se realizará una prueba escrita cada trimestre para evaluar el grado de 

adquisición de los correspondientes criterios de evaluación. 

Por último, cualquier duda que surgiera al alumnado será solventada por la profesora 

en horario lectivo o por la aplicación de classroom, por la que también se realizarán 

tareas de autocorrección. 

Además, se tendrán en cuenta las necesidades de aquel alumnado que muestra claros 

problemas de aprendizaje. Para ellos, se planificarán reuniones específicas en las que 

poder tratar los temas de manera individualizada y se buscará la base del problema, 

aportando soluciones para obtener los mejores resultados posibles. 

 

-PROGRAMAS DE PROFUNDIZACIÓN. Para el alumnado altamente motivado por el 

aprendizaje se llevarán a cabo las siguientes actuaciones:   

• Recabar información acerca de la actitud/aptitud del alumno frente a la materia.  

 • Entrevista individual con el alumno, con objeto de conocer intereses, inquietudes y 

necesidades.   



• Realización de planes de trabajo específico relacionados con los intereses, inquietudes 

y necesidades del alumno en la materia (confección de trabajos de investigación, 

aplicación de diferentes de niveles de profundización, aportar otros enfoques 

metodológicos específicos de la materia).   

 
 

  
 

MEDIDAS ESPECÍFICAS  
 

No tenemos alumnado con necesidades específicas (NEAE). 
 

 

 

 

 

Materiales y recursos didácticos. 

 

 Cuadernillo de actividades (elaborado por la profesora). 

 Apéndice gramatical (elaborado por la profesora) 

  Libro de texto 1º Latín. Casals (se le proporcionará fotocopias al alumnado en 

contenidos puntuales) 

 Materiales teóricos complementarios. 

 Ejercicios de refuerzo o ampliación proporcionados por la profesora a través 

de la plataforma virtual habilitada para la materia. 

 Plataforma Classroom: se proporcionarán explicaciones a los materiales 
teóricos facilitados, resolución de dudas y consultas y entregas de trabajos 
monográficos. 

 Página web del departamento. 

 Enlaces web. 

 Pantalla digital. 

 Libro de lectura “Guárdate de los Idus” de Lola Gándara. 

 

4. Evaluación: Herramientas y criterios de calificación.  

 



La evaluación responde a los siguientes principios: 

1. La evaluación del proceso de aprendizaje del alumnado será criterial, continua, 

formativa y diferenciada según las distintas materias del currículo y será un instrumento 

para la mejora tanto de los procesos de enseñanza como de los procesos de 

aprendizaje.  

2. La evaluación será continua por estar inmersa en el proceso de enseñanza y 

aprendizaje y por tener en cuenta el progreso del alumnado, con el fin de detectar las 

dificultades en el momento en que se produzcan, averiguar sus causas y, en 

consecuencia, adoptar las medidas necesarias dirigidas a garantizar la adquisición de 

las competencias que le permita continuar adecuadamente su proceso de aprendizaje.  

3. El carácter formativo de la evaluación propiciará la mejora constante del proceso de 

enseñanza y aprendizaje. La evaluación formativa proporcionará la información que 

permita mejorar tanto los procesos como los resultados de la intervención educativa.  

4. El alumnado tiene derecho a ser evaluado conforme a criterios de plena objetividad, 

a que su dedicación, esfuerzo y rendimiento sean valorados y reconocidos de manera 

objetiva, y a conocer los resultados de sus aprendizajes para que la información que se 

obtenga a través de la evaluación tenga valor formativo y lo comprometa en la mejora 

de su educación. Para garantizar la objetividad y la transparencia en la evaluación, al 

comienzo de cada curso, los profesores y profesoras informarán al alumnado acerca de 

los criterios de evaluación de cada una de las materias, incluidas las materias 

pendientes de cursos anteriores, en su caso, y los procedimientos y criterios de 

evaluación y calificación.  

5. Asimismo, para la evaluación del alumnado se tendrán en consideración los criterios 

y procedimientos de evaluación, calificación, promoción y titulación incluidos en el 

proyecto educativo del centro.  

6. En la evaluación del proceso de aprendizaje del alumnado de primer curso de 

Bachillerato deberá tenerse en cuenta el grado de consecución de las competencias 

específicas de cada materia, a través de la superación de los criterios de evaluación que 

tiene asociados. Los criterios de evaluación se relacionan de manera directa con las 

competencias específicas e indicarán el grado de desarrollo de las mismas tal y como 

se dispone en el Real Decreto 243/2022, de 5 de abril. 

7. De conformidad con lo dispuesto en el artículo 19 del Real Decreto 984/2021, de 16 

de noviembre, el profesorado de cada materia decidirá, al término del segundo curso de 

Bachillerato, si el alumno o la alumna ha logrado los objetivos y ha alcanzado el 

adecuado grado de adquisición de las competencias correspondientes. Para el segundo 

curso, como referentes de la evaluación, se emplearán los criterios de evaluación de las 

diferentes materias, así como su desarrollo  como orientadores de evaluación del 

proceso de enseñanza y aprendizaje. 

 

 

PROCEDIMIENTOS E INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN 



 

-La evaluación del alumnado se llevará a cabo, preferentemente, a través de la 

observación continuada de la evolución del proceso de aprendizaje del alumnado en 

relación con los criterios de evaluación y el grado de desarrollo de las competencias de 

la materia. 

-Los indicadores del grado de desarrollo de los criterios de evaluación o descriptores 

serán concretados en las programaciones didácticas y matizados en base a la 

evaluación inicial del alumnado y de su contexto. Los indicadores deberán reflejar los 

procesos cognitivos y contextos de aplicación, que están referidos en cada criterio de 

evaluación. 

- La evaluación inicial será competencial, basada en la observación, tendrá como 

referente las competencias específicas de las materias o ámbitos, y será contrastada 

con los descriptores operativos del Perfil competencial y el Perfil de salida que servirán 

de referencia para la toma de decisiones. Para ello se usará principalmente la 

observación diaria, así como otras herramientas.  

-Para la evaluación del alumnado se utilizarán la observación, el cuaderno del alumno, 
pruebas escritas, debates, trabajos y exposiciones individualmente y en grupo, 
ajustados a los criterios de evaluación y a las características específicas del alumnado, 
favoreciéndose la coevaluación y autoevaluación por parte del propio alumnado. 
 
-Para ello, se establecerán indicadores de logro de los criterios, en soportes tipo rúbrica. 
Los grados o indicadores de desempeño de los criterios de evaluación se habrán de 
ajustar a las graduaciones de insuficiente (del 1 al 4), suficiente (5), bien (6), notable 
(entre el 7 y el 8) y sobresaliente (entre el 9 y el 10). 
 
-La totalidad de los criterios de evaluación contribuyen, en la misma medida, al grado 
de desarrollo de la competencia específica, por lo que tendrán el mismo valor a la hora 
de determinar el grado de desarrollo de la misma. 
 
 
-Los criterios de calificación estarán basados en la superación de los criterios de 
evaluación y, por tanto, de las competencias específicas. 
 
 
-Se evaluarán tanto el grado de desarrollo de las competencias del alumnado, como la 
propia práctica docente, para lo que concretarán los oportunos procedimientos en la 
programación didáctica. 
 

La consecución de los criterios de evaluación por parte del alumno garantizará la 
suficiencia, ya que nos indican que los objetivos han sido alcanzados. Los 
procedimientos, técnicas e instrumentos de evaluación que vamos a utilizar para 
constatar el grado de consecución de los aprendizajes alcanzados por un alumno son: 

Instrumentos de Evaluación de Observación directa 
 

• Registro de observación de actitud. 
 

• Comportamiento e interés en clase. 



 

• Registro de incidencias. 
 

• Registro de asistencia. 
 

Instrumentos de Evaluación de Observación indirecta 
 

• Cuaderno de clase donde se nos informará sobre la expresión escrita y desarrollo 
de actividades 

 

• Resolución de ejercicios, trabajos y tareas. 
 

•  Exposiciones orales y pruebas escritas. 
 

• Diálogos y debates. 

 

 
 Cada instrumento de evaluación que corresponden a los criterios quedará registrado 

en el cuaderno propio del profesor. A través de las anotaciones registradas en el 

mismo se llevará a cabo  el proceso de evaluación. Para finalizar esta información 

podemos añadir que podemos utilizar varios ins trumentos de evaluación para recoger 

información de un mismo aprendizaje y también podemos utilizar un mismo 

instrumento de evaluación para recoger información de varios aprendizajes. 

  Se realizarán dos pruebas escritas en cada uno de los trimestres, en las que se 

incluirán actividades similares a las realizadas en clase correspondientes a los 

criterios y saberes básicos trabajados en las unidades de programación de cada una 

de las evaluaciones. El alumno que no tenga una evaluación positiva en uno de los 

dos primeros trimestres, recuperará estos criterios cuando apruebe una de las 

pruebas del siguiente trimestre, dado que la evaluación de la mayoría de los criterios 

se realiza en todas las unidades. 

  Respecto a la realización de trabajos monográficos sobre “Roma y su legado”, estos 

nos servirán como instrumento para alcanzar algunos de los objetivos 

correspondientes a la etapa; el alumno además de realizar y presentar el trabajo en 

formato digital, deberá exponerlo en el aula, por lo que se trabajarán varias 

competencias clave ( CCL, CD, CPSAA, CCEC). 

 La lectura de la novela de literatura juvenil “Guárdate de los Idus” de Lola Gándara 

(u otra lectura relacionada con la materia en el caso de que parte del alumnado ya 

haya leído este título) contribuirá al aprendizaje que habrá que alcanzar de las 



competencias específicas 3, 4 y 5 de la materia; se hará una prueba para comprobar 

el grado de asimilación y compresión de los contenidos y nos servirá como 

instrumento de evaluación. 

 
El alumno obtendrá una evaluación positiva en el caso que haya superado los 

objetivos mínimos propues tos en la programación del Departamento de acuerdo con 

los criterios de evaluación y el grado de desarrollo de las competencias específicas, 

en base a los instrumentos de evaluación descritos con anterioridad. 

 

 Cuando un alumno/a falsee el sentido de una prueba de cualquier tipo, el 

valor de la misma será igual a    cero. 

 
El alumnado que al final de cada trimestre no hayan conseguido superar los objetivos y 
contenidos mínimos se establecerá un plan de recuperación. 
 
El alumnado que a final de curso no haya conseguido superar los criterios de 

evaluación ( sin evolución claramente positiva) deberá realizar la prueba  

extraordinaria  de septiembre. 

 

De igual manera, si aún habiéndose presentado, no superara los criterios de 

evaluación pertinentes, se contemplan pruebas trimestrales, dentro del curso 

siguiente. 

 

5. Indicadores de logro de la evaluación docente.  

Los indicadores de evaluación del grado de consecución de los objetivos serán 
establecidos por el departamento de formación, evaluación e innovación educativa, de 
conformidad con las orientaciones de la Agencia Andaluza de Evaluación Educativa. 

6. Actividades complementarias y extraescolares. 

 

En lo que respecta a las actividades extracurriculares, de carácter voluntario, se 

propondrá una visita al conjunto arqueológico de     Itálica en el 2º trimestre con los 

grupos de 1º y 2º de Bachillerato que cursan Latín. 

 Otra propuesta interesante sería una visita al “Antiquarium” y un paseo por la” Sevilla 

romana” con el grupo de 1º Bachillerato. 



Con el grupo de 2ºFPB tenemos una propuesta de asistencia a un Taller de teatro en 

el 1º trimestre (actividad extraescolar correspondiente a la materia de Lengua del 

Ámbito Sociolingüístico) 

 
De cualquier manera, el departamento de Cultura Clásica a comienzos de curso envía 

sus propuestas o se adscribe a otras de otros departamento del área dentro de la 

Programación Anual del centro. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CONCRECIÓN CURRICULAR 



1.  Concreción Curricular. 

 

CONCRECIÓN CURRICULAR    LATÍN 1º BACHILLERATO 

U.P.1. UNIDAD 1ª 

 

Temporalización: 12 sesiones  

Competencias 

Específicas 

Criterios de 

Evaluación  

Saberes Básicos  Instrumentos 

de evaluación 

 

Sesiones 

 

1.Traducir y 

comprender 

textos latinos de 

dificultad 

creciente y 

justificar la 

traducción, 

identificando y 

analizando los 

aspectos básicos 

de la lengua 

latina y sus 

unidades 

lingüísticas y 

reflexionando 

sobre ellas 

mediante la 

comparación con 

las lenguas de 

enseñanza y con 

otras lenguas del 

repertorio 

individual del 

alumnado, para 

realizar una 

lectura 

comprensiva, 

directa y eficaz y 

una 

interpretación 

razonada de su 

contenido. 

  

 

1.1. Realizar 

traducciones 

directas o inversas 

de textos o 

fragmentos 

adaptados u 

originales, de 

dificultad 

progresiva, 

empleando una 

redacción 

estilísticamente 

correcta y conforme 

a las normas 

gramaticales y 

ortográficas. 

. 

  

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Pruebas escritas 

 

   

 

 

LATI.1.A.2.7. Estudio de los 

conocimientos adquiridos 

para un uso práctico. La 

traducción como 

instrumento que favorece 

el razonamiento lógico, la 

constancia, la memoria, la 

resolución de problemas y 

la capacidad de análisis y 

síntesis. 

 

LATI.1.A.2.6. Estrategias 

básicas de retroversión de 

textos breves. 

 

 

 

1 

 

1.2. Realizar la 

lectura directa de 

textos latinos 

sencillos 

identificando las 

unidades lingüísticas 

básicas de la lengua 

latina, 

comparándolas con 

las de las lenguas del 

repertorio 

lingüístico propio y 

asimilando los 

aspectos 

 

LATI.1.A.1.1. Alfabeto, 

fonemas vocálicos y 

consonánticos. 

 LATI.1.A.1.2. Cantidad 

vocálica. Pronunciación y 

acentuación de la lengua 

latina. 

 LATI.1.A.1.3. Clases de 

palabras. Concepto de 

lengua flexiva. 

 LATI.1.A.1.4. La flexión 

nominal: sistema casual y 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Pruebas escritas 

 

Lectura de textos 
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morfológicos, 

sintácticos y léxicos 

elementales del 

latín. 

 

declinaciones. El sintagma 

nominal y la concordancia. 

LATI.1.A.2.1. El análisis 

morfosintáctico como 

herramienta de traducción. 

 

1.3. Seleccionar de 

manera 

progresivamente 

autónoma el 

significado 

apropiado de 

palabras polisémicas 

y justificar la 

decisión, teniendo 

en cuenta la 

información 

contextual o 

contextual y 

utilizando 

herramientas de 

apoyo al proceso de 

traducción en 

distintos soportes, 

tales como listas de 

vocabulario, 

glosarios, 

diccionarios, mapas 

o atlas y gramáticas 

 

 

 

 

 

LATI.1.A.2.3. Herramientas 

de traducción: glosarios, 

diccionarios, y atlas en 

soporte analógico o digital, 

etc. 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno  

 

              

Diálogos 

 

           Uso de 

las TIC 

 

          Pruebas 

escritas 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

2. Distinguir los 

formantes latinos 

y explicar los 

cambios que 

hayan tenido 

lugar a lo largo 

del tiempo, 

comparándolos 

con los de la 

lengua de 

enseñanza y otras 

lenguas del 

repertorio 

individual del 

 

2.1. Deducir el 

significado 

etimológico de un 

término de uso 

común e inferir el 

significado de 

términos de nueva 

aparición o 

procedentes de 

léxico especializado 

aplicando, de 

manera guiada, 

estrategias de 

reconocimiento de 

 

 

 

LATI.1.B.4. Reglas fonéticas 

básicas en la evolución del 

latín a las lenguas de 

enseñanza. 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

Observación  

 

Resolución de 

ejercicios 

 

Pruebas escritas 

 

 

 

 

 

 

1 



alumnado, para 

deducir el 

significado 

etimológico del 

léxico conocido y 

los significados 

de léxico nuevo o 

especializado. 

 

formantes latinos 

atendiendo a los 

cambios fonéticos, 

morfológicos o 

semánticos que 

hayan tenido lugar 

. 

 

2.2. Explicar 

cambios fonéticos, 

morfológicos o 

semánticos de 

complejidad 

creciente que se han 

producido tanto 

desde el latín culto 

como desde el latín 

vulgar hasta las 

lenguas de 

enseñanza, 

sirviéndose cuando 

sea posible y de 

manera guiada, de la 

comparación con 

otras lenguas de su 

repertorio. 

 

 

 

 LATI.1.B.2. Evolución del 

latín: las lenguas 

indoeuropeas, etapas de la 

lengua latina, latín vulgar y 

latín culto, lengua hablada 

y lengua escrita. Las 

lenguas romances. 

 

 

 

 

Participación y 

seguimiento 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

           Prueba 

escrita 

 

 

 

 

 

 

1 

 

2.3. Explicar, de 

manera guiada, la 

relación del latín con 

las lenguas 

modernas, 

analizando los 

elementos 

lingüísticos comunes 

de origen griego y 

utilizando de forma 

guiada estrategias y 

conocimientos de 

las lenguas y 

lenguajes que 

conforman el 

repertorio propio. 

 

 

LATI.1.B.3. Influencia del 

latín en la evolución de las 

lenguas de enseñanza y del 

resto de lenguas que 

conforman el repertorio 

lingüístico individual del 

alumnado. 

 

 

 

Resolución de 

ejercicios 

 

 

Participación en 

clase  

 

 

Observación 

 

 

 

 

 

 

1 



 

 

3. Leer, 

interpretar y 

comentar 

textos latinos 

de diferentes 

géneros y 

épocas, 

asumiendo el 

proceso 

creativo como 

complejo e 

inseparable del 

contexto 

histórico, social 

y político y de 

sus influencias 

artísticas, para 

identificar su 

genealogía y su 

aportación a la 

literatura 

europea 

 

3.4. Crear textos 

sencillos 

individuales o 

colectivos con 

intención literaria 

y conciencia de 

estilo, en distintos 

soportes y con 

ayuda de otros 

lenguajes 

artísticos y 

audiovisuales, a 

partir de la lectura 

de obras o 

fragmentos 

significativos en 

los que se haya 

partido de la 

civilización y la 

cultura latinas 

como fuente de 

inspiración. 

 

 

 

 

LATI.1.B.1. Sistemas de 

escritura y tipos de 

alfabetos a lo largo de la 

historia. 

 

 

 

     Cuaderno 

del alumno 

 

       Trabajo  

cooperativo 

 

      

 

 

   Prueba escrita 

 

 

       

 

 

 

 

 

 

             1 

4. Analizar las 

características 

de la civilización 

latina en el 

ámbito 

personal, 

religioso y 

sociopolítico, 

adquiriendo 

conocimientos 

sobre el mundo 

romano y 

comparando 

críticamente el 

presente y el 

pasado, para 

valorar las 

aportaciones 

4.1. Explicar de 

forma elemental y 

básica, a partir de 

criterios dados, 

los procesos 

históricos y 

políticos, las 

instituciones, los 

modos de vida y 

las costumbres de 

la sociedad 

romana, 

comparándolos 

con los de las 

sociedades 

actuales, incluida 

la sociedad 

andaluza actual, 

 

LATI.1.D.3. Historia de la 

antigua Roma: etapas de 

la historia de Roma 

(monarquía, república, 

imperio); hitos de la 

historia del mundo 

romano entre los siglos 

VIII a.C. y V d.C.; 

leyendas y principales 

episodios de la historia 

de Roma; 

personalidades 

históricas relevantes de 

la historia de Roma, su 

biografía en contexto y 

su importancia para 

 

 

   Trabajos 

monográficos 

 

    Exposiciones 

orales 

 

    

       Uso de las 

TIC 

 

 

 

 

 

 

 

 

         1 



del mundo 

clásico latino a 

nuestro 

entorno como 

base de una 

ciudadanía 

democrática y 

comprometida. 

 

valorando las 

adaptaciones y 

cambios 

experimentados a 

la luz de la 

evolución de las 

sociedades y los 

derechos 

humanos, y 

favoreciendo el 

desarrollo de una 

cultura 

compartida y una 

ciudadanía 

comprometida 

con la memoria 

colectiva y los 

valores 

democráticos. 

 

Europa (Aníbal-P. 

Cornelio Escipión, 

Cicerón-Catilina, César-

Pompeyo, Augusto-M. 

Antonio, Séneca, etc). 

 

LATI.1.D.6. Influencias 

de la cultura griega en la 

civilización latina: 

Graecia capta ferum 

victorem cepit. 

 LATI.1.D.7. La 

aportación de Roma a la 

cultura y al pensamiento 

de la sociedad 

occidental. 

 

 

 

 

 

 

 

 

LATI.1.D.4. Historia y 

organización política y 

social de Roma como 

parte esencial de la 

historia y cultura de la 

sociedad actual. 

 

LATI.1.C.9. Respeto de la 

propiedad intelectual y 

derechos de autor sobre 

las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados: 

   Participación 

en clase 

 

      Prueba 

escrita 

 

 

 

4.3. Elaborar 

trabajos de 

investigación de 

manera 

progresivamente 

autónoma, en 

grupo o 

individualmente, 

en diferentes 

soportes sobre 

aspectos del 

legado de la 

civilización latina 

en el ámbito 

personal, religioso 

y sociopolítico 

localizando, 

seleccionando, 

 

 

 

 

 

 

 

 

Trabajos 

monográficos 

 

 

Exposiciones 

orales 

 

 

Uso de las TIC 
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contrastando y 

reelaborando 

información 

procedente de 

diferentes 

fuentes, 

calibrando su 

fiabilidad y 

pertinencia y 

respetando los 

principios de rigor 

y propiedad 

intelectual. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

herramientas para el 

tratamiento de datos 

bibliográficos y recursos 

para evitar el plagio 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Prueba escrita 

 

 

 

 

 

 

5. Valorar 

críticamente el 

patrimonio 

histórico, 

arqueológico, 

artístico y 

cultural 

 

 

5.1. Identificar y 

explicar de forma 

elemental y básica 

el legado material 

e inmaterial de la 

civilización latina 

como fuente de 

 

 

 

LATI.1.E.1. Conceptos de 

legado, herencia y 

patrimonio. 

 

 

 

 

 

 

      Cuaderno 

del alumno 

 

 

 

 

 

 

 

 



heredado de la 

civilización 

latina, 

interesándose 

por su 

sostenibilidad y 

reconociéndolo 

como producto 

de la creación. 

 

inspiración, 

analizando 

producciones 

culturales y 

artísticas 

posteriores a 

partir de criterios 

dados. 

 

 

 

LATI.1.E.2. La 

transmisión textual 

latina como patrimonio 

cultural y fuente de 

conocimiento a través 

de diferentes culturas y 

épocas. Soportes de 

escritura: tipos y 

preservación. 

 

Participación en 

clase 

 

Lecturas 

1 

 

 

RECURSOS 

DIDÁCTICOS 

 Cuadernillo de actividades 

 . Apéndice gramatical. 

  Versión digital del libro de texto 1º Latín. Casals. 

 Materiales teóricos complementarios. 

 Textos adaptados. 

 Ejercicios de refuerzo o ampliación. 

  Plataforma Classroom.  

 Enlaces web. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

U.P.2 UNIDAD 2ª Temporalización: 15 sesiones  

Rúbrica de la Unidad de Programación 1 

Insuficiente (1-4) Suficiente (5) Bien (6) Notable (7-8) Sobresaliente (9-10) 

No domina Domina básicamente Domina aceptablemente Domina mayoritariamente Domina completamente 

 



 

Competencias 

Específicas 

Criterios de 

Evaluación  

Saberes Básicos  Instrumentos 

de evaluación 

Sesiones 

 

 

1. Traducir y 
comprender 
textos latinos 
de dificultad 
creciente y 
justificar la 
traducción, 
identificando y 
analizando los 
aspectos 
básicos de la 
lengua latina y 
sus unidades 
lingüísticas y 
reflexionando 
sobre ellas 
mediante la 
comparación 
con las lenguas 
de enseñanza y 
con otras 
lenguas del 
repertorio 
individual del 
alumnado, para 
realizar una 
lectura 
comprensiva, 
directa y eficaz 
y una 
interpretación 
razonada de su 
contenido. 
 

 

 

 

1.1. Realizar 

traducciones 

directas o 

inversas de 

textos o 

fragmentos 

adaptados u 

originales, de 

dificultad 

progresiva, 

empleando una 

redacción 

estilísticamente 

correcta y 

conforme a las 

normas 

gramaticales y 

ortográficas. 

 

LATI.1.A.2.6. 

Estrategias 

básicas de 

retroversión de 

textos breves. 

 LATI.1.A.2.7. 

Estudio de los 

conocimientos 

adquiridos para 

un uso práctico. 

La traducción 

como 

instrumento 

que favorece el 

razonamiento 

lógico, la 

constancia, la 

memoria, la 

resolución de 

problemas y la 

capacidad de 

análisis y 

síntesis. 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

Diálogos 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Autocorrección  

 

Prueba escrita 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

1.2. Realizar la 

lectura directa 

de textos latinos 

sencillos 

identificando las 

unidades 

lingüísticas 

básicas de la 

lengua latina, 

comparándolas 

 

 

LATI.1.A.1.2. 

Cantidad 

vocálica. 

Pronunciación y 

acentuación de 

la lengua latina. 

LATI.1.A.1.4. La 

flexión nominal: 

sistema casual y 

 

 

 

 

Cuaderno 

 

 

Diálogos  
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con las de las 

lenguas del 

repertorio 

lingüístico 

propio y 

asimilando los 

aspectos 

morfológicos, 

sintácticos y 

léxicos 

elementales del 

latín 

declinaciones. El 

sintagma 

nominal y la 

concordancia. 

LATI.1.A.1.6. La 

flexión verbal: 

enunciado del 

verbo latino, 

sistema de 

conjugaciones, 

diferencias con 

el sistema 

verbal del 

español, 

correspondencia 

de tiempos 

verbales entre 

lenguas 

 LATI.1.A.1.7. 

Sintaxis 

oracional. 

Funciones y 

sintaxis básica 

de los casos. Las 

preposiciones. 

Estructuras 

oracionales. 

Predicado 

nominal y 

verbal. La 

concordancia y 

el orden de las 

palabras en 

oraciones 

simples y 

compuestas: 

conectores 

básicos o nexos. 

 LATI.1.A.2.1. El 

análisis 

morfosintáctico 

como 

Participación  y 

seguimiento 

 

 

 

           

Autocorrección  

 

        Lectura 

(pronunciación) 

 

          Pruebas 

escritas 



herramienta de 

traducción. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1.3. Seleccionar 

de manera 

progresivamente 

autónoma el 

significado 

apropiado de 

palabras 

polisémicas y 

justificar la 

decisión, 

teniendo en 

cuenta la 

información 

contextual o 

contextual y 

utilizando 

herramientas de 

apoyo al proceso 

de traducción en 

distintos 

soportes, tales 

como listas de 

vocabulario, 

glosarios, 

diccionarios, 

mapas o atlas y 

gramáticas 

 

 

 

LATI.1.A.2.3. 

Herramientas 

de traducción: 

glosarios, 

diccionarios, y 

atlas en soporte 

analógico o 

digital, etc. 

 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

Observación 

 

Uso de las TIC 

 

Pruebas 

escritas 

 

 

 

 

 

 

1 



 

1.4. Revisar y 

subsanar de 

manera 

progresivamente 

autónoma las 

propias 

traducciones y la 

de los 

compañeros y 

las compañeras, 

realizando 

propuestas de 

mejora y 

argumentando 

los cambios con 

terminología 

especializada a 

partir de la 

reflexión 

lingüística. 

 

 

 

LATI.1.A.2.4. 

Lectura 

comparada de 

diferentes 

traducciones y 

comentario de 

textos bilingües 

a partir de 

terminología 

metalingüística. 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

Participación  

 

Autocorrección 

 

 

 

 

1 

 

 

2. Distinguir los 

formantes latinos y 

explicar los cambios 

que hayan tenido 

lugar a lo largo del 

tiempo, 

comparándolos con 

los de la lengua de 

enseñanza y otras 

lenguas del 

repertorio individual 

del alumnado, para 

deducir el 

significado 

etimológico del 

léxico conocido y los 

significados de 

 

 

2.1. Deducir el 

significado 

etimológico de 

un término de 

uso común e 

inferir el 

significado de 

términos de 

nueva aparición 

o procedentes 

de léxico 

especializado 

aplicando, de 

manera guiada, 

estrategias de 

reconocimiento 

de formantes 

 

LATI.1.B.4. 

Reglas fonéticas 

básicas en la 

evolución del 

latín a las 

lenguas de 

enseñanza 

. LATI.1.B.5. 

Léxico: lexemas, 

sufijos y prefijos 

de origen latino 

presentes en el 

léxico de uso 

común y en el 

específico de las 

ciencias y la 

técnica; 

significado y 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Lecturas 

 

Uso TiC 

 

Pruebas 

escritas 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

          1 



léxico nuevo o 

especializado. 

 

latinos 

atendiendo a los 

cambios 

fonéticos, 

morfológicos o 

semánticos que 

hayan tenido 

lugar. 

 

 

definición de 

palabras de uso 

común en la 

lengua de 

enseñanza a 

partir de sus 

étimos de 

origen latino; 

expresiones 

latinas 

integradas en 

las lenguas 

modernas y su 

empleo en 

diferentes tipos 

de textos: 

literarios, 

periodísticos y 

publicitarios. 

 

  

. 2.2. Explicar 

cambios 

fonéticos, 

morfológicos o 

semánticos de 

complejidad 

creciente que se 

han producido 

tanto desde el 

latín culto como 

desde el latín 

vulgar hasta las 

lenguas de 

enseñanza, 

sirviéndose 

cuando sea 

posible y de 

manera guiada, 

de la 

comparación 

con otras 

 

LATI.1.B.2. 

Evolución del 

latín: las lenguas 

indoeuropeas, 

etapas de la 

lengua latina, 

latín vulgar y 

latín culto, 

lengua hablada 

y lengua escrita. 

Las lenguas 

romances. 

LATI.1.B.7. El 

latín como 

instrumento 

que permite un 

mejor 

conocimiento 

de las lenguas 

de estudio y de 

enseñanza, y un 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Lecturas 

 

 

 

 

 

 

Pruebas 

escritas 
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lenguas de su 

repertorio. 

 

 

 

más fácil 

acercamiento a 

otras lenguas 

modernas, 

romances y no 

romances, 

(especialmente 

el inglés). 

 

 

2.3. Explicar, de 

manera guiada, 

la relación del 

latín con las 

lenguas 

modernas, 

analizando los 

elementos 

lingüísticos 

comunes de 

origen griego y 

utilizando de 

forma guiada 

estrategias y 

conocimientos 

de las lenguas y 

lenguajes que 

conforman el 

repertorio 

propio. 

 

LATI.1.B.3. 

Influencia del 

latín en la 

evolución de las 

lenguas de 

enseñanza y del 

resto de lenguas 

que conforman 

el repertorio 

lingüístico 

individual del 

alumnado. 

LATI.1.B.6. 

Interés por 

conocer el 

significado 

etimológico de 

las palabras y la 

importancia del 

uso adecuado 

del vocabulario 

como 

instrumento 

básico en la 

comunicación. 

 

 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Observación 

 

Uso TIC 

 

Comentarios 

textos 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

2.4. Identificar 

prejuicios y 

estereotipos 

lingüísticos 

adoptando una 

 

LATI.1.B.8. 

Respeto por 

todas las 

 

 

Observación  

 

 

 



actitud de 

respeto y 

valoración de la 

diversidad como 

riqueza cultural, 

lingüística y 

dialectal, a partir 

de criterios 

dados. 

 

lenguas y 

aceptación de 

las diferencias 

culturales de las 

gentes que las 

hablan. 

 

 

Comentarios 

textos 

 

1/2 

 

3. Leer, interpretar y 

comentar textos 

latinos de diferentes 

géneros y épocas, 

asumiendo el 

proceso creativo 

como complejo e 

inseparable del 

contexto histórico, 

social y político y de 

sus influencias 

artísticas, para 

identificar su 

genealogía y su 

aportación a la 

literatura europea 

 

 

 

 

3.1. Interpretar y 

comentar, de 

forma guiada, 

textos y 

fragmentos 

literarios de 

diversa índole y 

de creciente 

complejidad y 

de forma guiada, 

aplicando 

estrategias de 

análisis y 

reflexión que 

impliquen 

movilizar la 

propia 

experiencia, 

comprender el 

mundo y la 

condición 

humana y 

desarrollar la 

sensibilidad 

estética y el 

hábito lector. 

 

 

 

LATI.1.C.8. 

Interés hacia la 

literatura como 

fuente de placer 

y de 

conocimiento 

del mundo. 

 

 

 

Lecturas 

 

 

Comentarios 

textos 
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3.2. Analizar y 

explicar los 

 

LATI.1.C.1. La 

lengua latina 

 

 

 

 



géneros, temas, 

tópicos, géneros 

y valores éticos 

o estéticos de 

obras o 

fragmentos 

literarios latinos 

comparándolos 

con obras o 

fragmentos 

literarios 

posteriores, 

desde un 

enfoque 

intertextual 

guiado. 

 

como principal 

vía de 

transmisión del 

mundo clásico. 

 LATI.1.C.2. 

Etapas y vías de 

transmisión de 

la literatura 

latina. 

 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Lecturas y 

comentarios 

 

Pruebas 

escritas 

 

 

 

 

 

1/2 

3.3. Identificar y 

definir, de 

manera guiada, 

un conjunto 

básico de 

palabras latinas 

que designan 

conceptos 

fundamentales 

para el estudio y 

comprensión de 

la civilización 

latina y cuyo 

aprendizaje 

combina 

conocimientos 

léxicos y 

culturales, tales 

como imperium, 

natura, civis o 

paterfamilias, en 

textos de 

diferentes 

formatos 

 

LATI.1.C.5. 

Recepción de la 

literatura latina: 

influencia en la 

producción 

cultural 

europea, 

nociones básicas 

de 

intertextualidad, 

imitatio, 

aemulatio. 

LATI.1.D.5. 

Instituciones, 

creencias y 

formas de vida 

de la civilización 

latina desde la 

perspectiva 

sociocultural 

actual. 

 

 

Cuaderno del 

alumnos 

 

Lecturas y 

comentarios 

 

Pruebas 

escritas 
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4. Analizar las 

características de la 

civilización latina en 

el ámbito personal, 

religioso y 

sociopolítico, 

adquiriendo 

conocimientos 

sobre el mundo 

romano y 

comparando 

críticamente el 

presente y el 

pasado, para valorar 

las aportaciones del 

mundo clásico latino 

a nuestro entorno 

como base de una 

ciudadanía 

democrática y 

comprometida. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.1. Explicar de 

forma elemental 

y básica, a partir 

de criterios 

dados, los 

procesos 

históricos y 

políticos, las 

instituciones, los 

modos de vida y 

las costumbres 

de la sociedad 

romana, 

comparándolos 

con los de las 

sociedades 

actuales, 

incluida la 

sociedad 

andaluza actual, 

valorando las 

adaptaciones y 

cambios 

experimentados 

a la luz de la 

evolución de las 

sociedades y los 

derechos 

humanos, y 

favoreciendo el 

desarrollo de 

una cultura 

compartida y 

una ciudadanía 

comprometida 

con la memoria 

colectiva y los 

valores 

democráticos. 

 

 

LATI.1.D.1. 

Geografía del 

proceso de 

expansión de 

Roma desde su 

nacimiento 

hasta la 

desaparición del 

Imperio 

romano. 

 LATI.1.D.2. 

Topografía de la 

antigua Roma 

(Septimontium), 

nombre y 

función de los 

sitios centrales 

de la ciudad, por 

ejemplo, Foro 

Romano, 

basílicas, Coliseo 

y Circo Máximo. 

 LATI.1.D.3. 

Historia de la 

antigua Roma: 

etapas de la 

historia de 

Roma 

(monarquía, 

república, 

imperio); hitos 

de la historia del 

mundo romano 

entre los siglos 

VIII a.C. y V d.C.; 

leyendas y 

principales 

episodios de la 

historia de 

Roma; 

personalidades 

históricas 

 

 

 

 

Participación y 

seguimiento 

 

 

Trabajos 

monográficos 

 

Exposiciones 

 

Uso de TIC 

 

Pruebas 

escritas 
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relevantes de la 

historia de 

Roma, su 

biografía en 

contexto y su 

importancia 

para Europa 

(Aníbal-P. 

Cornelio 

Escipión, 

Cicerón-Catilina, 

César-Pompeyo, 

Augusto-M. 

Antonio, 

Séneca, etc). 

 LATI.1.D.6. 

Influencias de la 

cultura griega 

en la civilización 

latina: Graecia 

capta ferum 

victorem cepit. 

 

 

 

 

LATI.1.D.7. La 

aportación de 

Roma a la 

cultura y al 

pensamiento de 

la sociedad 

occidental. 

 

LATI.1.D.10. 

Raíces y 

repercusión de 

la Roma Antigua 



en la cultura 

andaluza. 

4.3. Elaborar 

trabajos de 

investigación de 

manera 

progresivamente 

autónoma, en 

grupo o 

individualmente, 

en diferentes 

soportes sobre 

aspectos del 

legado de la 

civilización latina 

en el ámbito 

personal, 

religioso y 

sociopolítico 

localizando, 

seleccionando, 

contrastando y 

reelaborando 

información 

procedente de 

diferentes 

fuentes, 

calibrando su 

fiabilidad y 

pertinencia y 

respetando los 

principios de 

rigor y 

propiedad 

intelectual. 

 

 

LATI.1.D.4. 

Historia y 

organización 

política y social 

de Roma como 

parte esencial 

de la historia y 

cultura de la 

sociedad actual 

 

LATI.1.C.9. 

Respeto de la 

propiedad 

intelectual y 

derechos de 

autor sobre las 

fuentes 

consultadas y 

contenidos 

utilizados: 

herramientas 

para el 

tratamiento de 

datos 

bibliográficos y 

recursos para 

evitar el plagio. 

 

 

 

Trabajos 

 

Exposiciones 

orales 

 

Uso TIC 

 

Pruebas 

escritas 
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5. Valorar 

críticamente el 

patrimonio 

histórico, 

arqueológico, 

artístico y cultural 

heredado de la 

civilización latina, 

interesándose por 

su sostenibilidad y 

reconociéndolo 

como producto de 

la creación. 

 

5.1. Identificar y 

explicar de 

forma elemental 

y básica el 

legado material 

e inmaterial de 

la civilización 

latina como 

fuente de 

inspiración, 

analizando 

producciones 

culturales y 

artísticas 

posteriores a 

partir de 

criterios dados. 

 

 

LATI.1.E.2. La 

transmisión 

textual latina 

como 

patrimonio 

cultural y fuente 

de 

conocimiento a 

través de 

diferentes 

culturas y 

épocas. 

Soportes de 

escritura: tipos y 

preservación. 

 

 

Lecturas y 

comentarios 

 

Trabajos  

 

Exposiciones 

orales 
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5.2. Investigar, 

de manera 

guiada, el 

patrimonio 

histórico, 

arqueológico, 

artístico y 

cultural 

heredado de la 

civilización 

latina, actuando 

de forma 

adecuada, 

empática y 

respetuosa e 

interesándose 

por los procesos 

de construcción, 

preservación, 

conservación y 

restauración y 

por aquellas 

actitudes cívicas 

que aseguran su 

sostenibilidad. 

 

LATI.1.E.7. Las 

instituciones 

políticas 

romanas y su 

influencia y 

pervivencia en 

el sistema 

político actual. 

Las 

magistraturas y 

el “cursus 

honorum”. 

 

 

Lecturas y 

comentarios 

 

Trabajos 

 

Debates 
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5.3. Explorar, 

con apoyo y de 

manera guiada, 

las huellas de la 

romanización y 

el legado 

romano en el 

entorno del 

alumnado, a 

partir de 

criterios dados, 

aplicando los 

conocimientos 

adquiridos y 

reflexionando 

sobre las 

implicaciones de 

sus distintos 

usos, dando 

ejemplos de la 

pervivencia de la 

Antigüedad 

clásica en su 

vida cotidiana y 

presentando sus 

resultados a 

través de 

diferentes 

soportes. 

 

 

 

 

LATI.1.E.4. La 

romanización de 

Hispania y las 

huellas de su 

pervivencia, 

especialmente 

en la geografía 

andaluza, Ceuta 

y Melilla 

 

 

 

Lecturas y 

comentarios 

 

Trabajos 

 

 

Uso de las TIC 
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RECURSOS 

 Cuadernillo de actividades . Apéndice gramatical  

 Versión digital del libro de texto 1º Latín . Casals. 

 Ejercicios de refuerzo o ampliación 

 Materiales teóricos complementarios. 

 Lecturas adaptadas 

 Plataforma Classroom 

  Enlaces web. 

 



DIDÁCTICOS  

 

 

 

 

 

 

U.P.3 UNIDAD 3ª 

 

 Temporalización: 12 sesiones 

Competencias 

Específicas 

Criterios de 

Evaluación  

Saberes Básicos  Instrumentos 

de 

evaluación 

 

Sesiones 

6.  Traducir y 
comprender 
textos latinos 
de dificultad 
creciente y 
justificar la 
traducción, 
identificando 
y analizando 
los aspectos 
básicos de la 
lengua latina 
y sus 
unidades 
lingüísticas y 
reflexionando 
sobre ellas 
mediante la 
comparación 
con las 
lenguas de 
enseñanza y 
con otras 
lenguas del 

1.1. Realizar 

traducciones 

directas o 

inversas de 

textos o 

fragmentos 

adaptados u 

originales, de 

dificultad 

progresiva, 

empleando una 

redacción 

estilísticamente 

correcta y 

conforme a las 

normas 

gramaticales y 

ortográficas. 

 

LATI.1.A.2.2. 

Estrategias de 

traducción: 

formulación de 

expectativas a 

partir del 

entorno textual 

(título, obra, etc.) 

y del propio 

texto (campos 

temáticos, 

familias de 

palabras, etc.), 

así como a partir 

del contexto; 

conocimiento del 

tema; 

descripción de la 

estructura y 

género; 

peculiaridades 

 

 

 

 

 

 

     Cuaderno 

del alumno 

 

           

Diálogos 

 

    

Participación y 

seguimiento 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                       Rúbrica de la Unidad de Programación 2 

Insuficiente (1-
4) 

Suficiente (5) Bien (6) Notable (7-8) Sobresaliente 
(9-10) 

No domina Domina básicamente Domina aceptablemente Domina 
mayoritariamente 

Domina 
completamente 

 



repertorio 
individual del 
alumnado, 
para realizar 
una lectura 
comprensiva, 
directa y 
eficaz y una 
interpretación 
razonada de 
su contenido. 

 

lingüísticas de los 

textos traducidos 

(discurso 

directo/indirecto, 

uso de tiempos 

verbales, géneros 

verbales, 

pregunta 

retórica, etc.); 

errores 

frecuentes de 

traducción y 

técnicas para 

evitarlos: 

comprobar si la 

traducción está 

completa, 

control de 

acuerdo a 

criterios dados, y 

delimitación de 

construcciones 

sintácticas. 

LATI.1.A.2.6. 

Estrategias 

básicas de 

retroversión de 

textos breves. 

 LATI.1.A.2.7. 

Estudio de los 

conocimientos 

adquiridos para 

un uso práctico. 

La traducción 

como 

instrumento que 

favorece el 

razonamiento 

lógico, la 

constancia, la 

memoria, la 

resolución de 

problemas y la 

 

       Prueba 

escrita 

2 



capacidad de 

análisis y síntesis. 

 

 

1.2. Realizar la 

lectura directa 

de textos latinos 

sencillos 

identificando las 

unidades 

lingüísticas 

básicas de la 

lengua latina, 

comparándolas 

con las de las 

lenguas del 

repertorio 

lingüístico 

propio y 

asimilando los 

aspectos 

morfológicos, 

sintácticos y 

léxicos 

elementales del 

latín. 

 

LATI.1.A.1.2. 

Cantidad 

vocálica. 

Pronunciación y 

acentuación de la 

lengua latina.. 

 LATI.1.A.1.4. La 

flexión nominal: 

sistema casual y 

declinaciones. El 

sintagma 

nominal y la 

concordancia. 

LATI.1.A.1.6. La 

flexión verbal: 

enunciado del 

verbo latino, 

sistema de 

conjugaciones, 

diferencias con el 

sistema verbal 

del español, 

correspondencia 

de tiempos 

verbales entre 

lenguas 

 LATI.1.A.1.7. 

Sintaxis 

oracional. 

Funciones y 

sintaxis básica de 

los casos. Las 

preposiciones. 

Estructuras 

oracionales. 

Predicado 

nominal y verbal. 

La concordancia 

y el orden de las 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Pronunciación  

 

 

 

 

Pruebas 

escritas 

 

     Lectura de 

textos 
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palabras en 

oraciones 

simples y 

compuestas: 

conectores 

básicos o nexos. 

 

 

1.3. Seleccionar 

de manera 

progresivamente 

autónoma el 

significado 

apropiado de 

palabras 

polisémicas y 

justificar la 

decisión, 

teniendo en 

cuenta la 

información 

contextual o 

contextual y 

utilizando 

herramientas de 

apoyo al proceso 

de traducción en 

distintos 

soportes, tales 

como listas de 

vocabulario, 

glosarios, 

diccionarios, 

mapas o atlas y 

gramáticas 

 

 

 

LATI.1.A.2.3. 

Herramientas de 

traducción: 

glosarios, 

diccionarios, y 

atlas en soporte 

analógico o 

digital, etc. 

 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

Observación 

 

Uso de las 

TIC 

 

        Pruebas 

escritas 
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1.4. Revisar y 

subsanar de 

manera 

progresivamente 

 

LATI.1.B.10. 

Expresiones y 

léxico específico 

básico para 

 

 

Cuaderno del 

alumno  

 

 

 

 



autónoma las 

propias 

traducciones y la 

de los 

compañeros y 

las compañeras, 

realizando 

propuestas de 

mejora y 

argumentando 

los cambios con 

terminología 

especializada a 

partir de la 

reflexión 

lingüística. 

 

reflexionar y 

compartir la 

reflexión sobre la 

comunicación, la 

lengua, el 

aprendizaje y las 

herramientas de 

comunicación y 

aprendizaje 

(metalenguaje) 

 

 

 

              

Diálogos 

 

          

Observación 

 

         

Autocorrección 

 

          

 

 

 

 

1 

 

2. Distinguir los 

formantes latinos 

y explicar los 

cambios que 

hayan tenido lugar 

a lo largo del 

tiempo, 

comparándolos 

con los de la 

lengua de 

enseñanza y otras 

lenguas del 

repertorio 

individual del 

alumnado, para 

deducir el 

significado 

etimológico del 

léxico conocido y 

los significados de 

léxico nuevo o 

especializado. 

 

 

2.1. Deducir el 

significado 

etimológico de 

un término de 

uso común e 

inferir el 

significado de 

términos de 

nueva aparición 

o procedentes 

de léxico 

especializado 

aplicando, de 

manera guiada, 

estrategias de 

reconocimiento 

de formantes 

latinos 

atendiendo a los 

cambios 

fonéticos, 

morfológicos o 

semánticos que 

 

LATI.1.B.4. Reglas 

fonéticas básicas 

en la evolución 

del latín a las 

lenguas de 

enseñanza 

. LATI.1.B.5. 

Léxico: lexemas, 

sufijos y prefijos 

de origen latino 

presentes en el 

léxico de uso 

común y en el 

específico de las 

ciencias y la 

técnica; 

significado y 

definición de 

palabras de uso 

común en la 

lengua de 

enseñanza a 

partir de sus 

étimos de origen 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno  

 

              

Diálogos 

 

           

Resolución de 

ejercicios 

 

          Pruebas 

escritas 
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hayan tenido 

lugar 

 

latino; 

expresiones 

latinas 

integradas en las 

lenguas 

modernas y su 

empleo en 

diferentes tipos 

de textos: 

literarios, 

periodísticos y 

publicitarios. 

 

 

 2.2. Explicar 

cambios 

fonéticos, 

morfológicos o 

semánticos de 

complejidad 

creciente que se 

han producido 

tanto desde el 

latín culto como 

desde el latín 

vulgar hasta las 

lenguas de 

enseñanza, 

sirviéndose 

cuando sea 

posible y de 

manera guiada, 

de la 

comparación 

con otras 

lenguas de su 

repertorio 

 

 

 

LATI.1.B.7. El 

latín como 

instrumento que 

permite un mejor 

conocimiento de 

las lenguas de 

estudio y de 

enseñanza, y un 

más fácil 

acercamiento a 

otras lenguas 

modernas, 

romances y no 

romances, 

(especialmente 

el inglés). 

 

 

 

Participación y 

seguimiento 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

    Prueba 

escrita 
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2.3. Explicar, de 

manera guiada, 

la relación del 

latín con las 

lenguas 

modernas, 

analizando los 

elementos 

lingüísticos 

comunes de 

origen griego y 

utilizando de 

forma guiada 

estrategias y 

conocimientos 

de las lenguas y 

lenguajes que 

conforman el 

repertorio 

propio. 

 

 

LATI.1.B.3. 

Influencia del 

latín en la 

evolución de las 

lenguas de 

enseñanza y del 

resto de lenguas 

que conforman 

el repertorio 

lingüístico 

individual del 

alumnado. 

LATI.1.B.6. 

Interés por 

conocer el 

significado 

etimológico de 

las palabras y la 

importancia del 

uso adecuado del 

vocabulario 

como 

instrumento 

básico en la 

comunicación. 

 

 

 

Resolución de 

ejercicios 

 

 

Participación 

en clase  

 

 

Observación 

 

 

 

 

 

 

 

1/2 

 

2.4. Identificar 

prejuicios y 

estereotipos 

lingüísticos 

adoptando una 

actitud de 

respeto y 

valoración de la 

diversidad como 

riqueza cultural, 

lingüística y 

dialectal, a partir 

 

 

LATI.1.B.8. 

Respeto por 

todas las lenguas 

y aceptación de 

las diferencias 

culturales de las 

gentes que las 

hablan. 

 

 

 

Observación  

 

 

Comentarios 

de texto 
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de criterios 

dados. 

 

 

3. Leer, 

interpretar y 

comentar textos 

latinos de 

diferentes géneros 

y épocas, 

asumiendo el 

proceso creativo 

como complejo e 

inseparable del 

contexto histórico, 

social y político y 

de sus influencias 

artísticas, para 

identificar su 

genealogía y su 

aportación a la 

literatura europea 

 

3.1. Interpretar y 

comentar, de 

forma guiada, 

textos y 

fragmentos 

literarios de 

diversa índole y 

de creciente 

complejidad y de 

forma guiada, 

aplicando 

estrategias de 

análisis y 

reflexión que 

impliquen 

movilizar la 

propia 

experiencia, 

comprender el 

mundo y la 

condición 

humana y 

desarrollar la 

sensibilidad 

estética y el 

hábito lector. 

 

 

 

LATI.1.C.8. 

Interés hacia la 

literatura como 

fuente de placer 

y de 

conocimiento del 

mundo. 

 

 

 

 

Lecturas 

 

 

Comentarios 

de texto 
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3.2. Analizar y 

explicar los 

géneros, temas, 

tópicos, géneros 

y valores éticos 

o estéticos de 

obras o 

fragmentos 

literarios latinos 

comparándolos 

 

LATI.1.C.3. 

Principales 

géneros de la 

literatura latina: 

origen, tipología, 

cronología, 

temas, motivos, 

tradición, 

características 

 

 

Participación 

y seguimiento 

 

Lecturas y 

comentarios 
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con obras o 

fragmentos 

literarios 

posteriores, 

desde un 

enfoque 

intertextual 

guiado. 

 

básicas y 

principales 

autores. 

 

Prueba 

escrita 

  

3.3. Identificar y 

definir, de 

manera guiada, 

un conjunto 

básico de 

palabras latinas 

que designan 

conceptos 

fundamentales 

para el estudio y 

comprensión de 

la civilización 

latina y cuyo 

aprendizaje 

combina 

conocimientos 

léxicos y 

culturales, tales 

como imperium, 

natura, civis o 

paterfamilias, en 

textos de 

diferentes 

formatos. 

 

 

 

LATI.1.C.5. 

Recepción de la 

literatura latina: 

influencia en la 

producción 

cultural europea, 

nociones básicas 

de 

intertextualidad, 

imitatio, 

aemulatio. 

 LATI.1.C.6. 

Analogías y 

diferencias entre 

los géneros 

literarios latinos 

y los de la 

literatura actual. 

LATI.1.D.5. 

Instituciones, 

creencias y 

formas de vida 

de la civilización 

latina desde la 

perspectiva 

sociocultural 

actual. 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

Lecturas y 

comentarios 

 

 

Prueba 

escrita 
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4. Analizar las 

características de 

la civilización 

latina en el ámbito 

personal, religioso 

y sociopolítico, 

adquiriendo 

conocimientos 

sobre el mundo 

romano y 

comparando 

críticamente el 

presente y el 

pasado, para 

valorar las 

aportaciones del 

mundo clásico 

latino a nuestro 

entorno como 

base de una 

ciudadanía 

democrática y 

comprometida. 

 

4.1. Explicar de 

forma elemental 

y básica, a partir 

de criterios 

dados, los 

procesos 

históricos y 

políticos, las 

instituciones, los 

modos de vida y 

las costumbres 

de la sociedad 

romana, 

comparándolos 

con los de las 

sociedades 

actuales, 

incluida la 

sociedad 

andaluza actual, 

valorando las 

adaptaciones y 

cambios 

experimentados 

a la luz de la 

evolución de las 

sociedades y los 

derechos 

humanos, y 

favoreciendo el 

desarrollo de 

una cultura 

compartida y 

una ciudadanía 

comprometida 

con la memoria 

colectiva y los 

valores 

democráticos. 

 

 

 

LATI.1.D.3. 

Historia de la 

antigua Roma: 

etapas de la 

historia de Roma 

(monarquía, 

república, 

imperio); hitos 

de la historia del 

mundo romano 

entre los siglos 

VIII a.C. y V d.C.; 

leyendas y 

principales 

episodios de la 

historia de Roma; 

personalidades 

históricas 

relevantes de la 

historia de Roma, 

su biografía en 

contexto y su 

importancia para 

Europa (Aníbal-P. 

Cornelio 

Escipión, 

Cicerón-Catilina, 

César-Pompeyo, 

Augusto-M. 

Antonio, Séneca, 

etc). 

LATI.1.D.7. La 

aportación de 

Roma a la cultura 

y al pensamiento 

de la sociedad 

occidental. 

LATI.1.D.9. El 

mar 

Mediterráneo 

como 

encrucijada de 

 

 

 

Participación 

y seguimiento 

 

 

Trabajos  

 

 

Exposiciones 

orales 

 

 

Uso de TIC 

 

Prueba 

escrita 
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culturas ayer y 

hoy: Mare 

Nostrum. 

 

 

4.3. Elaborar 

trabajos de 

investigación de 

manera 

progresivamente 

autónoma, en 

grupo o 

individualmente, 

en diferentes  

 

soportes sobre 

aspectos del 

legado de la 

civilización latina 

en el ámbito 

personal, 

religioso y 

sociopolítico 

localizando, 

seleccionando, 

contrastando y 

reelaborando 

información 

procedente de 

diferentes 

fuentes, 

calibrando su 

fiabilidad y 

pertinencia y 

respetando los 

principios de 

rigor y 

propiedad 

intelectual. 

 

 

LATI.1.C.9. 

Respeto de la 

propiedad 

intelectual y 

derechos de 

autor sobre las 

fuentes 

consultadas y  

 

 

contenidos 

utilizados: 

herramientas 

para el 

tratamiento de 

datos 

bibliográficos y 

recursos para 

evitar el plagio. 

LATI.1.D.4. 

Historia y 

organización 

política y social 

de Roma como 

parte esencial de 

la historia y 

cultura de la 

sociedad actual 

 

 

 

 

 

 

 

 

Trabajos  

 

Exposiciones 

orales 

 

Uso TIC 
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5. Valorar 

críticamente el 

patrimonio 

histórico, 

arqueológico, 

artístico y cultural 

heredado de la 

civilización latina, 

interesándose por 

su sostenibilidad y 

reconociéndolo 

como producto de 

la creación. 

 

 

5.1. Identificar y 

explicar de 

forma elemental 

y básica el 

legado material 

e inmaterial de 

la civilización 

latina como 

fuente de 

inspiración, 

analizando 

producciones 

culturales y 

artísticas 

posteriores a 

partir de 

criterios dados. 

 

 

 

LATI.1.E.2. La 

transmisión 

textual latina 

como patrimonio 

cultural y fuente 

de conocimiento 

a través de 

diferentes 

culturas y 

épocas. Soportes 

de escritura: 

tipos y 

preservación. 

 

 

 

Lecturas y 

comentarios 
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5.2. Investigar, 

de manera 

guiada, el 

patrimonio 

histórico, 

arqueológico, 

artístico y 

cultural 

heredado de la 

civilización 

latina, actuando 

de forma 

adecuada, 

empática y 

respetuosa e 

interesándose 

por los procesos 

de construcción, 

preservación, 

conservación y 

 

 

 

 

LATI.1.E.5. Obras 

públicas y 

urbanismo: 

construcción, 

conservación, 

preservación y 

restauración. 

 

 

 

Trabajos 

 

 

Exposiciones 

orales 

 

 

Uso TIC 
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restauración y 

por aquellas 

actitudes cívicas 

que aseguran su 

sostenibilidad. 

 

 

 

5.3. Explorar, 

con apoyo y de 

manera guiada, 

las huellas de la 

romanización y 

el legado 

romano en el 

entorno del 

alumnado, a 

partir de 

criterios dados, 

aplicando los 

conocimientos 

adquiridos y 

reflexionando 

sobre las 

implicaciones de 

sus distintos 

usos, dando 

ejemplos de la 

pervivencia de la 

Antigüedad 

clásica en su 

vida cotidiana y 

presentando sus 

resultados a 

través de 

diferentes 

soportes. 

 

 

 

LATI.1.E.4. La 

romanización de 

Hispania y las 

huellas de su 

pervivencia, 

especialmente 

en la geografía 

andaluza, Ceuta y 

Melilla 

 

 

LATI.1.E.11. 

Principales sitios 

arqueológicos, 

museos o 

festivales 

relacionados con 

la Antigüedad 

clásica, con 

especial atención 

a los existentes 

en Andalucía. 

 

 

 

Trabajos 

 

 

Exposiciones 

orales 

 

 

Uso TIC 

 

Lecturas 
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RECURSOS 

DIDÁCTICOS 

  Cuadernillo de actividades  

 Apéndice gramatical 

 Versión digital del libro de texto 1º Latín . Casals. 

 Materiales teóricos complementarios. 

 Lecturas adaptadas. 

 Ejercicios de refuerzo o ampliación. 

 Plataforma Classroom. 
 Enlaces webs. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rúbrica de la Unidad de Programación 3 

Insuficiente 
(1-4) 

Suficiente (5) Bien (6) Notable (7-8) Sobresaliente (9-10) 

No domina Domina básicamente Domina 
aceptablemente 

Domina mayoritariamente Domina 
completamente 

 



 

 

U.P.4 UNIDAD 4ª 

 

Temporalización: 12 sesiones  

Competencias 

Específicas 

Criterios de 

Evaluación  

Saberes Básicos  Instrumentos 

de evaluación 

 

Sesiones 

 

1.Traducir y 

comprender 

textos latinos 

de dificultad 

creciente y 

justificar la 

traducción, 

identificando y 

analizando los 

aspectos 

básicos de la 

lengua latina y 

sus unidades 

lingüísticas y 

reflexionando 

sobre ellas 

mediante la 

comparación 

con las lenguas 

de enseñanza y 

con otras 

lenguas del 

repertorio 

individual del 

alumnado, 

para realizar 

una lectura 

comprensiva, 

directa y eficaz 

y una 

interpretación 

 

1.1. Realizar 

traducciones 

directas o 

inversas de 

textos o 

fragmentos 

adaptados u 

originales, de 

dificultad 

progresiva, 

empleando una 

redacción 

estilísticamente 

correcta y 

conforme a las 

normas 

gramaticales y 

ortográficas. 

 

 

LATI.1.A.2.2. 

Estrategias de 

traducción: 

formulación de 

expectativas a partir 

del entorno textual 

(título, obra, etc.) y 

del propio texto 

(campos temáticos, 

familias de palabras, 

etc.), así como a 

partir del contexto; 

conocimiento del 

tema; descripción de 

la estructura y 

género; 

peculiaridades 

lingüísticas de los 

textos traducidos 

(discurso 

directo/indirecto, uso 

de tiempos verbales, 

géneros verbales, 

pregunta retórica, 

etc.); errores 

frecuentes de 

traducción y técnicas 

para evitarlos: 

comprobar si la 

traducción está 

completa, control de 

acuerdo a criterios 

 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

Diálogos 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Autocorrección 

 

Prueba escrita 
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razonada de su 

contenido. 

 

dados, y delimitación 

de construcciones 

sintácticas. 

LATI.1.A.2.6. 

Estrategias básicas de 

retroversión de 

textos breves. 

 LATI.1.A.2.7. Estudio 

de los conocimientos 

adquiridos para un 

uso práctico. La 

traducción como 

instrumento que 

favorece el 

razonamiento lógico, 

la constancia, la 

memoria, la 

resolución de 

problemas y la 

capacidad de análisis 

y síntesis. 

 

 

1.2. Realizar la 

lectura directa 

de textos latinos 

sencillos 

identificando las 

unidades 

lingüísticas 

básicas de la 

lengua latina, 

comparándolas 

con las de las 

lenguas del 

repertorio 

lingüístico 

propio y 

asimilando los 

aspectos 

morfológicos, 

sintácticos y 

 

LATI.1.A.1.2. 

Cantidad vocálica. 

Pronunciación y 

acentuación de la 

lengua latina.. 

 LATI.1.A.1.4. La 

flexión nominal: 

sistema casual y 

declinaciones. El 

sintagma nominal y la 

concordancia. 

LATI.1.A.1.6. La 

flexión verbal: 

enunciado del verbo 

latino, sistema de 

conjugaciones, 

diferencias con el 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Pronunciación  

 

Pruebas 

escritas 

 

         Lectura de 

textos 
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léxicos 

elementales del 

latín. 

 

sistema verbal del 

español, 

correspondencia de 

tiempos verbales 

entre lenguas 

 LATI.1.A.1.7. Sintaxis 

oracional. Funciones 

y sintaxis básica de 

los casos. Las 

preposiciones. 

Estructuras 

oracionales. 

Predicado nominal y 

verbal. La 

concordancia y el 

orden de las palabras 

en oraciones simples 

y compuestas: 

conectores básicos o 

nexos. 

 

1.3. Seleccionar 

de manera 

progresivamente 

autónoma el 

significado 

apropiado de 

palabras 

polisémicas y 

justificar la 

decisión, 

teniendo en 

cuenta la 

información 

contextual o 

contextual y 

utilizando 

herramientas de 

apoyo al proceso 

de traducción en 

distintos 

soportes, tales 

como listas de 

 

 

LATI.1.A.2.3. 

Herramientas de 

traducción: glosarios, 

diccionarios, y atlas 

en soporte analógico 

o digital, etc. 

 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

Observación 

 

Uso de las TIC 

 

        Pruebas 

escritas 
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vocabulario, 

glosarios, 

diccionarios, 

mapas o atlas y 

gramáticas 

 

 

 

 

 

 

 

1.4. Revisar y 

subsanar de 

manera 

progresivamente 

autónoma las 

propias 

traducciones y la 

de los 

compañeros y 

las compañeras, 

realizando 

propuestas de 

mejora y 

argumentando 

los cambios con 

terminología 

especializada a 

partir de la 

reflexión 

lingüística. 

 

 

LATI.1.B.10. 

Expresiones y léxico 

específico básico 

para reflexionar y 

compartir la reflexión 

sobre la 

comunicación, la 

lengua, el 

aprendizaje y las 

herramientas de 

comunicación y 

aprendizaje 

(metalenguaje) 

 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno  

 

              

Diálogos 

 

          

Observación 

 

         

Autocorrección 
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1.5. Registrar los 

progresos y 

dificultades de 

aprendizaje de la 

lengua latina, 

seleccionando 

las estrategias 

más adecuadas y 

eficaces para 

superar esas 

dificultades y 

consolidar su 

aprendizaje, 

 

LATI.1.A.2.8. 

Aceptación del error 

como parte del 

proceso de 

aprendizaje y actitud 

positiva de 

superación  

LATI.1.A.2.9. 

Estrategias y 

herramientas, 

 

 

 

 

 

     Cuaderno 

del alumno 

 

Observación 
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realizando 

actividades de 

planificación del 

propio 

aprendizaje, 

autoevaluación y 

coevaluación, 

como las 

propuestas en el 

Portfolio 

Europeo de las 

Lenguas (PEL) o 

en un diario de 

aprendizaje, 

haciéndolos 

explícitos y 

compartiéndolos 

 

 

analógicas y digitales, 

individuales y 

cooperativas, para la 

autoevaluación, la 

coevaluación y la 

autorreparación. 

 

 

 

 

 

 

Autocorrección 

 

 

 

2. Distinguir los 

formantes 

latinos y 

explicar los 

cambios que 

hayan tenido 

lugar a lo largo 

del tiempo, 

comparándolos 

con los de la 

lengua de 

enseñanza y 

otras lenguas 

del repertorio 

individual del 

alumnado, 

para deducir el 

significado 

etimológico del 

 

 

 

2.1. Deducir el 

significado 

etimológico de 

un término de 

uso común e 

inferir el 

significado de 

términos de 

nueva aparición 

o procedentes 

de léxico 

especializado 

aplicando, de 

manera guiada, 

estrategias de 

reconocimiento 

de formantes 

latinos 

atendiendo a los 

 

LATI.1.B.4. Reglas 

fonéticas básicas en 

la evolución del latín 

a las lenguas de 

enseñanza 

. LATI.1.B.5. Léxico: 

lexemas, sufijos y 

prefijos de origen 

latino presentes en el 

léxico de uso común 

y en el específico de 

las ciencias y la 

técnica; significado y 

definición de 

palabras de uso 

común en la lengua 

de enseñanza a partir 

de sus étimos de 

origen latino; 

expresiones latinas 

integradas en las 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno  

 

              

Diálogos 

 

           

Resolución de 

ejercicios 

 

          Pruebas 

escritas 
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léxico conocido 

y los 

significados de 

léxico nuevo o 

especializado. 

 

 

cambios 

fonéticos, 

morfológicos o 

semánticos que 

hayan tenido 

lugar 

 

 

lenguas modernas y 

su empleo en 

diferentes tipos de 

textos: literarios, 

periodísticos y 

publicitarios. 

 

 

 

 2.2. Explicar 

cambios 

fonéticos, 

morfológicos o 

semánticos de 

complejidad 

creciente que se 

han producido 

tanto desde el 

latín culto como 

desde el latín 

vulgar hasta las 

lenguas de 

enseñanza, 

sirviéndose 

cuando sea 

posible y de 

manera guiada, 

de la 

comparación 

con otras 

lenguas de su 

repertorio. 

 

 

 

 

 

LATI.1.B.7. El latín 

como instrumento 

que permite un 

mejor conocimiento 

de las lenguas de 

estudio y de 

enseñanza, y un más 

fácil acercamiento a 

otras lenguas 

modernas, romances 

y no romances, 

(especialmente el 

inglés). 

 

 

 

Participación y 

seguimiento 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

    Prueba 

escrita 
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2.3. Explicar, de 

manera guiada, 

la relación del 

 

LATI.1.B.3. Influencia 

del latín en la 

evolución de las 

 

 

 

 

 



latín con las 

lenguas 

modernas, 

analizando los 

elementos 

lingüísticos 

comunes de 

origen griego y 

utilizando de 

forma guiada 

estrategias y 

conocimientos 

de las lenguas y 

lenguajes que 

conforman el 

repertorio 

propio. 

lenguas de 

enseñanza y del resto 

de lenguas que 

conforman el 

repertorio lingüístico 

individual del 

alumnado. 

LATI.1.B.6. Interés 

por conocer el 

significado 

etimológico de las 

palabras y la 

importancia del uso 

adecuado del 

vocabulario como 

instrumento básico 

en la comunicación. 

 

 

 

Resolución de 

ejercicios 

 

 

Participación en 

clase  

 

 

Observación 
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3.Leer, 

interpretar y 

comentar 

textos latinos 

de diferentes 

géneros y 

épocas, 

asumiendo el 

proceso 

creativo como 

complejo e 

inseparable del 

contexto 

histórico, social 

y político y de 

sus influencias 

artísticas, para 

identificar su 

 

3.1. Interpretar y 

comentar, de 

forma guiada, 

textos y 

fragmentos 

literarios de 

diversa índole y 

de creciente 

complejidad y 

de forma guiada, 

aplicando 

estrategias de 

análisis y 

reflexión que 

impliquen 

movilizar la 

propia 

experiencia, 

comprender el 

mundo y la 

 

 

 

 

LATI.1.C.8. Interés 

hacia la literatura 

como fuente de 

placer y de 

conocimiento del 

mundo. 

 

 

 

 

Lecturas 

 

 

Comentarios 

de texto 
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genealogía y su 

aportación a la 

literatura 

europea 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

condición 

humana y 

desarrollar la 

sensibilidad 

estética y el 

hábito lector. 

 

 

3.2. Analizar y 

explicar los 

géneros, temas, 

tópicos, géneros 

y valores éticos 

o estéticos de 

obras o 

fragmentos 

literarios latinos 

comparándolos 

con obras o 

fragmentos 

literarios 

posteriores, 

desde un 

enfoque 

intertextual 

guiado. 

 

 

 

LATI.1.C.3. 

Principales géneros 

de la literatura latina: 

origen, tipología, 

cronología, temas, 

motivos, tradición, 

características 

básicas y principales 

autores. 

 

 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Lecturas y 

comentarios 

 

Prueba escrita 
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3.3. Identificar y 

definir, de 

manera guiada, 

un conjunto 

básico de 

palabras latinas 

que designan 

conceptos 

fundamentales 

para el estudio y 

comprensión de 

la civilización 

latina y cuyo 

 

 

 

 LATI.1.C.6. Analogías 

y diferencias entre 

los géneros literarios 

latinos y los de la 

literatura actual. 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

Lecturas y 

comentarios 
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aprendizaje 

combina 

conocimientos 

léxicos y 

culturales, tales 

como imperium, 

natura, civis o 

paterfamilias, en 

textos de 

diferentes 

formatos 

 

Prueba escrita 

 

4. Analizar las 

características 

de la 

civilización 

latina en el 

ámbito 

personal, 

religioso y 

sociopolítico, 

adquiriendo 

conocimientos 

sobre el 

mundo romano 

y comparando 

críticamente el 

presente y el 

pasado, para 

valorar las 

aportaciones 

del mundo 

clásico latino a 

nuestro 

entorno como 

base de una 

ciudadanía 

democrática y 

comprometida. 

 

 

4.1. Explicar de 

forma elemental 

y básica, a partir 

de criterios 

dados, los 

procesos 

históricos y 

políticos, las 

instituciones, los 

modos de vida y 

las costumbres 

de la sociedad 

romana, 

comparándolos 

con los de las 

sociedades 

actuales, 

incluida la  

 

sociedad 

andaluza actual, 

valorando las 

adaptaciones y 

cambios 

experimentados 

a la luz de la 

evolución de las 

sociedades y los 

 

LATI.1.D.3. Historia 

de la antigua Roma: 

etapas de la historia 

de Roma (monarquía, 

república, imperio); 

hitos de la historia 

del mundo romano 

entre los siglos VIII 

a.C. y V d.C.; leyendas 

y principales 

episodios de la 

historia de Roma; 

personalidades 

históricas relevantes 

de la historia de 

Roma, su biografía en 

contexto y su 

importancia para 

Europa (Aníbal-P. 

Cornelio Escipión, 

Cicerón-Catilina, 

César-Pompeyo, 

Augusto-M. Antonio, 

Séneca, etc). 

LATI.1.D.6. 

Influencias de la 

cultura griega en la 

civilización latina: 

 

 

 

Participación y 

seguimiento 

 

 

Trabajos  

 

 

 

 

Exposiciones 

orales 

 

 

Uso de TIC 

 

Prueba escrita 
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derechos 

humanos, y 

favoreciendo el 

desarrollo de 

una cultura 

compartida y 

una ciudadanía 

comprometida 

con la memoria 

colectiva y los 

valores 

democráticos. 

 

 

Graecia capta ferum 

victorem cepit. 

LATI.1.D.7. La 

aportación de Roma 

a la cultura y al 

pensamiento de la 

sociedad occidental. 

LATI.1.D.8. Relación 

de Roma con culturas 

extranjeras (Grecia, 

el cristianismo…). 

 

 

 

4.3. Elaborar 

trabajos de 

investigación de 

manera 

progresivamente 

autónoma, en 

grupo o 

individualmente, 

en diferentes 

soportes sobre 

aspectos del 

legado de la 

civilización latina 

en el ámbito 

personal, 

religioso y 

sociopolítico 

localizando, 

seleccionando, 

contrastando y 

reelaborando 

información 

procedente de 

diferentes 

fuentes, 

calibrando su 

fiabilidad y 

 

 

LATI.1.C.9. Respeto 

de la propiedad 

intelectual y 

derechos de autor 

sobre las fuentes 

consultadas y 

contenidos utilizados: 

herramientas para el 

tratamiento de datos 

bibliográficos y 

recursos para evitar 

el plagio. 

LATI.1.D.4. Historia y 

organización política 

y social de Roma 

como parte esencial 

de la historia y 

cultura de la sociedad 

actual 

 

 

 

 

 

Trabajos  

 

Exposiciones 

orales 

 

Uso TIC 
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pertinencia y 

respetando los 

principios de 

rigor y 

propiedad 

intelectual. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. Valorar 

críticamente el 

patrimonio 

histórico, 

arqueológico, 

artístico y 

cultural 

heredado de la 

civilización 

latina, 

interesándose 

por su 

sostenibilidad y 

reconociéndolo 

como producto 

de la creación. 

 

 

5.1. Identificar y 

explicar de 

forma elemental 

y básica el 

legado material 

e inmaterial de 

la civilización 

latina como 

fuente de 

inspiración, 

analizando 

producciones 

culturales y 

artísticas 

posteriores a 

partir de 

criterios dados. 

 

 

 

 

LATI.1.E.2. La 

transmisión textual 

latina como 

patrimonio cultural y 

fuente de 

conocimiento a 

través de diferentes 

culturas y épocas. 

Soportes de 

escritura: tipos y 

preservación. 

 

 

 

 

Lecturas y 

comentarios 

 

 

 

Observación 
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5.2. Investigar, 

de manera 

guiada, el 

patrimonio 

histórico, 

arqueológico, 

artístico y 

cultural 

heredado de la 

civilización 

latina, actuando 

de forma 

adecuada, 

empática y 

respetuosa e 

interesándose 

por los procesos 

de construcción, 

preservación, 

conservación y 

restauración y 

por aquellas 

actitudes cívicas 

que aseguran su 

sostenibilidad. 

 

 

 

 

 

 

LATI.1.E.3. La 

mitología clásica en 

manifestaciones 

literarias y artísticas. 

 

 

 

 

 

 

 

Trabajos 

 

 

Exposiciones 

orales 

 

 

Uso TIC 

 

Lecturas 

adaptadas 
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5.3. Explorar, 

con apoyo y de 

manera guiada, 

las huellas de la 

romanización y 

el legado 

romano en el 

entorno del 

alumnado, a 

partir de 

criterios dados, 

aplicando los 

 

 

LATI.1.E.10. 

Principales obras 

artísticas de la 

Antigüedad romana. 

Hallazgos artísticos 

destacados en 

Andalucía. 

 

 

 

 

Trabajos 

 

 

Exposiciones 

orales 

 

 

Uso TIC 
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conocimientos 

adquiridos y 

reflexionando 

sobre las 

implicaciones de 

sus distintos 

usos, dando 

ejemplos de la 

pervivencia de la 

Antigüedad 

clásica en su 

vida cotidiana y 

presentando sus 

resultados a 

través de 

diferentes 

soportes. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RECURSOS 

DIDÁCTICOS 

 Cuadernillo de actividades  

 Apéndice gramatical 

 Versión digital del libro de texto 1º Latín . Casals. 

 Materiales teóricos complementarios. 

 Lecturas complementarias. 

 Ejercicios de refuerzo o ampliación. 

 Plataforma Classroom. 
 Enlaces webs. 

 

 

 

 

 

 

Rúbrica de la Unidad de Programación 4 

Insuficiente (1-
4) 

Suficiente (5) Bien (6) Notable (7-8) Sobresaliente (9-10) 

No domina Domina básicamente Domina aceptablemente Domina 
mayoritariamente 

Domina 
completamente 

 



U.P.5 UNIDAD 5ª 

 

Temporalización: 12 sesiones  

Competencias 

Específicas 

Criterios de 

Evaluación  

Saberes Básicos  Instrumentos 

de evaluación 

Sesiones 

 

7.  Traducir y 
comprender 
textos latinos 
de dificultad 
creciente y 
justificar la 
traducción, 
identificando 
y analizando 
los aspectos 
básicos de la 
lengua latina 
y sus 
unidades 
lingüísticas y 
reflexionando 
sobre ellas 
mediante la 
comparación 
con las 
lenguas de 
enseñanza y 
con otras 
lenguas del 
repertorio 
individual del 
alumnado, 
para realizar 
una lectura 
comprensiva, 
directa y 
eficaz y una 
interpretación 
razonada de 
su contenido. 

 

 

1.1. Realizar 

traducciones 

directas o 

inversas de textos 

o fragmentos 

adaptados u 

originales, de 

dificultad 

progresiva, 

empleando una 

redacción 

estilísticamente 

correcta y 

conforme a las 

normas 

gramaticales y 

ortográficas. 

 

 

LATI.1.A.2.2. 

Estrategias de 

traducción: 

formulación de 

expectativas a partir 

del entorno textual 

(título, obra, etc.) y 

del propio texto 

(campos temáticos, 

familias de palabras, 

etc.), así como a 

partir del contexto; 

conocimiento del 

tema; descripción de 

la estructura y 

género; 

peculiaridades 

lingüísticas de los 

textos traducidos 

(discurso 

directo/indirecto, 

uso de tiempos 

verbales, géneros 

verbales, pregunta 

retórica, etc.); 

errores frecuentes 

de traducción y 

técnicas para 

evitarlos: comprobar 

si la traducción está 

completa, control de 

acuerdo a criterios 

dados, y 

delimitación de 

construcciones 

sintácticas. 

 

 

 

 

 

 

     Cuaderno del 

alumno 

 

           Diálogos 

 

    Participación 

y seguimiento 

 

      

Autocorrección 

 

       Prueba 

escrita 
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 LATI.1.A.2.7. Estudio 

de los conocimientos 

adquiridos para un 

uso práctico. La 

traducción como 

instrumento que 

favorece el 

razonamiento lógico, 

la constancia, la 

memoria, la 

resolución de 

problemas y la 

capacidad de análisis 

y síntesis. 

 

1.2. Realizar la 

lectura directa de 

textos latinos 

sencillos 

identificando las 

unidades 

lingüísticas 

básicas de la 

lengua latina, 

comparándolas 

con las de las 

lenguas del 

repertorio 

lingüístico propio 

y asimilando los 

aspectos 

morfológicos, 

sintácticos y 

léxicos 

elementales del 

latín. 

 

LATI.1.A.1.2. 

Cantidad vocálica. 

Pronunciación y 

acentuación de la 

lengua latina.. 

 LATI.1.A.1.4. La 

flexión nominal: 

sistema casual y 

declinaciones. El 

sintagma nominal y 

la concordancia. 

LATI.1.A.1.6. La 

flexión verbal: 

enunciado del verbo 

latino, sistema de 

conjugaciones, 

diferencias con el 

sistema verbal del 

español, 

correspondencia de 

tiempos verbales 

entre lenguas 

 LATI.1.A.1.5. La 

flexión pronominal: 

pronombres 

personales, 

demostrativos, 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Pronunciación  

 

Pruebas 

escritas 

 

         Lectura de 

textos 

 

 

 

 

 

 

 

         2 



posesivos y 

anafórico. 

 

 

 LATI.1.A.1.7. 

Sintaxis oracional. 

Funciones y sintaxis 

básica de los casos. 

Las preposiciones. 

Estructuras 

oracionales. 

Predicado nominal y 

verbal. La 

concordancia y el 

orden de las 

palabras en 

oraciones simples y 

compuestas: 

conectores básicos o 

nexos. 

 

1.3. Seleccionar 

de manera 

progresivamente 

autónoma el 

significado 

apropiado de 

palabras 

polisémicas y 

justificar la 

decisión, 

teniendo en 

cuenta la 

información 

contextual o 

contextual y 

utilizando 

herramientas de 

apoyo al proceso 

de traducción en 

distintos 

soportes, tales 

 

 

LATI.1.A.2.3. 

Herramientas de 

traducción: 

glosarios, 

diccionarios, y atlas 

en soporte analógico 

o digital, etc. 

 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

Observación 

 

Uso de las TIC 

 

        Pruebas 

escritas 
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como listas de 

vocabulario, 

glosarios, 

diccionarios, 

mapas o atlas y 

gramáticas 

 

 

1.4. Revisar y 

subsanar de 

manera 

progresivamente 

autónoma las 

propias 

traducciones y la 

de los 

compañeros y las 

compañeras, 

realizando 

propuestas de 

mejora y 

argumentando 

los cambios con 

terminología 

especializada a 

partir de la 

reflexión 

lingüística. 

 

 

 

LATI.1.B.10. 

Expresiones y léxico 

específico básico 

para reflexionar y 

compartir la 

reflexión sobre la 

comunicación, la 

lengua, el 

aprendizaje y las 

herramientas de 

comunicación y 

aprendizaje 

(metalenguaje) 

 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno  

 

              

Diálogos 

 

          

Observación 

 

         

Autocorrección 

 

          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1/2 

1.5. Registrar los 

progresos y 

dificultades de 

aprendizaje de la 

lengua latina, 

seleccionando las 

estrategias más 

adecuadas y 

eficaces para 

superar esas 

dificultades y 

 

LATI.1.A.2.8. 

Aceptación del error 

como parte del 

proceso de 

aprendizaje y actitud 

positiva de 

superación 

. LATI.1.A.2.9. 

Estrategias y 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

Observación  

 

Autocorrección 
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consolidar su 

aprendizaje, 

realizando 

actividades de 

planificación del 

propio 

aprendizaje, 

autoevaluación y 

coevaluación, 

como las 

propuestas en el 

Portfolio Europeo 

de las Lenguas 

(PEL) o en un 

diario de 

aprendizaje, 

haciéndolos 

explícitos y 

compartiéndolos. 

 

herramientas, 

analógicas y 

digitales, 

individuales y 

cooperativas, para la 

autoevaluación, la 

coevaluación y la 

autorreparación. 

 

 

2. Distinguir los 

formantes latinos 

y explicar los 

cambios que 

hayan tenido lugar 

a lo largo del 

tiempo, 

comparándolos 

con los de la 

lengua de 

enseñanza y otras 

lenguas del 

repertorio 

individual del 

alumnado, para 

deducir el 

significado 

etimológico del 

léxico conocido y 

los significados de 

 

2.1. Deducir el 

significado 

etimológico de 

un término de 

uso común e 

inferir el 

significado de 

términos de 

nueva aparición o 

procedentes de 

léxico 

especializado 

aplicando, de 

manera guiada, 

estrategias de 

reconocimiento 

de formantes 

latinos 

atendiendo a los 

cambios 

fonéticos, 

morfológicos o 

 

LATI.1.B.4. Reglas 

fonéticas básicas en 

la evolución del latín 

a las lenguas de 

enseñanza 

. LATI.1.B.5. Léxico: 

lexemas, sufijos y 

prefijos de origen 

latino presentes en 

el léxico de uso 

común y en el 

específico de las 

ciencias y la técnica; 

significado y 

definición de 

palabras de uso 

común en la lengua 

de enseñanza a 

partir de sus étimos 

de origen latino; 

expresiones latinas 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno  

 

              

Diálogos 

 

           

Resolución de 

ejercicios 

 

          Pruebas 

escritas 
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léxico nuevo o 

especializado. 

 

semánticos que 

hayan tenido 

lugar 

 

integradas en las 

lenguas modernas y 

su empleo en 

diferentes tipos de 

textos: literarios, 

periodísticos y 

publicitarios. 

 

 

 2.2. Explicar 

cambios 

fonéticos, 

morfológicos o 

semánticos de 

complejidad 

creciente que se 

han producido 

tanto desde el 

latín culto como 

desde el latín 

vulgar hasta las 

lenguas de 

enseñanza, 

sirviéndose 

cuando sea 

posible y de 

manera guiada, 

de la 

comparación con 

otras lenguas de 

su repertorio 

 

 

 

LATI.1.B.7. El latín 

como instrumento 

que permite un 

mejor conocimiento 

de las lenguas de 

estudio y de 

enseñanza, y un más 

fácil acercamiento a 

otras lenguas 

modernas, romances 

y no romances, 

(especialmente el 

inglés). 

 

 

 

Participación y 

seguimiento 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

    Prueba 

escrita 
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2.3. Explicar, de 

manera guiada, la 

relación del latín 

con las lenguas 

modernas, 

analizando los 

elementos 

lingüísticos 

comunes de 

 

 

 

LATI.1.B.6. Interés 

por conocer el 

significado 

etimológico de las 

palabras y la 

 

 

Resolución de 

ejercicios 

 

 

Participación en 

clase  
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origen griego y 

utilizando de 

forma guiada 

estrategias y 

conocimientos de 

las lenguas y 

lenguajes que 

conforman el 

repertorio 

propio. 

 

importancia del uso 

adecuado del 

vocabulario como 

instrumento básico 

en la comunicación. 

 

 

 

Observación 

 

Prueba escrita 

3. Leer, 

interpretar y 

comentar textos 

latinos de 

diferentes géneros 

y épocas, 

asumiendo el 

proceso creativo 

como complejo e 

inseparable del 

contexto histórico, 

social y político y 

de sus influencias 

artísticas, para 

identificar su 

genealogía y su 

aportación a la 

literatura europea 

 

3.1. Interpretar y 

comentar, de 

forma guiada, 

textos y 

fragmentos 

literarios de 

diversa índole y 

de creciente 

complejidad y de 

forma guiada, 

aplicando 

estrategias de 

análisis y 

reflexión que 

impliquen 

movilizar la 

propia 

experiencia, 

comprender el 

mundo y la 

condición 

humana y 

desarrollar la 

sensibilidad 

estética y el 

hábito lector. 

 

 

 

LATI.1.C.8. Interés 

hacia la literatura 

como fuente de 

placer y de 

conocimiento del 

mundo. 

LATI.1.C.4. Técnicas 

básicas para el 

comentario y análisis 

lingüístico y literario 

de los textos 

literarios latinos. 

 

 

 

 

Lecturas 

 

 

Comentarios 

de texto 

 

 

 

 

 

 

1/2 

3.2. Analizar y 

explicar los 

géneros, temas, 

tópicos, géneros 

 

LATI.1.C.3. 

Principales géneros 

 

 

 

 

 



y valores éticos o 

estéticos de 

obras o 

fragmentos 

literarios latinos 

comparándolos 

con obras o 

fragmentos 

literarios 

posteriores, 

desde un 

enfoque 

intertextual 

guiado. 

 

de la literatura 

latina: origen, 

tipología, cronología, 

temas, motivos, 

tradición, 

características 

básicas y principales 

autores. 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Lecturas y 

comentarios 

 

Prueba escrita 
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3.3. Identificar y 

definir, de 

manera guiada, 

un conjunto 

básico de 

palabras latinas 

que designan 

conceptos 

fundamentales 

para el estudio y 

comprensión de 

la civilización 

latina y cuyo 

aprendizaje 

combina 

conocimientos 

léxicos y 

culturales, tales 

como imperium, 

natura, civis o 

paterfamilias, en 

textos de 

diferentes 

formatos. 

 

 

 

 

 LATI.1.C.6. 

Analogías y 

diferencias entre los 

géneros literarios 

latinos y los de la 

literatura actual. 

LATI.1.D.5. 

Instituciones, 

creencias y formas 

de vida de la 

civilización latina 

desde la perspectiva 

sociocultural actual. 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

Lecturas y 

comentarios 

 

 

Prueba escrita 
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4. Analizar las 

características de 

la civilización 

latina en el ámbito 

personal, religioso 

y sociopolítico, 

adquiriendo 

conocimientos 

sobre el mundo 

romano y 

comparando 

críticamente el 

presente y el 

pasado, para 

valorar las 

aportaciones del 

mundo clásico 

latino a nuestro 

entorno como 

base de una 

ciudadanía 

democrática y 

comprometida. 

 

 

4.1. Explicar de 

forma elemental 

y básica, a partir 

de criterios 

dados, los 

procesos 

históricos y 

políticos, las 

instituciones, los 

modos de vida y 

las costumbres 

de la sociedad 

romana, 

comparándolos 

con los de las 

sociedades 

actuales, incluida 

la sociedad 

andaluza actual, 

valorando las 

adaptaciones y 

cambios 

experimentados 

a la luz de la 

evolución de las 

sociedades y los 

derechos 

humanos, y 

favoreciendo el 

desarrollo de una 

cultura 

compartida y una 

ciudadanía 

comprometida 

con la memoria 

colectiva y los 

valores 

democráticos. 

 

 

 

 

LATI.1.D.6. 

Influencias de la 

cultura griega en la 

civilización latina: 

Graecia capta ferum 

victorem cepit. 

 

LATI.1.D.7. La 

aportación de Roma 

a la cultura y al 

pensamiento de la 

sociedad occidental.. 

 

 

 

 

 

 

 

Participación y 

seguimiento 

 

 

Trabajos  

 

 

Exposiciones 

orales 

 

 

Uso de TIC 
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4.2. Debatir con 

apoyo acerca de 

la importancia, 

evolución, 

asimilación o 

cuestionamiento 

de diferentes 

aspectos del 

legado romano 

en nuestra 

sociedad, 

utilizando 

estrategias 

retóricas y 

oratorias de 

manera guiada, 

mediando entre 

posturas cuando 

sea necesario, 

seleccionando y 

contrastando 

información y 

experiencias 

veraces y 

mostrando 

interés, respeto y 

empatía por otras 

opiniones y 

argumentaciones. 

 

 

 

 

LATI.1.E.8. La 

importancia del 

discurso público 

para la vida política y 

social 

. 

 LATI.1.E.9. Técnicas 

básicas de debate y 

de exposición oral. 

 

 

 

Participación  

 

Observación 

 

Trabajos 

cooperativos 

 

Debates 
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4.3. Elaborar 

trabajos de 

investigación de 

manera 

progresivamente 

autónoma, en 

grupo o 

individualmente, 

en diferentes 

 

 

LATI.1.C.9. Respeto 

de la propiedad 

intelectual y 

derechos de autor 

sobre las fuentes 

consultadas y 

contenidos 

 

 

 

 

 

Trabajos  

 

 

 

 

 

 

 

 



soportes sobre 

aspectos del 

legado de la 

civilización latina 

en el ámbito 

personal, 

religioso y 

sociopolítico 

localizando, 

seleccionando, 

contrastando y 

reelaborando 

información 

procedente de 

diferentes 

fuentes, 

calibrando su 

fiabilidad y 

pertinencia y 

respetando los 

principios de 

rigor y propiedad 

intelectual. 

 

utilizados: 

herramientas para el 

tratamiento de datos 

bibliográficos y 

recursos para evitar 

el plagio. 

LATI.1.D.4. Historia y 

organización política 

y social de Roma 

como parte esencial 

de la historia y 

cultura de la 

sociedad actual 

 

Exposiciones 

orales 

 

Uso TIC 
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5. Valorar 

críticamente el 

patrimonio 

histórico, 

arqueológico, 

artístico y cultural 

heredado de la 

civilización latina, 

interesándose por 

su sostenibilidad y 

reconociéndolo 

como producto de 

la creación. 

 

 

5.1. Identificar y 

explicar de forma 

elemental y 

básica el legado 

material e 

inmaterial de la 

civilización latina 

como fuente de 

inspiración, 

analizando 

producciones 

culturales y 

artísticas 

posteriores a 

partir de criterios 

dados. 

 

LATI.1.E.2. La 

transmisión textual 

latina como 

patrimonio cultural y 

fuente de 

conocimiento a 

través de diferentes 

culturas y épocas. 

Soportes de 

escritura: tipos y 

preservación. 

 

 

 

Lecturas y 

comentarios 

 

 

 

Exposición 

oral 
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5.2. Investigar, de 

manera guiada, el 

patrimonio 

histórico, 

arqueológico, 

artístico y cultural 

heredado de la 

civilización latina, 

actuando de 

forma adecuada, 

empática y 

respetuosa e 

interesándose 

por los procesos 

de construcción, 

preservación, 

conservación y 

restauración y 

por aquellas 

actitudes cívicas 

que aseguran su 

sostenibilidad. 

 

 

 

 

LATI.1.E.6. El 

derecho romano y su 

importancia en el 

sistema jurídico 

actual. 

 

 

Trabajos 

 

 

Exposiciones 

orales 

 

 

Uso TIC 

 

 

 

 

 

 

1/2 

  

5.3. Explorar, con 

apoyo y de 

manera guiada, 

las huellas de la 

romanización y el 

legado romano 

en el entorno del 

alumnado, a 

partir de criterios 

dados, aplicando 

los 

conocimientos 

adquiridos y 

reflexionando 

sobre las 

implicaciones de 

sus distintos 

usos, dando 

ejemplos de la 

 

 

 

LATI.1.E.4. La 

romanización de 

Hispania y las huellas 

de su pervivencia, 

especialmente en la 

geografía andaluza, 

Ceuta y Melilla 

 

 

 

 

Trabajos 

 

 

Exposiciones 

orales 

 

 

Uso TIC 
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pervivencia de la 

Antigüedad 

clásica en su vida 

cotidiana y 

presentando sus 

resultados a 

través de 

diferentes 

soportes. 

 

 

 

 

RECURSOS 

DIDÁCTICOS 

 Cuadernillo de actividades Apéndice gramatical 

 Versión digital del libro de texto 1º Latín . Casals. 

 Materiales teóricos complementarios. 

 Lecturas adaptadas. 

 Ejercicios de refuerzo o ampliación. 

 Plataforma Classroom. 
 Enlaces webs. 

 

  

 

 

 

 

 

 

U.P.6 UNIDAD 6ª 

 

Temporalización: 12 sesiones  

Competencias 

Específicas 

Criterios de 

Evaluación  

Saberes Básicos  Instrumentos 

de evaluación 

 

Sesiones 

Rúbrica de la Unidad de Programación 5 

Insuficiente (1-4) Suficiente (5) Bien (6) Notable (7-8) Sobresaliente (9-10) 

No domina Domina básicamente Domina aceptablemente Domina mayoritariamente Domina 
completamente 

 



 

1.Traducir y 

comprender 

textos latinos 

de dificultad 

creciente y 

justificar la 

traducción, 

identificando y 

analizando los 

aspectos 

básicos de la 

lengua latina y 

sus unidades 

lingüísticas y 

reflexionando 

sobre ellas 

mediante la 

comparación 

con las lenguas 

de enseñanza y 

con otras 

lenguas del 

repertorio 

individual del 

alumnado, 

para realizar 

una lectura 

comprensiva, 

directa y eficaz 

y una 

interpretación 

razonada de su 

contenido. 

 

1.1. Realizar 

traducciones 

directas o 

inversas de 

textos o 

fragmentos 

adaptados u 

originales, de 

dificultad 

progresiva, 

empleando una 

redacción 

estilísticamente 

correcta y 

conforme a las 

normas 

gramaticales y 

ortográficas. 

 

LATI.1.A.2.2. Estrategias 

de traducción: 

formulación de 

expectativas a partir del 

entorno textual (título, 

obra, etc.) y del propio 

texto (campos temáticos, 

familias de palabras, 

etc.), así como a partir 

del contexto; 

conocimiento del tema; 

descripción de la 

estructura y género; 

peculiaridades 

lingüísticas de los textos 

traducidos (discurso 

directo/indirecto, uso de 

tiempos verbales, 

géneros verbales, 

pregunta retórica, etc.); 

errores frecuentes de 

traducción y técnicas 

para evitarlos: 

comprobar si la 

traducción está 

completa, control de 

acuerdo a criterios 

dados, y delimitación de 

construcciones 

sintácticas. 

LATI.1.A.2.6. Estrategias 

básicas de retroversión 

de textos breves. 

 LATI.1.A.2.7. Estudio de 

los conocimientos 

adquiridos para un uso 

práctico. La traducción 

como instrumento que 

favorece el razonamiento 

lógico, la constancia, la 

memoria, la resolución 

de problemas y la 

 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

Diálogos 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Autocorrección 

 

Prueba escrita 
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capacidad de análisis y 

síntesis. 

 

1.2. Realizar la 

lectura directa 

de textos latinos 

sencillos 

identificando las 

unidades 

lingüísticas 

básicas de la 

lengua latina, 

comparándolas 

con las de las 

lenguas del 

repertorio 

lingüístico propio 

y asimilando los 

aspectos 

morfológicos, 

sintácticos y 

léxicos 

elementales del 

latín. 

 

LATI.1.A.1.2. Cantidad 

vocálica. Pronunciación y 

acentuación de la lengua 

latina.. 

 LATI.1.A.1.4. La flexión 

nominal: sistema casual y 

declinaciones. El 

sintagma nominal y la 

concordancia. 

LATI.1.A.1.6. La flexión 

verbal: enunciado del 

verbo latino, sistema de 

conjugaciones, 

diferencias con el sistema 

verbal del español, 

correspondencia de 

tiempos verbales entre 

lenguas 

 LATI.1.A.1.7. Sintaxis 

oracional. Funciones y 

sintaxis básica de los 

casos. Las preposiciones. 

Estructuras oracionales. 

Predicado nominal y 

verbal. La concordancia y 

el orden de las palabras 

en oraciones simples y 

compuestas: conectores 

básicos o nexos. 

LATI.1.A.1.5. La flexión 

pronominal: pronombres 

personales, 

demostrativos, posesivos 

y anafórico. 

 

 

 

 

       Cuaderno 

del alumno 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Pronunciación  

 

 

Pruebas 

escritas 

 

  Lectura de 

textos 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

         2 



LATI.1.A.1.9. Formas 

nominales del verbo: 

infinitivo y participio. 

 

1.3. Seleccionar 

de manera 

progresivamente 

autónoma el 

significado 

apropiado de 

palabras 

polisémicas y 

justificar la 

decisión, 

teniendo en 

cuenta la 

información 

contextual o 

contextual y 

utilizando 

herramientas de 

apoyo al proceso 

de traducción en 

distintos 

soportes, tales 

como listas de 

vocabulario, 

glosarios, 

diccionarios, 

mapas o atlas y 

gramáticas 

 

 

 

 

LATI.1.A.2.3. 

Herramientas de 

traducción: glosarios, 

diccionarios, y atlas en 

soporte analógico o 

digital, etc. 

LATI.1.A.2.5. Recursos 

estilísticos frecuentes y 

su relación con el 

contenido del texto. 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

Observación 

 

Uso de las TIC 

 

        Pruebas 

escritas 
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1.4. Revisar y 

subsanar de 

manera 

progresivamente 

autónoma las 

propias 

traducciones y la 

de los 

 

LATI.1.B.10. Expresiones 

y léxico específico básico 

para reflexionar y 

compartir la reflexión 

sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y 

las herramientas de 

comunicación y 

 

 

Cuaderno del 

alumno  

 

              

Diálogos 

 

 

 

 

 

 



compañeros y las 

compañeras, 

realizando 

propuestas de 

mejora y 

argumentando 

los cambios con 

terminología 

especializada a 

partir de la 

reflexión 

lingüística. 

 

aprendizaje 

(metalenguaje) 

 

 

 

          

Observación 

 

         

Autocorrección 
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1.5. Registrar los 

progresos y 

dificultades de 

aprendizaje de la 

lengua latina, 

seleccionando las 

estrategias más 

adecuadas y 

eficaces para 

superar esas 

dificultades y 

consolidar su 

aprendizaje, 

realizando 

actividades de 

planificación del 

propio 

aprendizaje, 

autoevaluación y 

coevaluación, 

como las 

propuestas en el 

Portfolio 

Europeo de las 

Lenguas (PEL) o 

en un diario de 

aprendizaje, 

haciéndolos 

explícitos y 

compartiéndolos 

 

LATI.1.A.2.8. Aceptación 

del error como parte del 

proceso de aprendizaje y 

actitud positiva de 

superación  

LATI.1.A.2.9. Estrategias y 

herramientas, analógicas 

y digitales, individuales y 

cooperativas, para la 

autoevaluación, la 

coevaluación y la 

autorreparación. 

 

 

 

 

 

 

 

 

     Cuaderno 

del alumno 

 

Observación 

 

Autocorrección 
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2. Distinguir los 

formantes 

latinos y 

explicar los 

cambios que 

hayan tenido 

lugar a lo largo 

del tiempo, 

comparándolos 

con los de la 

lengua de 

enseñanza y 

otras lenguas 

del repertorio 

individual del 

alumnado, 

para deducir el 

significado 

etimológico del 

léxico conocido 

y los 

significados de 

léxico nuevo o 

especializado. 

 

 

 

 

2.1. Deducir el 

significado 

etimológico de 

un término de 

uso común e 

inferir el 

significado de 

términos de 

nueva aparición 

o procedentes de 

léxico 

especializado 

aplicando, de 

manera guiada, 

estrategias de 

reconocimiento 

de formantes 

latinos 

atendiendo a los 

cambios 

fonéticos, 

morfológicos o 

semánticos que 

hayan tenido 

lugar 

 

 

 

 

LATI.1.B.4. Reglas 

fonéticas básicas en la 

evolución del latín a las 

lenguas de enseñanza 

. LATI.1.B.5. Léxico: 

lexemas, sufijos y prefijos 

de origen latino 

presentes en el léxico de 

uso común y en el 

específico de las ciencias 

y la técnica; significado y 

definición de palabras de 

uso común en la lengua 

de enseñanza a partir de 

sus étimos de origen 

latino; expresiones 

latinas integradas en las 

lenguas modernas y su 

empleo en diferentes 

tipos de textos: literarios, 

periodísticos y 

publicitarios. 

 

 

 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno  

 

              

Diálogos 

 

           

Resolución de 

ejercicios 

 

          Pruebas 

escritas 
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 2.2. Explicar 

cambios 

fonéticos, 

morfológicos o 

semánticos de 

complejidad 

 

 

LATI.1.B.7. El latín como 

instrumento que permite 

un mejor conocimiento 

de las lenguas de estudio 

y de enseñanza, y un más 

fácil acercamiento a otras 

 

 

Participación y 

seguimiento 

 

 

 

 

 

 

 

 



creciente que se 

han producido 

tanto desde el 

latín culto como 

desde el latín 

vulgar hasta las 

lenguas de 

enseñanza, 

sirviéndose 

cuando sea 

posible y de 

manera guiada, 

de la 

comparación con 

otras lenguas de 

su repertorio. 

 

 

lenguas modernas, 

romances y no romances, 

(especialmente el inglés). 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

    Prueba 

escrita 

1/5 

 

2.3. Explicar, de 

manera guiada, 

la relación del 

latín con las 

lenguas 

modernas, 

analizando los 

elementos 

lingüísticos 

comunes de 

origen griego y 

utilizando de 

forma guiada 

estrategias y 

conocimientos 

de las lenguas y 

lenguajes que 

conforman el 

repertorio 

propio. 

 

 

 

 

LATI.1.B.6. Interés por 

conocer el significado 

etimológico de las 

palabras y la importancia 

del uso adecuado del 

vocabulario como 

instrumento básico en la 

comunicación. 

 

 

 

 

 

 

Resolución de 

ejercicios 

 

 

Participación en 

clase  

 

 

Observación 

 

Prueba escrita 
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3.Leer, 

interpretar y 

comentar 

textos latinos 

de diferentes 

géneros y 

épocas, 

asumiendo el 

proceso 

creativo como 

complejo e 

inseparable del 

contexto 

histórico, social 

y político y de 

sus influencias 

artísticas, para 

identificar su 

genealogía y su 

aportación a la 

literatura 

europea 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.1. Interpretar y 

comentar, de 

forma guiada, 

textos y 

fragmentos 

literarios de 

diversa índole y 

de creciente 

complejidad y de 

forma guiada, 

aplicando 

estrategias de 

análisis y 

reflexión que 

impliquen 

movilizar la 

propia 

experiencia, 

comprender el 

mundo y la 

condición 

humana y 

desarrollar la 

sensibilidad 

estética y el 

hábito lector. 

 

 

 

 

LATI.1.C.8. Interés hacia 

la literatura como fuente 

de placer y de 

conocimiento del mundo. 

 

LATI.1.C.4. Técnicas 

básicas para el 

comentario y análisis 

lingüístico y literario de 

los textos literarios 

latinos. 

 

 

 

 

 

 

Lecturas 

 

 

Comentarios 

de texto 
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3.2. Analizar y 

explicar los 

géneros, temas, 

tópicos, géneros 

y valores éticos o 

estéticos de 

obras o 

fragmentos 

 

LATI.1.C.3. Principales 

géneros de la literatura 

latina: origen, tipología, 

cronología, temas, 

motivos, tradición, 

características básicas y 

principales autores. 

 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Lecturas y 

comentarios 
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literarios latinos 

comparándolos 

con obras o 

fragmentos 

literarios 

posteriores, 

desde un 

enfoque 

intertextual 

guiado. 

 

 

 Prueba escrita 

 

3.3. Identificar y 

definir, de 

manera guiada, 

un conjunto 

básico de 

palabras latinas 

que designan 

conceptos 

fundamentales 

para el estudio y 

comprensión de 

la civilización 

latina y cuyo 

aprendizaje 

combina 

conocimientos 

léxicos y 

culturales, tales 

como imperium, 

natura, civis o 

paterfamilias, en 

textos de 

diferentes 

formatos 

 

 

 

 

 LATI.1.C.6. Analogías y 

diferencias entre los 

géneros literarios latinos 

y los de la literatura 

actual. 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

Lecturas y 

comentarios 

 

 

Prueba escrita 
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4. Analizar las 

características 

de la 

civilización 

latina en el 

ámbito 

personal, 

religioso y 

sociopolítico, 

adquiriendo 

conocimientos 

sobre el 

mundo romano 

y comparando 

críticamente el 

presente y el 

pasado, para 

valorar las 

aportaciones 

del mundo 

clásico latino a 

nuestro 

entorno como 

base de una 

ciudadanía 

democrática y 

comprometida. 

 

4.1. Explicar de 

forma elemental 

y básica, a partir 

de criterios 

dados, los 

procesos 

históricos y 

políticos, las 

instituciones, los 

modos de vida y 

las costumbres 

de la sociedad 

romana, 

comparándolos 

con los de las 

sociedades 

actuales, incluida 

la sociedad 

andaluza actual, 

valorando las 

adaptaciones y 

cambios 

experimentados 

a la luz de la 

evolución de las 

sociedades y los 

derechos 

humanos, y 

favoreciendo el 

desarrollo de una 

cultura 

compartida y una 

ciudadanía 

comprometida 

con la memoria 

colectiva y los 

valores 

democráticos. 

 

 

 

 

LATI.1.D.5. Instituciones, 

creencias y formas de 

vida de la civilización 

latina desde la 

perspectiva sociocultural 

actual. 

 

 LATI.1.D.10. Raíces y 

repercusión de la Roma 

Antigua en la cultura 

andaluza. 

 

 

 

LATI.1.D.7. La aportación 

de Roma a la cultura y al 

pensamiento de la 

sociedad occidental. 

 

 

 

 

Participación y 

seguimiento 

 

 

Trabajos  

 

 

Exposiciones 

orales 

 

 

Uso de TIC 

 

Prueba escrita 
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4.3. Elaborar 

trabajos de 

investigación de 

manera 

progresivamente 

autónoma, en 

grupo o 

individualmente, 

en diferentes 

soportes sobre 

aspectos del 

legado de la 

civilización latina 

en el ámbito 

personal, 

religioso y 

sociopolítico 

localizando, 

seleccionando, 

contrastando y 

reelaborando 

información 

procedente de 

diferentes 

fuentes, 

calibrando su 

fiabilidad y 

pertinencia y 

respetando los 

principios de 

rigor y propiedad 

intelectual. 

 

 

 

 

 

 

 

LATI.1.C.9. Respeto de la 

propiedad intelectual y 

derechos de autor sobre 

las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados: 

herramientas para el 

tratamiento de datos 

bibliográficos y recursos 

para evitar el plagio. 

LATI.1.D.4. Historia y 

organización política y 

social de Roma como 

parte esencial de la 

historia y cultura de la 

sociedad actual 

 

 

 

 

 

Trabajos  

 

Exposiciones 

orales 

 

Uso TIC 
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5. Valorar 

críticamente el 

patrimonio 

histórico, 

arqueológico, 

artístico y 

cultural 

heredado de la 

civilización 

latina, 

interesándose 

por su 

sostenibilidad y 

reconociéndolo 

como producto 

de la creación. 

 

 

5.1. Identificar y 

explicar de forma 

elemental y 

básica el legado 

material e 

inmaterial de la 

civilización latina 

como fuente de 

inspiración, 

analizando 

producciones 

culturales y 

artísticas 

posteriores a 

partir de criterios 

dados. 

 

 

 

 

LATI.1.E.2. La transmisión 

textual latina como 

patrimonio cultural y 

fuente de conocimiento a 

través de diferentes 

culturas y épocas. 

Soportes de escritura: 

tipos y preservación. 

 

 

 

 

Lecturas y 

comentarios 

 

 

 

Observación 
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5.2. Investigar, 

de manera 

guiada, el 

patrimonio 

histórico, 

arqueológico, 

artístico y 

cultural 

heredado de la 

civilización latina, 

actuando de 

forma adecuada, 

empática y 

respetuosa e 

interesándose 

 

 

 

 

 

LATI.1.E.4. La 

romanización de Hispania 

y las huellas de su 

pervivencia, 

especialmente en la 

geografía andaluza, 

Ceuta y Melilla 

 

 

Trabajos 

 

 

Exposiciones 

orales 

 

 

Uso TIC 
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por los procesos 

de construcción, 

preservación, 

conservación y 

restauración y 

por aquellas 

actitudes cívicas 

que aseguran su 

sostenibilidad. 

 

 

 

 

 

 

 

Lecturas 

adaptadas 

 

5.3. Explorar, con 

apoyo y de 

manera guiada, 

las huellas de la 

romanización y el 

legado romano 

en el entorno del 

alumnado, a 

partir de criterios 

dados, aplicando 

los 

conocimientos 

adquiridos y 

reflexionando 

sobre las 

implicaciones de 

sus distintos 

usos, dando 

ejemplos de la 

pervivencia de la 

Antigüedad 

clásica en su vida 

cotidiana y 

presentando sus 

resultados a 

través de 

diferentes 

soportes. 

 

 

 

LATI.1.E.10. Principales 

obras artísticas de la 

Antigüedad romana. 

Hallazgos artísticos 

destacados en Andalucía. 

 

 LATI.1.E.11. Principales 

sitios arqueológicos, 

museos o festivales 

relacionados con la 

Antigüedad clásica, con 

especial atención a los 

existentes en Andalucía. 

 

 

 

 

Trabajos 

 

 

Exposiciones 

orales 

 

 

Uso TIC 
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RECURSOS 

DIDÁCTICOS 

 Cuadernillo de actividades  

 Apéndice gramatical 

 Versión digital del libro de texto 1º Latín . Casals. 

 Materiales teóricos complementarios. 

 Ejercicios de refuerzo o ampliación. 

 Plataforma Classroom. 
 Enlaces webs. 

 

 

 

 

 

U.P.7 UNIDAD 7ª 

 

Temporalización: 12 sesiones  

Competencias 

Específicas 

Criterios de 

Evaluación  

Saberes Básicos  Instrumentos 

de evaluación 

 

8.  Traducir y 
comprender 
textos latinos 
de dificultad 
creciente y 
justificar la 
traducción, 
identificando 
y analizando 
los aspectos 
básicos de la 
lengua latina 
y sus 
unidades 
lingüísticas y 
reflexionando 
sobre ellas 
mediante la 
comparación 
con las 

 

1.1. Realizar 

traducciones 

directas o 

inversas de 

textos o 

fragmentos 

adaptados u 

originales, de 

dificultad 

progresiva, 

empleando una 

redacción 

estilísticamente 

correcta y 

conforme a las 

normas 

 

LATI.1.A.2.2. Estrategias 

de traducción: 

formulación de 

expectativas a partir del 

entorno textual (título, 

obra, etc.) y del propio 

texto (campos temáticos, 

familias de palabras, 

etc.), así como a partir 

del contexto; 

conocimiento del tema; 

descripción de la 

estructura y género; 

peculiaridades 

lingüísticas de los textos 

traducidos (discurso 

 

 

 

 

 

 

     Cuaderno del 

alumno 

 

           Diálogos 

 

    Participación 

y seguimiento 
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Rúbrica de la Unidad de Programación 6 

Insuficiente (1-4) Suficiente (5) Bien (6) Notable (7-8) Sobresaliente (9-10) 

No domina Domina básicamente Domina aceptablemente Domina 
mayoritariamente 

Domina completamente 

 



lenguas de 
enseñanza y 
con otras 
lenguas del 
repertorio 
individual del 
alumnado, 
para realizar 
una lectura 
comprensiva, 
directa y 
eficaz y una 
interpretación 
razonada de 
su contenido. 

 

gramaticales y 

ortográficas. 

 

directo/indirecto, uso de 

tiempos verbales, 

géneros verbales, 

pregunta retórica, etc.); 

errores frecuentes de 

traducción y técnicas 

para evitarlos: 

comprobar si la 

traducción está 

completa, control de 

acuerdo a criterios 

dados, y delimitación de 

construcciones 

sintácticas. 

 LATI.1.A.2.7. Estudio de 

los conocimientos 

adquiridos para un uso 

práctico. La traducción 

como instrumento que 

favorece el 

razonamiento lógico, la 

constancia, la memoria, 

la resolución de 

problemas y la capacidad 

de análisis y síntesis. 

 

 

      

Autocorrección 

 

       Prueba 

escrita 

 

1.2. Realizar la 

lectura directa de 

textos latinos 

sencillos 

identificando las 

unidades 

lingüísticas 

básicas de la 

lengua latina, 

comparándolas 

con las de las 

lenguas del 

repertorio 

lingüístico propio 

y asimilando los 

 

LATI.1.A.1.2. Cantidad 

vocálica. Pronunciación y 

acentuación de la lengua 

latina.. 

LATI.1.A.1.7. Sintaxis 

oracional. Funciones y 

sintaxis básica de los 

casos. Las preposiciones. 

Estructuras oracionales. 

Predicado nominal y 

verbal. La concordancia y 

el orden de las palabras 

en oraciones simples y 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Pronunciación  

 

Pruebas 

escritas 
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aspectos 

morfológicos, 

sintácticos y 

léxicos 

elementales del 

latín. 

 

compuestas: conectores 

básicos o nexos. 

 LATI.1.A.1.8. 

Coordinación y 

subordinación I: 

oraciones de relativo y 

oraciones de infinitivo 

concertado y no 

concertado. 

 

 

 

 

         Lectura de 

textos 

 

1.3. Seleccionar 

de manera 

progresivamente 

autónoma el 

significado 

apropiado de 

palabras 

polisémicas y 

justificar la 

decisión, 

teniendo en 

cuenta la 

información 

contextual o 

contextual y 

utilizando 

herramientas de 

apoyo al proceso 

de traducción en 

distintos 

soportes, tales 

como listas de 

vocabulario, 

glosarios, 

diccionarios, 

mapas o atlas y 

gramáticas 

 

 

LATI.1.A.2.3. 

Herramientas de 

traducción: glosarios, 

diccionarios, y atlas en 

soporte analógico o 

digital, etc. 

 

 

 

 

          

 

 

Observación 

 

Uso de las TIC 

 

            Pruebas 

escritas 
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1.4. Revisar y 

subsanar de 

manera 

progresivamente 

autónoma las 

propias 

traducciones y la 

de los 

compañeros y las 

compañeras, 

realizando 

propuestas de 

mejora y 

argumentando 

los cambios con 

terminología 

especializada a 

partir de la 

reflexión 

lingüística. 

 

 

 

LATI.1.B.10. Expresiones 

y léxico específico básico 

para reflexionar y 

compartir la reflexión 

sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y 

las herramientas de 

comunicación y 

aprendizaje 

(metalenguaje) 

 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno  

 

              

Diálogos 

 

          

Observación 

 

         

Autocorrección 

 

          

 

 

 

 

 

 

 

1/2 

 

1.5. Registrar los 

progresos y 

dificultades de 

aprendizaje de la 

lengua latina, 

seleccionando las 

estrategias más 

adecuadas y 

eficaces para 

superar esas 

dificultades y 

consolidar su 

aprendizaje, 

realizando 

actividades de 

planificación del 

 

 

LATI.1.A.2.8. Aceptación 

del error como parte del 

proceso de aprendizaje y 

actitud positiva de 

superación 

. LATI.1.A.2.9. Estrategias 

y herramientas, 

analógicas y digitales, 

individuales y 

cooperativas, para la 

autoevaluación, la 

coevaluación y la 

autorreparación. 

 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

Observación  

 

Autocorrección 
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propio 

aprendizaje, 

autoevaluación y 

coevaluación, 

como las 

propuestas en el 

Portfolio 

Europeo de las 

Lenguas (PEL) o 

en un diario de 

aprendizaje, 

haciéndolos 

explícitos y 

compartiéndolos. 

 

 

 

 

2. Distinguir los 

formantes latinos 

y explicar los 

cambios que 

hayan tenido 

lugar a lo largo 

del tiempo, 

comparándolos 

con los de la 

lengua de 

enseñanza y otras 

lenguas del 

repertorio 

individual del 

alumnado, para 

deducir el 

significado 

etimológico del 

léxico conocido y 

los significados de 

léxico nuevo o 

especializado. 

 

2.1. Deducir el 

significado 

etimológico de 

un término de 

uso común e 

inferir el 

significado de 

términos de 

nueva aparición 

o procedentes de 

léxico 

especializado 

aplicando, de 

manera guiada, 

estrategias de 

reconocimiento 

de formantes 

latinos 

atendiendo a los 

cambios 

fonéticos, 

morfológicos o 

semánticos que 

 

 

 LATI.1.B.5. Léxico: 

lexemas, sufijos y 

prefijos de origen latino 

presentes en el léxico de 

uso común y en el 

específico de las ciencias 

y la técnica; significado y 

definición de palabras de 

uso común en la lengua 

de enseñanza a partir de 

sus étimos de origen 

latino; expresiones 

latinas integradas en las 

lenguas modernas y su 

empleo en diferentes 

tipos de textos: 

literarios, periodísticos y 

publicitarios. 

 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno  

 

              

Diálogos 

 

        Resolución 

de ejercicios 

 

          Pruebas 

escritas 
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 hayan tenido 

lugar 

 

 

 2.2. Explicar 

cambios 

fonéticos, 

morfológicos o 

semánticos de 

complejidad 

creciente que se 

han producido 

tanto desde el 

latín culto como 

desde el latín 

vulgar hasta las 

lenguas de 

enseñanza, 

sirviéndose 

cuando sea 

posible y de 

manera guiada, 

de la 

comparación con 

otras lenguas de 

su repertorio 

 

 

 

LATI.1.B.7. El latín como 

instrumento que permite 

un mejor conocimiento 

de las lenguas de estudio 

y de enseñanza, y un 

más fácil acercamiento a 

otras lenguas modernas, 

romances y no 

romances, 

(especialmente el inglés). 

 

 

 

Participación y 

seguimiento 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

    Prueba 

escrita 
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2.3. Explicar, de 

manera guiada, 

la relación del 

latín con las 

lenguas 

modernas, 

analizando los 

elementos 

lingüísticos 

comunes de 

origen griego y 

utilizando de 

forma guiada 

estrategias y 

 

 

LATI.1.B.6. Interés por 

conocer el significado 

etimológico de las 

palabras y la importancia 

del uso adecuado del 

vocabulario como 

instrumento básico en la 

comunicación. 

 

 

 

Resolución de 

ejercicios 

 

 

Participación en 

clase  

 

 

Observación 
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conocimientos 

de las lenguas y 

lenguajes que 

conforman el 

repertorio 

propio. 

 

 

 

 

 

 

3. Leer, 

interpretar y 

comentar textos 

latinos de 

diferentes 

géneros y épocas, 

asumiendo el 

proceso creativo 

como complejo e 

inseparable del 

contexto 

histórico, social y 

político y de sus 

influencias 

artísticas, para 

identificar su 

genealogía y su 

aportación a la 

literatura europea 

 

 

3.1. Interpretar y 

comentar, de 

forma guiada, 

textos y 

fragmentos 

literarios de 

diversa índole y 

de creciente 

complejidad y de 

forma guiada, 

aplicando 

estrategias de 

análisis y 

reflexión que 

impliquen 

movilizar la 

propia 

experiencia, 

comprender el 

mundo y la 

condición 

humana y 

desarrollar la 

sensibilidad 

estética y el 

hábito lector. 

 

 

 

 

 

LATI.1.C.8. Interés hacia 

la literatura como fuente 

de placer y de 

conocimiento del 

mundo. 

 

 

 

 

Lecturas 

 

 

Comentarios 

de texto 

 

 

 

 

 

 

 

1/2 

3.2. Analizar y 

explicar los 

géneros, temas, 

  

 

 

 



tópicos, géneros 

y valores éticos o 

estéticos de 

obras o 

fragmentos 

literarios latinos 

comparándolos 

con obras o 

fragmentos 

literarios 

posteriores, 

desde un 

enfoque 

intertextual 

guiado. 

 

LATI.1.C.3. Principales 

géneros de la literatura 

latina: origen, tipología, 

cronología, temas, 

motivos, tradición, 

características básicas y 

principales autores. 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Lecturas y 

comentarios 

 

Prueba escrita 
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3.3. Identificar y 

definir, de 

manera guiada, 

un conjunto 

básico de 

palabras latinas 

que designan 

conceptos 

fundamentales 

para el estudio y 

comprensión de 

la civilización 

latina y cuyo 

aprendizaje 

combina 

conocimientos 

léxicos y 

culturales, tales 

como imperium, 

natura, civis o 

paterfamilias, en 

textos de 

diferentes 

formatos. 

 

 

LATI.1.C.5. Recepción de 

la literatura latina: 

influencia en la 

producción cultural 

europea, nociones 

básicas de 

intertextualidad, 

imitatio, aemulatio. 

 LATI.1.C.6. Analogías y 

diferencias entre los 

géneros literarios latinos 

y los de la literatura 

actual. 

 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

Lecturas y 

comentarios 

 

 

Prueba escrita 
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 3.4. Crear textos 

sencillos 

individuales o 

colectivos con 

intención 

literaria y 

conciencia de 

estilo, en 

distintos 

soportes y con 

ayuda de otros 

lenguajes 

artísticos y 

audiovisuales, a 

partir de la 

lectura de obras 

o fragmentos 

significativos en 

los que se haya 

partido de la 

civilización y la 

cultura latinas 

como fuente de 

inspiración. 

 

 

 

LATI.1.C.7. Introducción 

a la crítica literaria. 

 

 

 

Participación  

 

Trabajo 

cooperativo 

 

Comentarios 
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4. Analizar las 

características de 

la civilización 

latina en el 

ámbito personal, 

religioso y 

sociopolítico, 

adquiriendo 

conocimientos 

sobre el mundo 

romano y 

comparando 

críticamente el 

 

4.1. Explicar de 

forma elemental 

y básica, a partir 

de criterios 

dados, los 

procesos 

históricos y 

políticos, las 

instituciones, los 

modos de vida y 

las costumbres 

de la sociedad 

romana, 

 

LATI.1.D.3. Historia de la 

antigua Roma: etapas de 

la historia de Roma 

(monarquía, república, 

imperio); hitos de la 

historia del mundo 

romano entre los siglos 

VIII a.C. y V d.C.; 

leyendas y principales 

episodios de la historia 

de Roma; personalidades 

históricas relevantes de 

la historia de Roma, su 

 

 

 

Participación y 

seguimiento 

 

 

Trabajos  
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presente y el 

pasado, para 

valorar las 

aportaciones del 

mundo clásico 

latino a nuestro 

entorno como 

base de una 

ciudadanía 

democrática y 

comprometida. 

 

comparándolos 

con los de las 

sociedades 

actuales, incluida 

la sociedad 

andaluza actual, 

valorando las 

adaptaciones y 

cambios 

experimentados 

a la luz de la 

evolución de las 

sociedades y los 

derechos 

humanos, y 

favoreciendo el 

desarrollo de una 

cultura 

compartida y una 

ciudadanía 

comprometida 

con la memoria 

colectiva y los 

valores 

democráticos. 

 

 

biografía en contexto y 

su importancia para 

Europa (Aníbal-P. 

Cornelio Escipión, 

Cicerón-Catilina, César-

Pompeyo, Augusto-M. 

Antonio, Séneca, etc). 

LATI.1.D.7. La aportación 

de Roma a la cultura y al 

pensamiento de la 

sociedad occidental. 

 

 

Exposiciones 

orales 

 

 

Uso de TIC 

 

Prueba escrita 

 

4.3. Elaborar 

trabajos de 

investigación de 

manera 

progresivamente 

autónoma, en 

grupo o 

individualmente, 

en diferentes 

soportes sobre 

aspectos del 

legado de la 

civilización latina 

en el ámbito 

 

 

LATI.1.C.9. Respeto de la 

propiedad intelectual y 

derechos de autor sobre 

las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados: 

herramientas para el 

tratamiento de datos 

bibliográficos y recursos 

para evitar el plagio. 

LATI.1.D.4. Historia y 

organización política y 

social de Roma como 

 

 

 

 

 

Trabajos  

 

Exposiciones 

orales 

 

Uso TIC 
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personal, 

religioso y 

sociopolítico 

localizando, 

seleccionando, 

contrastando y 

reelaborando 

información 

procedente de 

diferentes 

fuentes, 

calibrando su 

fiabilidad y 

pertinencia y 

respetando los 

principios de 

rigor y propiedad 

intelectual. 

 

parte esencial de la 

historia y cultura de la 

sociedad actual 

 

 

 

 

5. Valorar 

críticamente el 

patrimonio 

histórico, 

arqueológico, 

artístico y cultural 

heredado de la 

civilización latina, 

interesándose por 

su sostenibilidad y 

reconociéndolo 

como producto 

de la creación. 

 

 

5.1. Identificar y 

explicar de forma 

elemental y 

básica el legado 

material e 

inmaterial de la 

civilización latina 

como fuente de 

inspiración, 

analizando 

producciones 

culturales y 

artísticas 

posteriores a 

partir de criterios 

dados. 

 

 

 

LATI.1.E.2. La 

transmisión textual 

latina como patrimonio 

cultural y fuente de 

conocimiento a través de 

diferentes culturas y 

épocas. Soportes de 

escritura: tipos y 

preservación. 

 

 

 

Lecturas y 

comentarios 

 

 

 

Exposición 

oral 
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5.2. Investigar, 

de manera 

guiada, el 

patrimonio 

histórico, 

arqueológico, 

artístico y 

cultural 

heredado de la 

civilización latina, 

actuando de 

forma adecuada, 

empática y 

respetuosa e 

interesándose 

por los procesos 

de construcción, 

preservación, 

conservación y 

restauración y 

por aquellas 

actitudes cívicas 

que aseguran su 

sostenibilidad. 

 

 

 

 

 

 

 

LATI.1.E.7. Las 

instituciones políticas 

romanas y su influencia y 

pervivencia en el sistema 

político actual. Las 

magistraturas y el 

“cursus honorum”. 

 

 

 

Trabajos 

 

 

Exposiciones 

orales 

 

 

Uso TIC 
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RECURSOS 

DIDÁCTICOS 

 Cuadernillo de actividades  

 Apéndice gramatical 

 Versión digital del libro de texto 1º Latín . Casals. 

 Materiales teóricos complementarios. 

 Ejercicios de refuerzo o ampliación. 

 Plataforma Classroom. 
 Enlaces webs. 

 

 

 



 

 

 

 

 

U.P.8 UNIDAD 8ª 

 

Temporalización: 10 sesiones  

Competencias 

Específicas 

Criterios de 

Evaluación  

Saberes Básicos  Instrumentos 

de evaluación 

 

Sesiones 

 

1.Traducir y 

comprender 

textos latinos 

de dificultad 

creciente y 

justificar la 

traducción, 

identificando y 

analizando los 

aspectos 

básicos de la 

lengua latina y 

sus unidades 

lingüísticas y 

reflexionando 

sobre ellas 

mediante la 

comparación 

con las lenguas 

de enseñanza y 

con otras 

lenguas del 

1.1. Realizar 

traducciones 

directas o 

inversas de 

textos o 

fragmentos 

adaptados u 

originales, de 

dificultad 

progresiva, 

empleando una 

redacción 

estilísticamente 

correcta y 

conforme a las 

normas 

gramaticales y 

ortográficas. 

 

LATI.1.A.2.2. 

Estrategias de 

traducción: 

formulación de 

expectativas a partir 

del entorno textual 

(título, obra, etc.) y del 

propio texto (campos 

temáticos, familias de 

palabras, etc.), así 

como a partir del 

contexto; 

conocimiento del 

tema; descripción de la 

estructura y género; 

peculiaridades 

lingüísticas de los 

textos traducidos 

(discurso 

directo/indirecto, uso 

de tiempos verbales, 

géneros verbales, 

pregunta retórica, 

etc.); errores 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

Diálogos 

 

 

Participación 

 

 

Autocorrección 

 

                                                                    

Pruebas 

escritas 
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Insuficiente (1-
4) 

Suficiente (5) Bien (6) Notable (7-8) Sobresaliente (9-10) 

No domina Domina básicamente Domina aceptablemente Domina mayoritariamente Domina 
completamente 

 



repertorio 

individual del 

alumnado, 

para realizar 

una lectura 

comprensiva, 

directa y eficaz 

y una 

interpretación 

razonada de su 

contenido. 

 

frecuentes de 

traducción y técnicas 

para evitarlos: 

comprobar si la 

traducción está 

completa, control de 

acuerdo a criterios 

dados, y delimitación 

de construcciones 

sintácticas. 

 

 LATI.1.A.2.7. Estudio 

de los conocimientos 

adquiridos para un uso 

práctico. La traducción 

como instrumento que 

favorece el 

razonamiento lógico, la 

constancia, la 

memoria, la resolución 

de problemas y la 

capacidad de análisis y 

síntesis. 

 

1.2. Realizar la 

lectura directa 

de textos latinos 

sencillos 

identificando las 

unidades 

lingüísticas 

básicas de la 

lengua latina, 

comparándolas 

con las de las 

lenguas del 

repertorio 

lingüístico 

propio y 

asimilando los 

aspectos 

morfológicos, 

LATI.1.A.1.2. Cantidad 

vocálica. Pronunciación 

y acentuación de la 

lengua latina.. 

LATI.1.A.1.6. La flexión 

verbal: enunciado del 

verbo latino, sistema 

de conjugaciones, 

diferencias con el 

sistema verbal del 

español, 

correspondencia de 

tiempos verbales entre 

lenguas 

 LATI.1.A.1.7. Sintaxis 

oracional. Funciones y 

sintaxis básica de los 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

Participación y 

seguimiento 

 

Pronunciación  

 

 

Pruebas 

escritas 
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sintácticos y 

léxicos 

elementales del 

latín. 

 

casos. Las 

preposiciones. 

Estructuras 

oracionales. Predicado 

nominal y verbal. La 

concordancia y el 

orden de las palabras 

en oraciones simples y 

compuestas: 

conectores básicos o 

nexos 

LATI.1.A.1.8. 

Coordinación y 

subordinación I: 

oraciones de relativo y 

oraciones de infinitivo 

concertado y no 

concertado. 

 LATI.1.A.1.9. Formas 

nominales del verbo: 

infinitivo y participio. 

 

 

   Lectura de 

textos 

1.3. Seleccionar 

de manera 

progresivamente 

autónoma el 

significado 

apropiado de 

palabras 

polisémicas y 

justificar la 

decisión, 

teniendo en 

cuenta la 

información 

contextual o 

contextual y 

utilizando 

herramientas de 

apoyo al proceso 

de traducción en 

distintos 

 

 

LATI.1.A.2.3. 

Herramientas de 

traducción: glosarios, 

diccionarios, y atlas en 

soporte analógico o 

digital, etc. 

LATI.1.A.2.5. Recursos 

estilísticos frecuentes y 

su relación con el 

contenido del texto. 

 

 

 

 

 

 

 

Observación 

 

Uso de las TIC 

 

        Pruebas 

escritas 
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soportes, tales 

como listas de 

vocabulario, 

glosarios, 

diccionarios, 

mapas o atlas y 

gramáticas 

 

 

 

 

 

 

 

1.4. Revisar y 

subsanar de 

manera 

progresivamente 

autónoma las 

propias 

traducciones y la 

de los 

compañeros y 

las compañeras, 

realizando 

propuestas de 

mejora y 

argumentando 

los cambios con 

terminología 

especializada a 

partir de la 

reflexión 

lingüística. 

 

 

LATI.1.B.10. 

Expresiones y léxico 

específico básico para 

reflexionar y compartir 

la reflexión sobre la 

comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y 

las herramientas de 

comunicación y 

aprendizaje 

(metalenguaje) 

LATI.1.A.2.4. Lectura 

comparada de 

diferentes traducciones 

y comentario de textos 

bilingües a partir de 

terminología 

metalingüística. 

 

 

 

 

 

 

     Cuaderno del 

alumno  

 

              

Diálogos 

 

           

Observación 

 

         

Autocorrección 
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1.5. Registrar los 

progresos y 

dificultades de 

aprendizaje de la 

lengua latina, 

seleccionando 

las estrategias 

 

LATI.1.A.2.8. 

Aceptación del error 

como parte del proceso 

de aprendizaje y 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



más adecuadas y 

eficaces para 

superar esas 

dificultades y 

consolidar su 

aprendizaje, 

realizando 

actividades de 

planificación del 

propio 

aprendizaje, 

autoevaluación y 

coevaluación, 

como las 

propuestas en el 

Portfolio 

Europeo de las 

Lenguas (PEL) o 

en un diario de 

aprendizaje, 

haciéndolos 

explícitos y 

compartiéndolos 

actitud positiva de 

superación  

 

LATI.1.B.9. 

Herramientas 

analógicas y digitales 

para el aprendizaje, la 

comunicación y el 

desarrollo de proyectos 

con hablantes o 

estudiantes de latín a 

nivel transnacional. 

 

 

 

      Cuaderno 

del alumno 

 

Observación 

 

   TIC 

 

 

Autocorrección 
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2. Distinguir los 

formantes 

latinos y 

explicar los 

cambios que 

hayan tenido 

lugar a lo largo 

del tiempo, 

comparándolos 

con los de la 

lengua de 

enseñanza y 

otras lenguas 

del repertorio 

individual del 

alumnado, 

para deducir el 

significado 

etimológico del 

 

2.1. Deducir el 

significado 

etimológico de 

un término de 

uso común e 

inferir el 

significado de 

términos de 

nueva aparición 

o procedentes 

de léxico 

especializado 

aplicando, de 

manera guiada, 

estrategias de 

reconocimiento 

de formantes 

latinos 

atendiendo a los 

 

 

. LATI.1.B.5. Léxico: 

lexemas, sufijos y 

prefijos de origen 

latino presentes en el 

léxico de uso común y 

en el específico de las 

ciencias y la técnica; 

significado y definición 

de palabras de uso 

común en la lengua de 

enseñanza a partir de 

sus étimos de origen 

latino; expresiones 

latinas integradas en 

las lenguas modernas y 

su empleo en 

diferentes tipos de 

textos: literarios, 

 

 

 

Cuaderno del 

alumno  

 

              

Diálogos 

 

           

Resolución de 

ejercicios 

 

          Pruebas 

escritas 
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léxico conocido 

y los 

significados de 

léxico nuevo o 

especializado. 

 

 

cambios 

fonéticos, 

morfológicos o 

semánticos que 

hayan tenido 

lugar 

 

 

periodísticos y 

publicitarios. 

 

 

 

 2.2. Explicar 

cambios 

fonéticos, 

morfológicos o 

semánticos de 

complejidad 

creciente que se 

han producido 

tanto desde el 

latín culto como 

desde el latín 

vulgar hasta las 

lenguas de 

enseñanza, 

sirviéndose 

cuando sea 

posible y de 

manera guiada, 

de la 

comparación 

con otras 

lenguas de su 

repertorio. 

 

 

 

 

LATI.1.B.7. El latín 

como instrumento que 

permite un mejor 

conocimiento de las 

lenguas de estudio y de 

enseñanza, y un más 

fácil acercamiento a 

otras lenguas 

modernas, romances y 

no romances, 

(especialmente el 

inglés). 

 

 

 

Participación y 

seguimiento 

 

 

Cuaderno del 

alumno 

 

 

    Prueba 

escrita 
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2.3. Explicar, de 

manera guiada, 

la relación del 

 

 

 

 

 

 

 



latín con las 

lenguas 

modernas, 

analizando los 

elementos 

lingüísticos 

comunes de 

origen griego y 

utilizando de 

forma guiada 

estrategias y 

conocimientos 

de las lenguas y 

lenguajes que 

conforman el 

repertorio 

propio. 

 

LATI.1.B.6. Interés por 

conocer el significado 

etimológico de las 

palabras y la 

importancia del uso 

adecuado del 

vocabulario como 

instrumento básico en 

la comunicación. 

 

 

 

 

Resolución de 

ejercicios 

 

 

Participación en 

clase  

 

 

Observación 
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3.Leer, 

interpretar y 

comentar 

textos latinos 

de diferentes 

géneros y 

épocas, 

asumiendo el 

proceso 

creativo como 

complejo e 

inseparable del 

contexto 

histórico, social 

y político y de 

sus influencias 

artísticas, para 

identificar su 

genealogía y su 

aportación a la 

literatura 

europea. 

 

3.1. Interpretar y 

comentar, de 

forma guiada, 

textos y 

fragmentos 

literarios de 

diversa índole y 

de creciente 

complejidad y 

de forma guiada, 

aplicando 

estrategias de 

análisis y 

reflexión que 

impliquen 

movilizar la 

propia 

experiencia, 

comprender el 

mundo y la 

condición 

humana y 

desarrollar la 

sensibilidad 

 

 

 

 

 

LATI.1.C.8. Interés 

hacia la literatura como 

fuente de placer y de 

conocimiento del 

mundo. 

 

 

 

 

Lecturas 

 

 

Comentarios 

de texto 
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estética y el 

hábito lector. 

 

 

4. Analizar las 

características 

de la 

civilización 

latina en el 

ámbito 

personal, 

religioso y 

sociopolítico, 

adquiriendo 

conocimientos 

sobre el 

mundo romano 

y comparando 

críticamente el 

presente y el 

pasado, para 

valorar las 

aportaciones 

del mundo 

clásico latino a 

nuestro 

entorno como 

base de una 

ciudadanía 

democrática y 

comprometida. 

 

 

4.1. Explicar de 

forma elemental 

y básica, a partir 

de criterios 

dados, los 

procesos 

históricos y 

políticos, las 

instituciones, los 

modos de vida y 

las costumbres 

de la sociedad 

romana, 

comparándolos 

con los de las 

sociedades 

actuales, 

incluida la 

sociedad 

andaluza actual, 

valorando las 

adaptaciones y 

cambios 

experimentados 

a la luz de la 

evolución de las 

sociedades y los 

derechos 

humanos, y 

favoreciendo el 

desarrollo de 

una cultura 

compartida y 

una ciudadanía 

comprometida 

con la memoria 

colectiva y los 

 

 

 

 

LATI.1.D.8. Relación de 

Roma con culturas 

extranjeras (Grecia, el 

cristianismo…). 

LATI.1.D.5. 

Instituciones, creencias 

y formas de vida de la 

civilización latina desde 

la perspectiva 

sociocultural actual. 

 

 

 

 

 

Participación y 

seguimiento 

 

 

Trabajos  

 

 

Exposiciones 

orales 

 

 

Uso de TIC 

 

Prueba escrita 
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valores 

democráticos. 

 

5. Valorar 

críticamente el 

patrimonio 

histórico, 

arqueológico, 

artístico y 

cultural 

heredado de la 

civilización 

latina, 

interesándose 

por su 

sostenibilidad y 

reconociéndolo 

como producto 

de la creación. 

 

 

5.1. Identificar y 

explicar de 

forma elemental 

y básica el 

legado material 

e inmaterial de 

la civilización 

latina como 

fuente de 

inspiración, 

analizando 

producciones 

culturales y 

artísticas 

posteriores a 

partir de 

criterios dados. 

 

 

 

LATI.1.E.2. La 

transmisión textual 

latina como patrimonio 

cultural y fuente de 

conocimiento a través 

de diferentes culturas y 

épocas. Soportes de 

escritura: tipos y 

preservación. 

 

 

 

 

Lecturas y 

comentarios 

 

 

 

Observación 
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5.2. Investigar, 

de manera 

guiada, el 

patrimonio 

histórico, 

arqueológico, 

artístico y 

cultural 

heredado de la 

civilización 

latina, actuando 

de forma 

adecuada, 

empática y 

respetuosa e 

interesándose 

por los procesos 

de construcción, 

preservación, 

conservación y 

restauración y 

 

 

 

 

LATI.1.E.3. La mitología 

clásica en 

manifestaciones 

literarias y artísticas. 

 

 

 

 

 

 

 

Trabajos 

 

 

Exposiciones 

orales 

 

 

Uso TIC 

 

Lecturas 

adaptadas 
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por aquellas 

actitudes cívicas 

que aseguran su 

sostenibilidad. 

 

 

 

RECURSOS 

DIDÁCTICOS 

 Cuadernillo de actividades  

 .Apéndice gramatical 

 Versión digital del libro de texto 1º Latín . Casals. 

 Materiales teóricos complementarios. 

 Lecturas adaptadas. 

 Ejercicios de refuerzo o ampliación. 

 Plataforma Classroom. 
 Enlaces webs. 

 

 

 

 

 
 
 

SECUENCIACIÓN 

 

SECUENCIACIÓN 

1ª Eval. 39 sesiones Unidades  1, 2 y 3 

2ª Eval. 36 sesiones Unidades  4, 5  y 6 

3ª Eval. 22 sesiones Unidades  7 y 8 

 

2. Temporalización de las situaciones de aprendizaje. 

 

SITUACIONES DE APRENDIZAJE 1º BACHILLERATO LATÍN 

 SITUACIÓN DE APRENDIZAJE 1ª EVALUACIÓN : “EAMUS ROMAM” 

 SITUACIÓN DE APRENDIZAJE 2ª EVALUACIÓN : “HABEMUS TOGAM CANDIDAM” 

Rúbrica de la Unidad de Programación 8 

Insuficiente (1-
4) 

Suficiente (5) Bien (6) Notable (7-8) Sobresaliente (9-10) 

No domina Domina básicamente Domina aceptablemente Domina mayoritariamente Domina 
completamente 

 



 SITUACIONES DE APRENDIZAJE 3ª EVALUACIÓN :  “QUIERO SER MILES”, “SALVADOS 
DEL  AVERNO” 

 
“EAMUS ROMAM” 

 
Curso/s y 
Materia/s 

                               1º BACHILLERATO LATÍN    ( 1ª EVALUACIÓN ) 

Centro de 
interés 

                  Realización de un viaje de fin de curso a Roma 

Justificación 

El alumnado va a realizar un viaje a Roma y quieren organizar las actividades y 

conocer los lugares que van a visitar; van a descubrir el país y la ciudad de los antiguos 

romanos, y así encontrar las huellas de la Romanización y su legado. 

Se intenta desarrollar las capacidades que le permitan  afianzar el espíritu emprendedor 

con actitudes de creatividad, flexibilidad, iniciativa, trabajo en equipo,.. y desarrollar 

las competencias tecnológicas básicas. 
Producto 

final 
Guía de viaje 

Concreción 
curricular 

Competencia Específica Criterio de evaluación Saberes básicos 

9. Traducir y comprender 

textos latinos de 

dificultad creciente y 

justificar la traducción, 

identificando y 

analizando los aspectos 

básicos de la lengua 

latina y sus unidades 

lingüísticas y 

reflexionando sobre ellas 

mediante la comparación 

con las lenguas de 

enseñanza y con otras 

lenguas del repertorio 

individual del alumnado, 

para realizar una lectura 

comprensiva, directa y 

eficaz y una 

interpretación razonada 

de su contenido. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

9.1. Realizar 
traducciones 

directas o inversas 
de textos o 
fragmentos 
adaptados u 

originales, de 
dificultad 

progresiva, 
empleando una 

redacción 
estilísticamente 

correcta y conforme 
a las normas 

gramaticales y 
ortográficas 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

9.2. Realizar la lectura 
directa de textos 
latinos sencillos 
identificando las 
unidades 
lingüísticas básicas 
de la lengua latina, 

LATI.1.A.2.6. Estrategias 

básicas de retroversión de 

textos breves. 

 LATI.1.A.2.7. Estudio de los 

conocimientos adquiridos 

para un uso práctico. La 

traducción como 

instrumento que favorece el 

razonamiento lógico, la 

constancia, la memoria, la 

resolución de problemas y la 

capacidad de análisis y 

síntesis. 

 

 

 

 

 

LATI.1.A.1.4. La flexión 

nominal: sistema casual y 

declinaciones. El sintagma 

nominal y la concordancia. 

LATI.1.A.1.6. La flexión 

verbal: enunciado del verbo 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2. Distinguir los formantes 

latinos y explicar los cambios 

que hayan tenido lugar a lo 

largo del tiempo, 

comparándolos con los de la 

lengua de enseñanza y otras 

lenguas del repertorio 

comparándolas con 
las de las lenguas 
del repertorio 
lingüístico propio y 
asimilando los 
aspectos 
morfológicos, 
sintácticos y léxicos 
elementales del 
latín. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

1.3. Seleccionar de 

manera progresivamente 

autónoma el significado 

apropiado de palabras 

polisémicas y justificar la 

decisión, teniendo en 

cuenta la información 

contextual o contextual y 

utilizando herramientas 

de apoyo al proceso de 

traducción en distintos 

soportes, tales como listas 

de vocabulario, glosarios, 

diccionarios, mapas o atlas 

y gramáticas. 

 

2.1. Deducir el significado 

etimológico de un término 

de uso común e inferir el 

significado de términos de 

nueva aparición o 

procedentes de léxico 

latino, sistema de 

conjugaciones, diferencias 

con el sistema verbal del 

español, correspondencia de 

tiempos verbales entre 

lenguas 

 LATI.1.A.1.7. Sintaxis 

oracional. Funciones y 

sintaxis básica de los casos. 

Las preposiciones. 

Estructuras oracionales. 

Predicado nominal y verbal. 

La concordancia y el orden 

de las palabras en oraciones 

simples y compuestas: 

conectores básicos o nexos. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

LATI.1.A.2.3. Herramientas 

de traducción: glosarios, 

diccionarios, y atlas en 

soporte analógico o digital, 

etc. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

. LATI.1.B.5. Léxico: 
lexemas, sufijos y prefijos 

de origen latino 
presentes en el léxico de 

uso común y en el 
específico de las ciencias 
y la técnica; significado y 
definición de palabras de 



individual del alumnado, para 

deducir el significado 

etimológico del léxico 

conocido y los significados de 

léxico nuevo o especializado. 

 

especializado aplicando, 

de manera guiada, 

estrategias de 

reconocimiento de 

formantes latinos 

atendiendo a los cambios 

fonéticos, morfológicos o 

semánticos que hayan 

tenido lugar 

 

 

2.3. Explicar, de manera 

guiada, la relación del latín 

con las lenguas modernas, 

analizando los elementos 

lingüísticos comunes de 

origen griego y utilizando 

de forma guiada 

estrategias y 

conocimientos de las 

lenguas y lenguajes que 

conforman el repertorio 

propio. 

 

 

uso común en la lengua 
de enseñanza a partir de 

sus étimos de origen 
latino; expresiones 

latinas integradas en las 
lenguas modernas y su 
empleo en diferentes 

tipos de textos: literarios, 
periodísticos y 
publicitarios. 

 
 
 
 
 
 
 
 

LATI.1.B.3. Influencia del 

latín en la evolución de las 

lenguas de enseñanza y del 

resto de lenguas que 

conforman el repertorio 

lingüístico individual del 

alumnado. 

LATI.1.B.6. Interés por 

conocer el significado 

etimológico de las palabras y 

la importancia del uso 

adecuado del vocabulario 

como instrumento básico en 

la comunicación. 

 

 

3. Leer, interpretar y 

comentar textos latinos de 

diferentes géneros y épocas, 

asumiendo el proceso 

creativo como complejo e 

inseparable del contexto 

histórico, social y político y de 

sus influencias artísticas, para 

identificar su genealogía y su 

aportación a la literatura 

europea 

 

3.3. Identificar y definir, 

de manera guiada, un 

conjunto básico de 

palabras latinas que 

designan conceptos 

fundamentales para el 

estudio y comprensión de 

la civilización latina y cuyo 

aprendizaje combina 

conocimientos léxicos y 

culturales, tales como 

imperium, natura, civis o 

 

LATI.1.D.5. Instituciones, 

creencias y formas de vida 

de la civilización latina desde 

la perspectiva sociocultural 

actual. 

 

 



paterfamilias, en textos de 

diferentes formatos. 

 

4.Analizar las características 

de la civilización latina en el 

ámbito personal, religioso y 

sociopolítico, adquiriendo 

conocimientos sobre el 

mundo romano y 

comparando críticamente el 

presente y el pasado, para 

valorar las aportaciones del 

mundo clásico latino a 

nuestro entorno como base 

de una ciudadanía 

democrática y 

comprometida. 

 

 

 

4.1. Explicar de forma 

elemental y básica, a 

partir de criterios dados, 

los procesos históricos y 

políticos, las instituciones, 

los modos de vida y las 

costumbres de la sociedad 

romana, comparándolos 

con los de las sociedades 

actuales, incluida la 

sociedad andaluza actual, 

valorando las 

adaptaciones y cambios 

experimentados a la luz de 

la evolución de las 

sociedades y los derechos 

humanos, y favoreciendo 

el desarrollo de una 

cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida 

con la memoria colectiva y 

los valores democráticos. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.3. Elaborar trabajos 

LATI.1.D.2. Topografía de la 

antigua Roma 

(Septimontium), nombre y 

función de los sitios 

centrales de la ciudad, por 

ejemplo, Foro Romano, 

basílicas, Coliseo y Circo 

Máximo. 

 LATI.1.D.3. Historia de la 

antigua Roma: etapas de la 

historia de Roma 

(monarquía, república, 

imperio); hitos de la historia 

del mundo romano entre los 

siglos VIII a.C. y V d.C.; 

leyendas y principales 

episodios de la historia de 

Roma; personalidades 

históricas relevantes de la 

historia de Roma, su 

biografía en contexto y su 

importancia para Europa 

(Aníbal-P. Cornelio Escipión, 

Cicerón-Catilina, César-

Pompeyo, Augusto-M. 

Antonio, Séneca, etc). 

LATI.1.D.9. El mar 

Mediterráneo como 

encrucijada de culturas ayer 

y hoy: Mare Nostrum.  

LATI.1.D.10. Raíces y 

repercusión de la Roma 

Antigua en la cultura 

andaluza. 

 

LATI.1.D.4. Historia y 

organización política y social 

de Roma como parte 



de investigación de 
manera 

progresivamente 
autónoma, en grupo o 
individualmente, en 
diferentes soportes 
sobre aspectos del 

legado de la civilización 
latina en el ámbito 

personal, religioso y 
sociopolítico 
localizando, 

seleccionando, 
contrastando y 
reelaborando 
información 

procedente de 
diferentes fuentes, 

calibrando su fiabilidad 
y pertinencia y 
respetando los 

principios de rigor y 
propiedad intelectual..  

esencial de la historia y 

cultura de la sociedad actual 

 

LATI.1.C.9. Respeto de la 

propiedad intelectual y 

derechos de autor sobre las 

fuentes consultadas y 

contenidos utilizados: 

herramientas para el 

tratamiento de datos 

bibliográficos y recursos 

para evitar el plagio.  

 

 

 

 

 

5. Valorar críticamente el 

patrimonio histórico, 

arqueológico, artístico y 

cultural heredado de la 

civilización latina, 

interesándose por su 

sostenibilidad y 

reconociéndolo como 

producto de la creación. 

 

5.2. Investigar, de manera 

guiada, el patrimonio 

histórico, arqueológico, 

artístico y cultural 

heredado de la civilización 

latina, actuando de forma 

adecuada, empática y 

respetuosa e 

interesándose por los 

procesos de construcción, 

preservación, 

conservación y 

restauración y por 

aquellas actitudes cívicas 

que aseguran su 

sostenibilidad 

 

 

 5.3. Explorar, con apoyo y 

de manera guiada, las 

huellas de la romanización 

y el legado romano en el 

LATI.1.E.5. Obras públicas y 

urbanismo: construcción, 

conservación, preservación y 

restauración. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LATI.1.E.4. La romanización 

de Hispania y las huellas de 



entorno del alumnado, a 

partir de criterios dados, 

aplicando los 

conocimientos adquiridos 

y reflexionando sobre las 

implicaciones de sus 

distintos usos, dando 

ejemplos de la pervivencia 

de la Antigüedad clásica 

en su vida cotidiana y 

presentando sus 

resultados a través de 

diferentes soportes. 

 

su pervivencia, 

especialmente en la 

geografía andaluza, Ceuta y 

Melilla 

LATI.1.E.11. Principales sitios 

arqueológicos, museos o 

festivales relacionados con 

la Antigüedad clásica, con 

especial atención a los 

existentes en Andalucía. 

 

Secuenciación 
didáctica 

  
TRABAJO COOPERATIVO ( 4 SESIONES) 
 
1ª SESIÓN : INFORMACIÓN 
 

1.  Consultar diarios y blogs de viajes en Internet 
2.  Buscar mapas de Italia y planos de Roma  
3.  Hojear guías para ver distintos formatos: digital, en papel,… 
4.  Organizar el equipo de trabajo 

 
2ª SESIÓN : PLANNING 
 

1. ¿Qué queremos visitar y cuántos días? 
2. Hacer tablas con los días de viajes 
3. Situar en el mapa/plano los lugares a visitar y hacer breve 

comentario 
4. Investigar en la web para aportar: alojamientos, precios,… 
5. Consultar precios de entradas, restaurantes, transportes (metro, 

tren, bus, taxi,…) 
6. Buscar planos, fotos, y un vocabulario básico latino para expresar 

las direcciones en latín 
 

3ª SESIÓN: LA GUÍA 
 
1. Reparto y elaboración de la parte correspondiente: cada alumn@ se 

encargará de aportar información sobre los distintos edificios,  
 
monumentos, zona,… que vamos a visitar con un breve resumen de su 
historia, añadiendo la huella dejada en la cultura occidental, y en 
concreto en nuestro entorno. 

        Buscaremos información sobre: el Coliseo , el Panteón de Agripa , el   
       Castillo de Sant´Angelo, el Foro, las fuentes romanas (Fontana de Trevi)              



,       las plazas (Piazza Venezia, Piazza di Spagna, Piazza Navona,…),el   
        Vaticano,…   
2. Añadiremos fotografías e ilustraciones a la información conseguida 

 
4ªSESIÓN: El DISEÑO  

1.  Maqueta de : 
 Portada 
 Índice  
 Apartados 
 Mapas y planos 

 
2. PDF para poder llevar la guía en el móvil 

Impresión para uso manual de la guía 
 
*Incluiremos numerosos oraciones, expresiones y palabras 
latinas en títulos, indicaciones y descripciones. 

                         
 

Recursos 
Diarios y blogs de viajes en Internet, mapas, libro de texto, revistas, fotos, cuaderno, 

ordenador/tablet 

Atención a la 
diversidad 

 

De acuerdo con los principios del DUA, las tareas planteadas y la elaboración de sus 

productos se ajustarán razonablemente en sus aspectos curriculares y organizativos a 

las siguientes líneas y pautas: 

 Implicación y motivación. Se podrá aplicar medidas metodológicas de 

atención y concentración (agrupación del alumnado en el aula) 

 Representación y comprensión. Se podrá aplicar medidas 

metodológicas sobre instrumentos de evaluación 

 Acción y expresión. Se podrá aplicar medidas curriculares: refuerzo y 

reconsideración de saberes básicos implicados en la tarea para facilitar 

el aprendizaje. 

Estas medidas tendrán en cuenta el caso particular del alumnado al que se 

aplican, teniendo en cuenta las valoraciones obtenidas en las pruebas iniciales 

y, si procede, a los informes de tutoría y  del Departamento de orientación. 

 

EVALUACIÓN 

Criterios Instrumentos 
In. 

(1-4) 

Su. 

(5-6) 

Bi. 

(6-7) 

Nt. 

(7-8) 

Sb. 

(9-10) 

1.1, 1.2, 1.3, 2.1, 

2.3,3.3  

   

        Cuaderno 

Escala de observación 

Lecturas y comentario 

 

No trabaja, 

ni realiza las 

tareas de 

búsqueda  

,no entiende 

ni identifica 

las unidades 

lingüísticas 

de la lengua 

latina 

Trabaja algo 

y realiza 

alguna tarea 

aunque le 

cuesta 

entender. 

Identifica 

algunas 

unidades 

lingüísticas 

Trabaja y 

realiza las 

tareas 

regularment

e,entiende 

básicamente 

e identifica 

la mayoría 

de las 

unidades 

lingúisticas 

Trabaja y 

realiza las 

tareas bien 

siempre, 

entiende lo 

que lee y 

asimila la 

morfosintax

is latina 

Organiza, 

planifica,  

valora 

criticament

e la 

informació
n y asimila 

los aspectos 

morfosintác

ticos y 

léxicos 

latinos 



2.3, 3.3, 4.1,, 4.3, 

5.2,5.3 

Uso de las TICS 

Escala de observación 

Registro anecdótico 

Lista de cotejos 

Participación y 

seguimiento 

No colabora 

,ni 

comprende 

ni hace uso 

de las TIC 

Muestra 

poca 

cooperación 

,comprende 

y se expresa  

just@ ,a 

veces usa 

las TIC 

Participa, 

comprende 

y se expresa 

con cierta 

competencia

, usa las TIC 

de forma 

básica 

Coopera 

siempre, 

comprende 

y se expresa 

con buen 

nivel, sabe 

usar las TIC 

Coopera y 

lidera, 

Comprende 

y se 

expresa 

perfectame

nte, domina 

las TIC 

 
 
 
 
 
 

“HABEMUS TOGAM 
CANDIDAM” 

Curso/s y 
Materia/s 

1º BACHILLERATO LATÍN (2ª EVALUACIÓN) 

Centro de 
interés 

Algun@s alumn@s se enfrentan a sus primeras elecciones; votarán por primera vez 

Justificación 

Reconocer las características de un discurso político comparándolo con la oratoria 

romana: tipos de discursos, partes, habilidades de un buen orador,… Formas de 

gobierno de la historia de Roma y su influencia en la cultura occidental; comparativa 

con el sistema de votación actual. 

Mejorar la compresión audiovisual. Comunicación no verbal. Léxico relacionado con 

el derecho, la política y las instituciones romanas  
Producto 

final 
                              Debate político electoral 

Concreción 
curricular 

Competencia Específica Criterio de evaluación Saberes básicos 

10. Traducir y comprender 

textos latinos de 

dificultad creciente y 

justificar la traducción, 

identificando y 

analizando los aspectos 

básicos de la lengua 

latina y sus unidades 

lingüísticas y 

reflexionando sobre ellas 

mediante la comparación 

con las lenguas de 

enseñanza y con otras 

lenguas del repertorio 

individual del alumnado, 

para realizar una lectura 

comprensiva, directa y 

eficaz y una 

interpretación razonada 

de su contenido. 

1.2. Realizar la lectura 

directa de textos latinos 

sencillos identificando las 

unidades lingüísticas 

básicas de la lengua latina, 

comparándolas con las de 

las lenguas del repertorio 

lingüístico propio y 

asimilando los aspectos 

morfológicos, sintácticos y 

léxicos elementales del 

latín. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LATI.1.A.1.4. La flexión 

nominal: sistema casual y 

declinaciones. El sintagma 

nominal y la concordancia. 

LATI.1.A.1.6. La flexión 

verbal: enunciado del verbo 

latino, sistema de 

conjugaciones, diferencias 

con el sistema verbal del 

español, correspondencia de 

tiempos verbales entre 

lenguas 

 LATI.1.A.1.5. La flexión 

pronominal: pronombres 

personales, demostrativos, 

posesivos y anafórico. 

 
 
 
 



  
 

1.3. Seleccionar de 

manera progresivamente 

autónoma el significado 

apropiado de palabras 

polisémicas y justificar la 

decisión, teniendo en 

cuenta la información 

contextual o contextual y 

utilizando herramientas 

de apoyo al proceso de 

traducción en distintos 

soportes, tales como listas 

de vocabulario, glosarios, 

diccionarios, mapas o atlas 

y gramáticas 

 

 
 

 

 

 

LATI.1.A.2.3. Herramientas 

de traducción: glosarios, 

diccionarios, y atlas en 

soporte analógico o digital, 

etc. 

 

2.Distinguir los formantes 

latinos y explicar los cambios 

que hayan tenido lugar a lo 

largo del tiempo, 

comparándolos con los de la 

lengua de enseñanza y otras 

lenguas del repertorio 

individual del alumnado, para 

deducir el significado 

etimológico del léxico 

conocido y los significados de 

léxico nuevo o especializado. 

 

 

2.1. Deducir el significado 

etimológico de un término 

de uso común e inferir el 

significado de términos de 

nueva aparición o 

procedentes de léxico 

especializado aplicando, 

de manera guiada, 

estrategias de 

reconocimiento de 

formantes latinos 

atendiendo a los cambios 

fonéticos, morfológicos o 

semánticos que hayan 

tenido lugar 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
LATI.1.B.5. Léxico: lexemas, 
sufijos y prefijos de origen 
latino presentes en el 
léxico de uso común y en el 
específico de las ciencias y 
la técnica; significado y 
definición de palabras de 
uso común en la lengua de 
enseñanza a partir de sus 
étimos de origen latino; 
expresiones latinas 
integradas en las lenguas 
modernas y su empleo en 
diferentes tipos de textos: 
literarios, periodísticos y 
publicitarios. 
 
 
 

 

 

 

 



2.3. Explicar, de manera 

guiada, la relación del latín 

con las lenguas modernas, 

analizando los elementos 

lingüísticos comunes de 

origen griego y utilizando 

de forma guiada 

estrategias y 

conocimientos de las 

lenguas y lenguajes que 

conforman el repertorio 

propio. 

 

 

 

LATI.1.B.6. Interés por 

conocer el significado 

etimológico de las palabras y 

la importancia del uso 

adecuado del vocabulario 

como instrumento básico en 

la comunicación. 

 

3.Leer, interpretar  y 
comentar textos latinos de 
diferentes géneros y épocas, 
asumiendo el proceso 
creativo como complejo e 
inseparable del contexto 
histórico, social y político y 
de sus influencias artísticas, 
para identificar su 
genealogía y su aportación a 
la literatura europea 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

3.1. Interpretar y 

comentar, de forma 

guiada, textos y 

fragmentos literarios de 

diversa índole y de 

creciente complejidad y 

de forma guiada, 

aplicando estrategias de 

análisis y reflexión que 

impliquen movilizar la 

propia experiencia, 

comprender el mundo y la 

condición humana y 

desarrollar la sensibilidad 

estética y el hábito lector 

 

3.2. Analizar y explicar los 

géneros, temas, tópicos, 

géneros y valores éticos o 

estéticos de obras o 

fragmentos literarios 

latinos comparándolos 

con obras o fragmentos 

literarios posteriores, 

desde un enfoque 

intertextual guiado. 

 

 

LATI.1.C.8. Interés hacia la 

literatura como fuente de 

placer y de conocimiento del 

mundo. 

LATI.1.C.4. Técnicas básicas 

para el comentario y análisis 

lingüístico y literario de los 

textos literarios latinos. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LATI.1.C.3. Principales 

géneros de la literatura 

latina: origen, tipología, 

cronología, temas, motivos, 

tradición, características 

básicas y principales 

autores. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

3.3. Identificar y definir, 

de manera guiada, un 

conjunto básico de 

palabras latinas que 

designan conceptos 

fundamentales para el 

estudio y comprensión de 

la civilización latina y cuyo 

aprendizaje combina 

conocimientos léxicos y 

culturales, tales como 

imperium, natura, civis o 

paterfamilias, en textos de 

diferentes formatos. 

 

 

 

 
 
 
 

LATI.1.C.6. Analogías y 

diferencias entre los géneros 

literarios latinos y los de la 

literatura actual. 

LATI.1.D.5. Instituciones, 

creencias y formas de vida 

de la civilización latina desde 

la perspectiva sociocultural 

actual. 

 

4. Analizar las características 

de la civilización latina en el 

ámbito personal, religioso y 

sociopolítico, adquiriendo 

conocimientos sobre el 

mundo romano y 

comparando críticamente el 

presente y el pasado, para 

valorar las aportaciones del 

mundo clásico latino a 

nuestro entorno como base 

de una ciudadanía 

democrática y 

comprometida. 

 

4.1. Explicar de forma 

elemental y básica, a 

partir de criterios dados, 

los procesos históricos y 

políticos, las instituciones, 

los modos de vida y las 

costumbres de la sociedad 

romana, comparándolos 

con los de las sociedades 

actuales, incluida la 

sociedad andaluza actual, 

valorando las 

adaptaciones y cambios 

experimentados a la luz de 

la evolución de las 

sociedades y los derechos 

humanos, y favoreciendo 

el desarrollo de una 

cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida 

con la memoria colectiva y 

los valores democráticos. 

 

LATI.1.D.6. Influencias de la 

cultura griega en la 

civilización latina: Graecia 

capta ferum victorem cepit. 

 

LATI.1.D.7. La aportación de 

Roma a la cultura y al 

pensamiento de la sociedad 

occidental.. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4.2. Debatir con apoyo 

acerca de la importancia, 

evolución, asimilación o 

cuestionamiento de 

diferentes aspectos del 

legado romano en nuestra 

sociedad, utilizando 

estrategias retóricas y 

oratorias de manera 

guiada, mediando entre 

posturas cuando sea 

necesario, seleccionando y 

contrastando información 

y experiencias veraces y 

mostrando interés, 

respeto y empatía por 

otras opiniones y 

argumentaciones. 

 

4.3. Elaborar trabajos de 

investigación de manera 

progresivamente 

autónoma, en grupo o 

individualmente, en 

diferentes soportes sobre 

aspectos del legado de la 

civilización latina en el 

ámbito personal, religioso 

y sociopolítico localizando, 

seleccionando, 

contrastando y 

reelaborando información 

procedente de diferentes 

fuentes, calibrando su 

fiabilidad y pertinencia y 

respetando los principios 

de rigor y propiedad 

intelectual. 

 

 

 

 

LATI.1.E.8. La importancia 

del discurso público para la 

vida política y social 

. 

 LATI.1.E.9. Técnicas básicas 

de debate y de exposición 

oral. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LATI.1.C.9. Respeto de la 

propiedad intelectual y 

derechos de autor sobre las 

fuentes consultadas y 

contenidos utilizados: 

herramientas para el 

tratamiento de datos 

bibliográficos y recursos 

para evitar el plagio. 

LATI.1.D.4. Historia y 

organización política y social 

de Roma como parte 

esencial de la historia y 

cultura de la sociedad actual 

 

 
 

 

 

 

 

 



 

5. Valorar críticamente el 

patrimonio histórico, 

arqueológico, artístico y 

cultural heredado de la 

civilización latina, 

interesándose por su 

sostenibilidad y 

reconociéndolo como 

producto de la creación. 

 

 

5.1. Identificar y explicar 
de forma elemental y 
básica el legado material 
e inmaterial de la 
civilización latina como 
fuente de inspiración, 
analizando producciones 
culturales y artísticas 
posteriores a partir de 
criterios dados. 
 
 
 
5.2. Investigar, de 
manera guiada, el 
patrimonio histórico, 
arqueológico, artístico y 
cultural heredado de la 
civilización latina, 
actuando de forma 
adecuada, empática y 
respetuosa e 
interesándose por los 
procesos de 
construcción, 
preservación, 
conservación y 
restauración y por 
aquellas actitudes cívicas 
que aseguran su 
sostenibilidad. 
 
 
 

5.3. Explorar, con apoyo y 

de manera guiada, las 

huellas de la romanización 

y el legado romano en el 

entorno del alumnado, a 

partir de criterios dados, 

aplicando los 

conocimientos adquiridos 

y reflexionando sobre las 

implicaciones de sus 

distintos usos, dando 

ejemplos de la pervivencia 

de la Antigüedad clásica 

en su vida cotidiana y 

presentando sus resultados 

a través de diferentes 

soportes. 

 

LATI.1.E.2. La transmisión 

textual latina como 

patrimonio cultural y fuente 

de conocimiento a través de 

diferentes culturas y épocas. 

Soportes de escritura: tipos 

y preservación. 

 

 

 

 

 

 

 

LATI.1.E.6. El derecho 
romano y su importancia 

en el sistema jurídico 
actual 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LATI.1.E.4. La romanización 

de Hispania y las huellas de 

su pervivencia, 

especialmente en la 

geografía andaluza, Ceuta y 

Melilla 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 



Secuenciación 
didáctica 

DINÁMICA: INDIVIDUAL, EN PEQUEÑOS GRUPOS y EN GRAN GRUPO 
 

ACTIVIDAD 1ª.  “Os prometo…. “ 
 

a)Se acerca al alumnado al tema a través de preguntas orales que   
se responderán en gran grupo. 
 
b)Se buscará información en distintas webs sobre la Oratoria latina. 
 
c)Se leerán varios discursos políticos de distintas épocas y distintas 
ideologías, prestando principal atención a los romanos y a los 
actuales para hacer una comparativa. Veremos videos de estos 
discursos para observar la entonación y el lenguaje corporal 
(rostro, miradas, movimiento de las manos, vestimenta,… ) 
 

ACTIVIDAD 2ª. Guión 
             a)Hacemos grupos o parejas que serán los equipos de comunicación 
              del candidato. 
     
             b)Preparamos el discurso 
 

 Especificar los objetivos 
 Identificar ideas principales 
 Formulación de una introducción 
 Redacción del discurso 
 Defensa de la postura 
 Cálculo del tiempo 
 Conclusión 

    
             c)Elementos que debemos introducir 
 

 Frases célebres en latín (latinismos) 
 Presentación de imágenes 
 Anécdotas de políticos romanos 

 
 ACTIVIDAD 3ª. Debate 
 
             a)Adecuación del discurso al lenguaje corporal y a la oratoria 
                  Claves para preparar un buen discurso: 

 Debe ser persuasivo 

 Lenguaje sencillo 

 Lenguaje corporal 

 Adecuar tono, ritmo y pausas 

 Adaptación a la audiencia 
 

             b) Debate político 
                         
                Moderador y tres oradores con su equipo de comunicación. 



Recursos 
Fotocopias de textos y de información adicional, páginas webs, pantalla digital, libros 

de texto, libros de lectura 

Atención a la 
diversidad 

 

 De acuerdo con los principios del DUA, las tareas planteadas y la elaboración de sus 

productos se ajustarán razonablemente en sus aspectos curriculares y organizativos a 

las siguientes líneas y pautas: 

 Implicación y motivación. Se podrá aplicar medidas metodológicas de 

atención y concentración (agrupación del alumnado en el aula) 

 Representación y comprensión. Se podrá aplicar medidas 

metodológicas sobre instrumentos de evaluación 

 Acción y expresión. Se podrá aplicar medidas curriculares: refuerzo y 

reconsideración de saberes básicos implicados en la tarea para facilitar 

el aprendizaje. 

Estas medidas tendrán en cuenta el caso particular del alumnado al que se 

aplican, teniendo en cuenta las valoraciones obtenidas en las pruebas iniciales 

y, si procede, a los informes de tutoría y del Departamento de orientación. 

 

 

EVALUACIÓN 

Criterios Instrumentos 
In. 

(1-4) 

Su. 

(5-6) 

Bi. 

(6-7) 

Nt. 

(7-8) 

Sb. 

(9-10) 

1.2,1.3,2.1,2.3,3.

1,3.2,3.3,4.1,4.2,

5.2,5.3 

 

Lecturas 

Participación y 

seguimiento 

Uso de las TICS 

Observación 

 

No trabaja, 

ni realiza las 

tareas de 

búsqueda  

,no entiende 

lo que lee 

Trabaja algo 

y realiza 

alguna tarea 

aunque le 

cuesta 

entender  lo 

que lee 

Trabaja y 

realiza las 

tareas 

regularment

e , asimila 

básicament 

la 

información 

Trabaja y 

realiza las 

tareas bien 

siempre y 

asimila la 

información 

obtenida 

Organiza, 

planifica y 

valora 

criticament

e la 

informació
n  

1.2,1.3,2.1,2.3,3.

1,3.2,3.3,4.1,4.2,

4.3,5.2 

 

Diálogos 

Debates 

Exposición oral 

Escala de observación 

 

No tiene 

iniciativa, ni 

se organiza, 

ni crea a 

partir de la 

información 

Le cuesta 

organizarse 

y utilizar los 

datos para 

crear el 

producto 

final 

Usa 

básicamente 

los datos 

obtenidos y 

crea un 

producto 

simple 

Sabe usar la 

información

, crea un 

producto 

con 

elementos 

fundamenta

les 

Valora y 

selecciona 

la 

informació
n y refleja 

un alto 

grado de 

creatividad 

 
 

 

 

 

 

 

QUIERO SER “MILES” 
Curso/s y 
Materia/s 

                                    1º Bachillerato LATÍN    (3ª EVALUACIÓN) 



Centro de 
interés 

Pertenecer al cuerpo de la Policía Nacional o a las Fuerzas Armadas 

Justificación 

Concienciar al alumnado de la plena igualdad entre hombres y mujeres, respetar la 

orientación educativa y profesional de l@s compañer@as, fomentar la responsabilidad 

en la construcción de una sociedad justa y equilibrada mediante una comparativa con 

la sociedad y el ejército de la antigua Roma 
Producto 

final 
                               Cuaderno despegable interactivo  

Concreción 
curricular 

Competencia Específica Criterio de evaluación Saberes básicos 

2. Distinguir los formantes 

latinos y explicar los cambios 

que hayan tenido lugar a lo 

largo del tiempo, 

comparándolos con los de la 

lengua de enseñanza y otras 

lenguas del repertorio 

individual del alumnado, para 

deducir el significado 

etimológico del léxico 

conocido y los significados de 

léxico nuevo o especializado. 

 

2.1. Deducir el significado 

etimológico de un término 

de uso común e inferir el 

significado de términos de 

nueva aparición o 

procedentes de léxico 

especializado aplicando, 

de manera guiada, 

estrategias de 

reconocimiento de 

formantes latinos 

atendiendo a los cambios 

fonéticos, morfológicos o 

semánticos que hayan 

tenido lugar 

 

LATI.1.B.5. Léxico: lexemas, 

sufijos y prefijos de origen 

latino presentes en el léxico 

de uso común y en el 

específico de las ciencias y la 

técnica; significado y 

definición de palabras de 

uso común en la lengua de 

enseñanza a partir de sus 

étimos de origen latino; 

expresiones latinas 

integradas en las lenguas 

modernas y su empleo en 

diferentes tipos de textos: 

literarios, periodísticos y 

publicitarios. 

 

3. Leer, interpretar y 

comentar textos latinos de 

diferentes géneros y épocas, 

asumiendo el proceso 

creativo como complejo e 

inseparable del contexto 

histórico, social y político y de 

sus influencias artísticas, para 

identificar su genealogía y su 

aportación a la literatura 

europea 

 

3.3. Identificar y definir, 

de manera guiada, un 

conjunto básico de 

palabras latinas que 

designan conceptos 

fundamentales para el 

estudio y comprensión de 

la civilización latina y cuyo 

aprendizaje combina 

conocimientos léxicos y 

culturales, tales como 

imperium, natura, civis o 

paterfamilias, en textos de 

diferentes formatos. 

 

LATI.1.C.5. Recepción de la 

literatura latina: influencia 

en la producción cultural 

europea, nociones básicas 

de intertextualidad, imitatio, 

aemulatio. 

 LATI.1.C.6. Analogías y 

diferencias entre los géneros 

literarios latinos y los de la 

literatura actual. 

 

4. Analizar las características 

de la civilización latina en el 

ámbito personal, religioso y 

sociopolítico, adquiriendo 

 

4.1. Explicar de forma 

elemental y básica, a 

 

 



conocimientos sobre el 

mundo romano y 

comparando críticamente el 

presente y el pasado, para 

valorar las aportaciones del 

mundo clásico latino a 

nuestro entorno como base 

de una ciudadanía 

democrática y 

comprometida. 

 

partir de criterios dados, 

los procesos históricos y 

políticos, las instituciones, 

los modos de vida y las 

costumbres de la sociedad 

romana, comparándolos 

con los de las sociedades 

actuales, incluida la 

sociedad andaluza actual, 

valorando las 

adaptaciones y cambios 

experimentados a la luz de 

la evolución de las 

sociedades y los derechos 

humanos, y favoreciendo 

el desarrollo de una 

cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida 

con la memoria colectiva y 

los valores democráticos. 

 

 

  

 

 

 

 

 

4.3. Elaborar trabajos de 

investigación de manera 

progresivamente 

autónoma, en grupo o 

individualmente, en 

diferentes soportes sobre 

aspectos del legado de la 

civilización latina en el 

ámbito personal, religioso 

y sociopolítico localizando, 

seleccionando, 

LATI.1.D.3. Historia de la 

antigua Roma: etapas de la 

historia de Roma 

(monarquía, república, 

imperio); hitos de la historia 

del mundo romano entre los 

siglos VIII a.C. y V d.C.; 

leyendas y principales 

episodios de la historia de 

Roma; personalidades 

históricas relevantes de la 

historia de Roma, su 

biografía en contexto y su 

importancia para Europa 

(Aníbal-P. Cornelio Escipión, 

Cicerón-Catilina, César-

Pompeyo, Augusto-M. 

Antonio, Séneca, etc). 

LATI.1.D.7. La aportación de 

Roma a la cultura y al 

pensamiento de la sociedad 

occidental. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 LATI.1.C.9. Respeto de la 

propiedad intelectual y 

derechos de autor sobre las 

fuentes consultadas y 

contenidos utilizados: 

herramientas para el 

tratamiento de datos 



contrastando y 

reelaborando información 

procedente de diferentes 

fuentes, calibrando su 

fiabilidad y pertinencia y 

respetando los principios 

de rigor y propiedad 

intelectual. 

 

 

 

bibliográficos y recursos 

para evitar el plagio. 

LATI.1.D.4. Historia y 

organización política y social 

de Roma como parte 

esencial de la historia y 

cultura de la sociedad actual 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. Valorar críticamente el 

patrimonio histórico, 

arqueológico, artístico y 

cultural heredado de la 

civilización latina, 

interesándose por su 

sostenibilidad y 

reconociéndolo como 

producto de la creación. 

 

5.1. Identificar y explicar 

de forma elemental y 

básica el legado material e 

inmaterial de la 

civilización latina como 

fuente de inspiración, 

analizando producciones 

culturales y artísticas 

posteriores a partir de 

criterios dados. 

 

 

5.2. Investigar, de manera 

guiada, el patrimonio 

histórico, arqueológico, 

artístico y cultural 

heredado de la civilización 

latina, actuando de forma 

adecuada, empática y 

respetuosa e 

interesándose por los 

procesos de construcción, 

LATI.1.E.2. La transmisión 

textual latina como 

patrimonio cultural y fuente 

de conocimiento a través de 

diferentes culturas y épocas. 

Soportes de escritura: tipos 

y preservación. 

 

 

 

 

 

 

LATI.1.E.7. Las instituciones 

políticas romanas y su 

influencia y pervivencia en el 

sistema político actual. Las 

magistraturas y el “cursus 

honorum”. 



preservación, 

conservación y 

restauración y por 

aquellas actitudes cívicas 

que aseguran su 

sostenibilidad. 

 

 

Secuenciación 
didáctica 

 
 
Trabajo cooperativo (3 sesiones) 
 
 1ª. PLANTEAMIENTO Y ORGANIZACIÓN 
 

a. Búsqueda de información en distintos soportes 
-Estatus de la mujer en Roma 
-Pirámide social romana 
-El ejército (cargos, agrupaciones, formaciones, el campamento… 
-Vocabulario: campos semánticos correspondientes 

b. Presentación de la información y debate de los puntos trabajados 
 

 2ª LOGÍSTICA 
    

a. Llevar resumida la información a pequeños textos en diferentes 
formatos, y disponer su ubicación en la cartulina que vamos a utilizar 
como base para el cuaderno interactivo ( desplegables, fichas, 
ventanas, recortes, acordeón,…) 

b. Elección cooperativa de colores, adornos, dibujos,… que vamos a 
incorporar para obtener un resultado más atractivo 

 
 3ª LABOR MANUAL 
 

a. Elaboración: dibujo, coloreo y recorte de las piezas que componen la 
vestimenta del soldado romano 

 
 

b. Creación: pegado, coloreado y rotulado de elementos, títulos y 
dibujos que componen la actividad en el soporte de cartulina. 

 
 

Recursos 

 

TICS, Revistas, Libro de texto, materiales fungibles (cartulina, lápices de colores, …) 

 

Atención a la 
diversidad 

 

De acuerdo con los principios del DUA, las tareas planteadas y la elaboración de sus 

productos se ajustarán razonablemente en sus aspectos curriculares y organizativos a 

las siguientes líneas y pautas: 

 Implicación y motivación. Se podrá aplicar medidas metodológicas de 

atención y concentración (agrupación del alumnado en el aula) 



 Representación y comprensión. Se podrá aplicar medidas 

metodológicas sobre instrumentos de evaluación 

 Acción y expresión. Se podrá aplicar medidas curriculares: refuerzo y 

reconsideración de saberes básicos implicados en la tarea para facilitar 

el aprendizaje. 

Estas medidas tendrán en cuenta el caso particular del alumnado al que se 

aplican, teniendo en cuenta las valoraciones obtenidas en las pruebas iniciales 

y , si procede, a los informes de tutoría y  del Departamento de orientación. 

 

EVALUACIÓN 

Criterios Instrumentos 
In. 

(1-4) 

Su. 

(5-6) 

Bi. 

(6-7) 

Nt. 

(7-8) 

Sb. 

(9-10) 

2.1, 3.3,4.3 

Cuaderno 

Observación  

Lectura y comentario 

Uso de las TIC 

No trabaja, 

ni realiza las 

tareas de 

búsqueda  

,no entiende 

Trabaja algo 

y realiza 

alguna tarea 

aunque le 

cuesta 

entender 

Trabaja y 

realiza las 

tareas 

regularment

e ,entiende 

básicamente 

Trabaja y 

realiza las 

tareas bien 

siempre y 

entiende lo 

que lee 

Organiza, 

planifica y 

valora 

criticament

e la 

informació
n  

4.1, 5.1, 5.2 

Participación 

Lectura y comentarios 

Exposición oral y 

escrita 

Uso de las TIC 

 

No colabora 

,ni 

comprende 

ni hace uso 

de las TIC 

Muestra 

poca 

cooperación 

,comprende 

y se expresa  

just@ ,a 

veces usa 

las TIC 

Participa, 

comprende 

y se expresa 

con cierta 

competencia

, usa las TIC 

de forma 

básica 

Coopera 

siempre, 

comprende 

y se expresa 

con buen 

nivel, sabe 

usar las TIC 

Coopera y 

lidera, 

Comprende 

y se 

expresa 

perfectame

nte, domina 

las TIC 

 

 

 

 

 

    “SALVADOS DEL AVERNO” 
Curso/s y 
Materia/s 

                                          1º Bachillerato LATÍN    (3ª EVALUACIÓN)  

Centro de 
interés 

Defenderse de los peligros. Miedo a la muerte 

Justificación 

Gestión emocional: el alumnado se hace preguntas como:¿dónde vamos cuando 

morimos?¿existe el inframundo?¿existieron las Parcas?... Vamos a abordar el tema de 

la muerte a través de la mitología romana: Hades (Plutón), la laguna Estigia, Las 

Parcas, Caronte,… 
Producto 

final 
Creación de un comic de superhéroes 

Concreción 
curricular 

Competencia Específica Criterio de evaluación Saberes básicos 
2. Distinguir los 

formantes latinos y 
explicar los cambios 

que hayan tenido lugar 
a lo largo del tiempo, 

 
 
2.1. Deducir el 
significado etimológico 
de un término de uso 

LATI.1.B.5. Léxico: lexemas, 
sufijos y prefijos de origen 
latino presentes en el 
léxico de uso común y en el 
específico de las ciencias y 



comparándolos con los 
de la lengua de 

enseñanza y otras 
lenguas del repertorio 

individual del 
alumnado, para deducir 

el significado 
etimológico del léxico 

conocido y los 
significados de léxico 

nuevo o especializado. 

común e inferir el 
significado de términos 
de nueva aparición o 
procedentes de léxico 
especializado aplicando, 
de manera guiada, 
estrategias de 
reconocimiento de 
formantes latinos 
atendiendo a los cambios 
fonéticos, morfológicos o 
semánticos que hayan 
tenido lugar 

 
 

 
2.3. Explicar, de manera 

guiada, la relación del 
latín con las lenguas 

modernas, analizando 
los elementos 

lingüísticos comunes de 
origen griego y 

utilizando de forma 
guiada estrategias y 
conocimientos de las 

lenguas y lenguajes que 
conforman el 

repertorio propio. 

la técnica; significado y 
definición de palabras de 
uso común en la lengua de 
enseñanza a partir de sus 
étimos de origen latino; 
expresiones latinas 
integradas en las lenguas 
modernas y su empleo en 
diferentes tipos de textos: 
literarios, periodísticos y 
publicitarios. 
 
 
 
 
 
 
 
LATI.1.B.6. Interés por 
conocer el significado 
etimológico de las palabras 
y la importancia del uso 
adecuado del vocabulario 
como instrumento básico 
en la comunicación. 

 
 

3. Leer, interpretar y 
comentar textos latinos 
de diferentes géneros y 

épocas, asumiendo el 
proceso creativo como 
complejo e inseparable 
del contexto histórico, 

social y político y de sus 
influencias artísticas, 

para identificar su 
genealogía y su 
aportación a la 

literatura europea 
 

 
3.1. Interpretar y  

comentar, de forma 
guiada, textos y 

fragmentos literarios 
de diversa índole y de 

creciente complejidad y 
de forma guiada, 

aplicando estrategias 
de análisis y reflexión 

que impliquen 
movilizar la propia 

experiencia, 
comprender el mundo 
y la condición humana 

y desarrollar la 
sensibilidad estética y 

el hábito lector. 
 

LATI.1.C.8. Interés hacia 
la literatura como fuente 

de placer y de 
conocimiento del mundo. 

4. Analizar las 
características de la 

civilización latina en el 
ámbito personal, 

religioso y sociopolítico, 
adquiriendo 

conocimientos sobre el 
mundo romano y 

comparando 
críticamente el presente 

y el pasado, para 
valorar las aportaciones 
del mundo clásico latino 

4.1. Explicar de forma 
elemental y básica, a 

partir de criterios 
dados, los procesos 

históricos y políticos, 
las instituciones, los 
modos de vida y las 

costumbres de la 
sociedad romana, 

comparándolos con los 
de las sociedades 

actuales, incluida la 
sociedad andaluza 

LATI.1.D.8. Relación de 
Roma con culturas 

extranjeras (Grecia, el 
cristianismo…). 

LATI.1.D.5. Instituciones, 
creencias y formas de 
vida de la civilización 

latina desde la 
perspectiva sociocultural 

actual. 



a nuestro entorno como 
base de una ciudadanía 

democrática y 
comprometida. 

actual, valorando las 
adaptaciones y cambios 
experimentados a la luz 

de la evolución de las 
sociedades y los 

derechos humanos, y 
favoreciendo el 

desarrollo de una 
cultura compartida y 

una ciudadanía 
comprometida con la 

memoria colectiva y los 
valores democráticos. 

 
5. Valorar críticamente el 

patrimonio histórico, 
arqueológico, artístico y 
cultural heredado de la 

civilización latina, 
interesándose por su 

sostenibilidad y 
reconociéndolo como 

producto de la creación. 
 

 
 

5.1. Identificar y explicar 
de forma elemental y 

básica el legado material 
e inmaterial de la 

civilización latina como 
fuente de inspiración, 

analizando producciones 
culturales y artísticas 

posteriores a partir de 
criterios dados. 

 
 

 
 

5.2. Investigar, de 
manera guiada, el 

patrimonio histórico, 
arqueológico, artístico y 
cultural heredado de la 

civilización latina, 
actuando de forma 

adecuada, empática y 
respetuosa e 

interesándose por los 
procesos de 

construcción, 
preservación, 

conservación y 
restauración y por 

aquellas actitudes cívicas 
que aseguran su 
sostenibilidad. 

 

 
 
 

LATI.1.E.2. La transmisión 
textual latina como 

patrimonio cultural y 
fuente de conocimiento a 

través de diferentes 
culturas y épocas. Soportes 

de escritura: tipos y 
preservación. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

LATI.1.E.3. La mitología 
clásica en manifestaciones 

literarias y artísticas. 

Secuenciación 
didáctica 

 
Se utilizarán tres sesiones para la realización del comic. 

Cada alumno realizará su propio comic.    
 

1ª Sesión . BUSCANDO AL HÉROE    
 



 Búsqueda y selección de materiales 

 Búsqueda de información (libros, webs,…) 

 Organización  de mitos, dioses y personajes romanos relacionados 
con el tema de la muerte  que nos puedan servir para crear nuestro  
héroe: elegir caracterización , situaciones y escenarios, temáticas,… 

 
2ª Sesión. DISEÑANDO LA HISTORIA (crear el borrador) 
 

 Concreción del tema central 

 Puntualización: comienzo, desarrollo y fin de la historia 

 Personajes: estilo (superhéroe americanos, tiras cómicas, 
mangas,…) 

 Diseñar escenarios y ubicaciones donde se desenvuelva y se avance 
en la trama 

 Elegir tono y formato 

 Guión: se debe evitar que el texto abrume las imágenes (globos, 
recuadros, exclamaciones,…) 

 Diálogos: escribir en la forma de una secuencia de cuadros; cada 
cuadro una escena. 
 

3ª Sesión. MAQUETANDO  

 Hacer un bosquejo de los cuadros para visualizar el flujo del cómic. 

 Hacer ajustes para cambiar el impacto de la tira y asegurar la 
disposición de los paneles. 
 

 Crear los cuadros 

 Incorporar los contenidos a los cuadros 

 Trazar las líneas finales 

 Colorear el cómic 
 

 

Recursos 

 

TICS, libros de texto, libros de lectura de mitología de la biblioteca del centro, lecturas 

adaptadas, comics, material fungible 

 

Atención a la 
diversidad 

 

De acuerdo con los principios del DUA, las tareas planteadas y la elaboración de sus 

productos se ajustarán razonablemente en sus aspectos curriculares y organizativos a 

las siguientes líneas y pautas: 

 Implicación y motivación. Se podrá aplicar medidas metodológicas de 

atención y concentración (agrupación del alumnado en el aula) 

 Representación y comprensión. Se podrá aplicar medidas 

metodológicas sobre instrumentos de evaluación 

 Acción y expresión. Se podrá aplicar medidas curriculares: refuerzo y 

reconsideración de saberes básicos implicados en la tarea para facilitar 

el aprendizaje. 

Estas medidas tendrán en cuenta el caso particular del alumnado al que se 

aplican, teniendo en cuenta las valoraciones obtenidas en las pruebas iniciales 

y, si procede, a los informes de tutoría y del Departamento de orientación. 



. 

 

EVALUACIÓN 

Criterios Instrumentos 
In. 

(1-4) 

Su. 

(5-6) 

Bi. 

(6-7) 

Nt. 

(7-8) 

Sb. 

(9-10) 

2.3, 3.1, 4.1, 5.2 

Cuaderno 

Escala de observación  

Lectura y comentario 

Uso de las TICS 

No trabaja, 

ni realiza las 

tareas de 

búsqueda  

,no entiende 

lo que lee 

Trabaja algo 

y realiza 

alguna tarea 

aunque le 

cuesta 

entender  lo 

que lee 

Trabaja y 

realiza las 

tareas 

regularment

e , asimila 

básicament 

la 

información 

Trabaja y 

realiza las 

tareas bien 

siempre y 

asimila la 

información 

obtenida 

Organiza, 

planifica y 

valora 

criticament

e la 

informació
n  

2.1, 2.3,4.1, 5.1 

 

Expresión oral y escrita 

Escala de observación 

Registro anecdótico 

Lista de cotejos 

 

No tiene 

iniciativa, ni 

se organiza, 

ni crea a 

partir de la 

información 

Le cuesta 

organizarse 

y utilizar los 

datos para 

crear el 

producto 

final 

Usa 

básicamente 

los datos 

obtenidos y 

crea un 

producto 

simple 

Sabe usar la 

información

, crea un 

producto 

con 

elementos 

fundamenta

les 

Valora y 

selecciona 

la 

informació
n y refleja 

un alto 

grado de 

creatividad 
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